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ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 

 

ΜΕΡΟΣ Α: ΘΕΜΕΛΙΑ ΚΑΙ ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 

• Κεφάλαιο 1: Εισαγωγή στην Ακαδημαϊκή Έρευνα στις Επιστήμες της Θρησκείας 

o 1.1. Ο σκοπός του οδηγού: Από την ιδέα στην τελική εργασία 

o 1.2. Η φύση της επιστημονικής έρευνας: Κοινές αρχές (αντικειμενικότητα, τεκ-

μηρίωση, πρωτοτυπία) 

▪ 1.2.1. Η Αντικειμενικότητα 

▪ 1.2.2. Η Τεκμηρίωση 

▪ 1.2.3. Η Πρωτοτυπία 

o 1.3. Η διάκριση Μεταπτυχιακής Εργασίας και Διδακτορικής Διατριβής 

▪ 1.3.1. Η Μεταπτυχιακή Εργασία: Κατάδειξη Επάρκειας 

▪ 1.3.2. Η Διδακτορική Διατριβή: Πρωτότυπη Συμβολή 

o 1.4. Επιστημολογική Διάκριση: Θρησκειολογία και Θεολογία 

▪ 1.4.1. Η Θρησκειολογική Διερεύνηση 

▪ 1.4.2. Η Θεολογική Διερεύνηση 

o 1.5. Η Επιστημολογική σας Θέση: Είστε «μέσα» ή «απέξω»; 

▪ 1.5.1. Ο Ερευνητής «εκ των έσω» (Insider) 

▪ 1.5.2. Ο Ερευνητής «εκ των έξω» (Outsider) 

▪ 1.5.3. Η Αναστοχαστικότητα  

o 1.6. Ακαδημαϊκές Πολιτικές και Δεοντολογία: Το Συμβόλαιο με την Κοινότητά 

σας 

▪ 1.6.1. Η Ακεραιότητα ως Μηχανισμός Εμπιστοσύνης 

▪ 1.6.2. Ισότητα, Συμπερίληψη και το Ήθος της Αναπαράστασης 

▪ 1.6.3. Η Δέσμευση για ένα Ασφαλές Περιβάλλον 

• Κεφάλαιο 2: Η Αφετηρία - Επιλογή Θέματος και Ερευνητικό Ερώτημα 

o 2.1. Πηγές έμπνευσης και κριτήρια επιλογής θέματος (ενδιαφέρον, εφικτότητα, 

πρωτοτυπία, συνάφεια) 

▪ 2.1.1. Ενδιαφέρον 

▪ 2.1.2. Εφικτότητα 

▪ 2.1.3. Πρωτοτυπία 

▪ 2.1.4. Συνάφεια 

o 2.2. Από το ευρύ θέμα στο συγκεκριμένο ερευνητικό ερώτημα ή την υπόθεση 

εργασίας 

▪ 2.2.1. Το Ερευνητικό Ερώτημα 

▪ 2.2.2. Η Υπόθεση Εργασίας 

o 2.3. Η σημασία της οριοθέτησης του θέματος 

o 2.4. Η σχέση με τον επιβλέποντα καθηγητή: Επιλογή, επικοινωνία και προσδο-

κίες 

▪ 2.4.1. Η Επιλογή 
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▪ 2.4.2. Η Επικοινωνία 

▪ 2.4.3. Οι Προσδοκίες 

o 2.5. Η συγγραφή της ερευνητικής πρότασης 

o 2.6. Η ερευνητική πρόταση ως επιχείρημα: Πώς πείθουμε για τη σημασία και τη 

μέθοδό μας 

▪ Κίνηση 1: Καθιέρωση της Ερευνητικής Περιοχής 

▪ Κίνηση 2: Οριοθέτηση του «Κενού» 

▪ Κίνηση 3: Κατάληψη του Κενού 

o 2.7. Σχέδιο Διαχείρισης Δεδομένων (DMP): Πρώιμος Σχεδιασμός, Αποθήκευση 

και Δεοντολογία 

▪ 2.7.1. Πρώιμος Σχεδιασμός 

▪ 2.7.2. Αποθήκευση και Ασφάλεια 

▪ 2.7.3. Δεοντολογία (Ethics) 

• Κεφάλαιο 3: Βιβλιογραφική Επισκόπηση και Διαχείριση Πηγών 

o 3.1. Ο σκοπός της βιβλιογραφικής επισκόπησης: Τι γνωρίζουμε ήδη; 

o 3.2. Πρωτογενείς και Δευτερογενείς Πηγές (Κρίσιμες διακρίσεις) 

▪ 3.2.1. Πρωτογενείς Πηγές: Το Αντικείμενο της Έρευνας 

▪ 3.2.2. Δευτερογενείς Πηγές: Η Ακαδημαϊκή Συζήτηση 

o 3.3. Εργαλεία και Βάσεις Δεδομένων 

▪ 3.3.1. Οι Εξειδικευμένες Βιβλιογραφικές Βάσεις (Ο πυρήνας σας) 

▪ 3.3.2. Οι Γενικές και Διεπιστημονικές Βάσεις (Το ευρύτερο πλαίσιο) 

▪ 3.3.3. Οι Βάσεις Πρωτογενών Πηγών και Ειδικά Εργαλεία (Τα δεδομένα 

σας) 

o 3.4. Τεχνικές ανάγνωσης, κριτικής αξιολόγησης πηγών και τήρησης σημειώ-

σεων 

▪ 3.4.1. Διαβάζοντας με Σκοπό 

▪ 3.4.2. Κριτική Αξιολόγηση: Ο Διάλογος με την Πηγή 

▪ 3.4.3. Η Τέχνη της Τήρησης Σημειώσεων 

o 3.5. Θεωρητική Ευαισθησία: Κατανόηση του πλαισίου κάθε πηγής 

o 3.6. Χρήση Λογισμικού Διαχείρισης Βιβλιογραφίας (Zotero, Mendeley κ.λπ.) 

▪ 3.6.1. Χαρτογράφηση και αξιολόγηση βιβλιογραφίας (online εργαλεία) 

o 3.7. Υπηρεσίες Βιβλιοθηκών και Ερευνητική Υποστήριξη 

▪ 3.7.1. Το Γραφείο Εξυπηρέτησης 

▪ 3.7.2. Η Υπηρεσία Διαδανεισμού (Interlibrary Loan - ILL) 

▪ 3.7.3. Εκπαιδευτικά Σεμινάρια 

▪ 3.7.4. Πρόσβαση σε Ιδρυματικά Αποθετήρια 

o 3.8. Ειδικές Συλλογές και Αρχεία: Πρόσβαση, Κανόνες, Αναπαραγωγές 

▪ 3.8.1. Πρόσβαση και Χρήση 

▪ 3.8.2. Κανόνες Χειρισμού 

▪ 3.8.3. Αναπαραγωγές 
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ΜΕΡΟΣ Β: ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΚΕΣ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΕΙΣ (Ο ΠΥΡΗΝΑΣ) 

• Κεφάλαιο 4: Μεθοδολογίες στην (Ορθόδοξη) Θεολογία 

o 4.1. Βιβλική Ερμηνευτική 

▪ 4.1.1. Κριτική του Κειμένου 

▪ 4.1.2. Η Ιστορικο-κριτική Μέθοδος 

▪ 4.1.3. Φιλολογική και Γραμματολογική Ανάλυση 

▪ 4.1.4. Σύγχρονες Ερμηνευτικές Προσεγγίσεις 

o 4.2. Συστηματική/Δογματική Θεολογία 

▪ 4.2.1. Η μέθοδος της δογματικής 

▪ 4.2.2. Ηθική και Βιοηθική: Η Εφαρμογή Αρχών 

o 4.3. Χριστιανική Ιστοριογραφία και Εκκλησιαστική Ιστορία 

▪ 4.3.1. Η Εκκλησιαστική Ιστορία ως Σύγχρονος Κλάδος 

▪ 4.3.2. Η Χριστιανική Ιστοριογραφία ως Αντικείμενο Μελέτης 

▪ 4.3.3. Ιστορικο-θεολογική ανάλυση 

o 4.4. Χριστιανική Γραμματολογία και Πατερική Ερμηνευτική 

▪ 4.4.1. Η Φιλολογική-Ιστορική Κίνηση (Θέσπιση του Υλικού) 

▪ 4.4.2. Η Θεολογική-Συνθετική Κίνηση (Ανάλυση του Περιεχομένου) 

▪ 4.4.3. Η Ερμηνευτική Κίνηση (Ανάλυση της Μεθόδου) 

▪ 4.4.4. Εργασία με χειρόγραφα και κριτικές εκδόσεις 

▪ 4.4.5. Αγιολογία και Υμνογραφία 

o 4.5. Πρακτική Θεολογία 

▪ 4.5.1. Λειτουργική 

▪ 4.5.2. Ποιμαντική 

▪ 4.5.3. Ιεραποστολική 

▪ 4.5.4. Παιδαγωγική (Θρησκευτική Αγωγή/Κατηχητική) 

▪ 4.5.5. Ομιλητική 

o 4.6. Κανονικό και Εκκλησιαστικό Δίκαιο 

o 4.7. Διεπιστημονική Θεολογική Διερεύνηση (Interdisciplinary Theological 

Inquiry): Συνδυασμοί με φιλοσοφία, κοινωνικές και περιβαλλοντικές επιστήμες 

▪ 4.7.1. Ο Μεθοδολογικός Κανόνας: Όχι «Δανεισμός», αλλά «Διάλογος» 

▪ 4.7.2. Κοινές Διεπιστημονικές Διαδρομές 

▪ 4.7.3. Το Διακύβευμα: Μεταπτυχιακό vs. Διδακτορικό 

• Κεφάλαιο 5: Μεθοδολογίες στη Θρησκειολογία 

o 5.1. Ιστορική Προσέγγιση (Ιστορία των Θρησκειών) 

▪ 5.1.1. Η Διαχρονική Μελέτη 

▪ 5.1.2. Η Φιλολογική Προσέγγιση 

o 5.2. Κοινωνιολογία της Θρησκείας 

▪ 5.2.1. Ποσοτικές Μέθοδοι (Quantitative Research) 
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▪ 5.2.2. Ποιοτικές Μέθοδοι (Qualitative Research) 

o 5.3. Ανθρωπολογία της Θρησκείας 

▪ 5.3.1. Η Εθνογραφική Μέθοδος 

▪ 5.3.2. Από την Παρατήρηση στην Ανάλυση 

o 5.4. Φαινομενολογία της Θρησκείας 

o 5.5. Ιστορία και Ανάλυση της Θρησκευτικής Τέχνης 

▪ 5.5.1. Εικονογραφική Ανάλυση (Το «Τι») 

▪ 5.5.2. Μορφολογική και Τυπολογική Ανάλυση (Το «Πώς») 

▪ 5.5.3. Εικονολογική Ερμηνεία (Το «Γιατί») 

▪ 5.5.4. Λειτουργικό και Κοινωνικό Πλαίσιο (Η «Χρήση») 

o 5.6. Ψυχολογία της Θρησκείας 

o 5.7. Φιλοσοφία της Θρησκείας 

o 5.8. Γεωπολιτική της Θρησκείας 

o 5.9. Θρησκευτική Λογοτεχνία 

o 5.10. Θρησκευτική Ρητορική 

o 5.11. Ψηφιακές Ανθρωπιστικές Επιστήμες (DH) στις Θρησκευτικές Σπουδές 

▪ 5.11.1. Η DH ως Ερευνητική Μεθοδολογία 

▪ 5.11.2. Η Εκπαιδευτική Προοπτική: Από την Κατανάλωση στη Δημιουρ-

γία 

o 5.12. Συγκριτική Μέθοδος (Comparative Religion): Αρχές και Στόχοι  

▪ 5.12.1. Η Βάση και η Πρακτική της Σύγκρισης 

▪ 5.12.2. Οι Στόχοι: Ερμηνευτικός Φωτισμός και Θεωρητική Σύνθεση/Γε-

νίκευση 

▪ 5.12.3. Παγίδες προς Αποφυγή: Επιφανειακότητα και Εθνοκεντρισμός 

o 5.13. Μικτές Μέθοδοι και Τριγωνοποίηση 

• Κεφάλαιο 6: Ειδικά Εργαλεία και Γλωσσικές Απαιτήσεις 

o 6.1. Η σημασία των γλωσσών-πηγών (Ελληνιστική Κοινή, Εβραϊκή, Λατινική, Συ-

ριακή κ.ά.) 

▪ 6.1.1. Η Γλώσσα ως Πρωτογενές Δεδομένο 

▪ 6.1.2. Επίπεδα Προσδοκιών 

o 6.2. Χρήση Κριτικών Εκδόσεων 

▪ 6.2.1. Η Λειτουργία της Κριτικής Έκδοσης 

▪ 6.2.2. Η Ιεραρχία των Εκδόσεων 

o 6.3. Εργαλεία για ποιοτική ανάλυση δεδομένων (π.χ., NVivo) στη Θρησκειολο-

γία 

o 6.4. Λεξικογραφικά και Γραμματικά Εργαλεία 

▪ 6.4.1. Η Βασική Εργαλειοθήκη Αναφοράς (Standard Reference 

Toolkit) 

▪ 6.4.2. Από το Λεξικό (Λέξεις) στη Γραμματική (Λειτουργία) 

▪ 6.4.3. Εξειδικευμένα Εργαλεία για Θεολογική Ακρίβεια 

o 6.5. Συμφραστικοί Πίνακες και Μορφολογικοί Αναλυτές 
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▪ 6.5.1. Καθορισμός των Εργαλείων 

▪ 6.5.2. Η Ακαδημαϊκή Ευθύνη: Τεκμηρίωση των Κριτηρίων 

o 6.6. OCR/HTR για Πολυτονικά Κείμενα και Χειρόγραφα: Ροές Εργασίας 

▪ 6.6.1. Η Δημιουργία "Ground Truth" (Δεδομένα Βάσης) 

▪ 6.6.2. Η Αυτόματη Μεταγραφή και ο Έλεγχος Σφαλμάτων 

▪ 6.6.3. Η Αναγκαιότητα του Ανθρώπινου Ελέγχου (Human-in-the-Loop) 

o 6.7. Μεταγραφή και Μεταγραμματισμός (Transliteration) Γλωσσών-Πηγών 

▪ Κίνηση 1: Επιλογή Αναγνωρισμένου Προτύπου 

▪ Κίνηση 2: Αταλάντευτη Συνέπεια 

▪ Σύσταση: Ο Πίνακας Κανόνων 

o 6.8. Εργαλεία Απομαγνητοφώνησης και Διαχείρισης Ηχογραφήσεων 

▪ 6.8.1. Λογισμικά Απομαγνητοφώνησης και Ευθυγράμμισης 

▪ 6.8.2. Διαχείριση Αρχείων Ήχου και Μεταδεδομένων 

▪ 6.8.3. Ανωνυμοποίηση και Ασφαλής Αποθήκευση 

▪ 6.8.4. Σύνδεση με το Σχέδιο Διαχείρισης Δεδομένων (DMP) 

o 6.9. Χαρτογράφηση και GIS στις Θρησκευτικές Σπουδές 

▪ 6.9.1. Μεθοδολογική Σχολαστικότητα και Ηθική Δεοντολογία 

o 6.10. Πλάνο Γλωσσικής Επάρκειας και Μάθησης Γλωσσών-Πηγών 

▪ 6.10.1. Διαβαθμισμένοι Στόχοι: Τι Επίπεδο Επάρκειας Χρειάζεστε; 

▪ 6.10.2. Στρατηγικές Απόκτησης Επάρκειας 

▪ 6.10.3. Αξιολόγηση Προόδου 

 

ΜΕΡΟΣ Γ: ΣΥΓΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ 

• Κεφάλαιο 7: Η Δομή της Επιστημονικής Εργασίας 

o 7.1. Τα βασικά μέρη 

▪ 7.1.1. Η Εισαγωγή 

▪ 7.1.2. Το Κυρίως Μέρος (Τα Κεφάλαια) 

▪ 7.1.3. Τα Συμπεράσματα 

▪ 7.1.4. Η Μέθοδος Αρίθμησης: Ο Σκελετός του Επιχειρήματός σας 

o 7.2. Τα προαιρετικά μέρη της εργασίας 

▪ 7.2.1. Πρόλογος 

▪ 7.2.2. Ευχαριστίες 

▪ 7.2.3. Περίληψη (Abstract) και Λέξεις-Κλειδιά (εφόσον ζητείται ως ξε-

χωριστό τμήμα) 

▪ 7.2.4. Δηλώσεις πρωτοτυπίας, δεοντολογίας και χρηματοδότησης 

▪ 7.2.5. Σημείωμα εκδοτικής και μεταφραστικής πολιτικής 

▪ 7.2.6. Γλωσσάριο 

▪ 7.2.7. Χρονολόγιο - Γενεαλογικά διαγράμματα - Χάρτες 

▪ 7.2.8. Ευρετήρια (θεματικό, ονομάτων, τοπωνυμίων) 
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▪ 7.2.9. Παραρτήματα (Παράρτημα Α, Β, Γ…) 

▪ 7.2.10. Συνοδευτικό ψηφιακό υλικό και ανοιχτή διάθεση 

▪ 7.2.11. Σημείωμα για εικόνες, πίνακες, σχήματα 

▪ 7.2.12. Τελικός έλεγχος (Checklist) 

▪ 7.2.13. Μικρά πρακτικά μυστικά 

o 7.3. Ο αριθμός λέξεων και η εσωτερική ισορροπία της εργασίας 

▪ 7.3.1. Ο κανόνας του είδους: μεταπτυχιακή και διδακτορική 

▪ 7.3.2. Ο υπολογισμός: τι μετράει 

▪ 7.3.3. Η αρχιτεκτονική της εργασίας: αναλογίες που υπηρετούν το επι-

χείρημα 

o 7.4. Πίνακας Περιεχομένων και Πίνακας Συντομογραφιών 

▪ 7.4.1. Ο Πίνακας Περιεχομένων (TOC) 

▪ 7.4.2. Ο Πίνακας Συντομογραφιών 

o 7.5. Η διαφορά στη δομή μεταξύ θρησκειολογικής και θεολογικής εργασίας 

▪ 7.5.1 Η Θρησκειολογική Εργασία 

▪ 7.5.2. Η Θεολογική Εργασία 

o 7.6. Σημείωμα για το σύστημα τονισμού (Πολυτονικό και Μονοτονικό) 

• Κεφάλαιο 8: Τεχνική και Ύφος της Ακαδημαϊκής Γραφής 

o 8.1. Αντικειμενικότητα, ακρίβεια, σαφήνεια, λιτότητα 

▪ 8.1.1. Αντικειμενικότητα 

▪ 8.1.2. Ακρίβεια 

▪ 8.1.3. Σαφήνεια 

▪ 8.1.4. Λιτότητα 

o 8.2. Η φωνή του ερευνητή: Διατύπωση θέσεων και κριτική σκέψη 

o 8.3. Ορθή χρήση της ορολογίας 

o 8.4. Η τέχνη της παραγράφου και η συνοχή του κειμένου 

o 8.5. Συνήθη λάθη σε θεολογικά/θρησκειολογικά κείμενα 

▪ 8.5.1. Η Μεθοδολογική Σύγχυση (Κήρυγμα αντί Ανάλυσης) 

▪ 8.5.2. Ο Αναχρονισμός (Ηθικολογία αντί Ιστορίας) 

▪ 8.5.3. Η Αποσπασματική Χρήση (Proof-texting) 

▪ 8.5.4. Η Ετυμολογική Πλάνη (Το Λεξικό αντί του Πλαισίου) 

▪ 8.5.5. Ο Μύθος της Ομοφωνίας («Οι Πατέρες λένε...») 

▪ 8.5.6. Το Ευσεβές Επίθετο 

o 8.6. Μετάφραση και απόδοση ξένων όρων 

▪ 8.6.1. Ο Άκαμπτος Τεχνικός Όρος (Που παραμένει ξένος) 

▪ 8.6.2. Ο «Οκνηρός» Όρος (Που πρέπει να μεταφραστεί) 

▪ 8.6.3. Η Αρετή της Συνέπειας 

o 8.7. Συμπεριληπτική γλώσσα και προσβασιμότητα: Λεξιλόγιο, alt-text, λεζάντες 

πινάκων/εικόνων 

▪ 8.7.1. Το Λεξιλόγιο της Ακρίβειας 
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▪ 8.7.2. Η Λειτουργία των Εικόνων και των Πινάκων 

o 8.8. Εικόνες, σχήματα και πίνακες: Τεχνικές προδιαγραφές, άδειες χρήσης 

▪ 8.8.1. Τεχνικές Προδιαγραφές (Η Αρτιότητα) 

▪ 8.8.2. Άδειες Χρήσης (Η Εντιμότητα) 

• Κεφάλαιο 9: Παραπομπές, Βιβλιογραφία, Τεχνητή Νοημοσύνη και Λογοκλοπή 

o 9.1. Ηθική της έρευνας: Τι είναι η λογοκλοπή 

▪ 9.1.1. Η Δομική Σημασία της Αναφοράς 

o 9.2. Η σωστή ενσωμάτωση πηγών: Παράθεση, Παράφραση και Σύνοψη 

▪ 9.2.1. Παράθεση 

▪ 9.2.2. Παράφραση 

▪ 9.2.3. Σύνοψη 

o 9.3. Η Χρήση της Τεχνητής Νοημοσύνης (AI) 

▪ 9.3.1. Η Αρχή της Ευθύνης 

▪ 9.3.2. Επιτρεπτές Χρήσεις (Η ΤΝ ως Βοηθός) 

▪ 9.3.3. Μη Επιτρεπτές Χρήσεις (Η ΤΝ ως Συγγραφέας) 

▪ 9.3.4. Ο Κίνδυνος των «Ψευδαισθήσεων» 

▪ 9.3.5. Η Απαίτηση για Διαφάνεια 

▪ 9.3.6. Πώς γίνεται η παραπομπή στην ΤΝ 

o 9.4. Σύστημα Βιβλιογραφικών Αναφορών (Κοινό στις Ανθρωπιστικές Σπουδές) 

▪ 9.4.1. Το Σύστημα Υποσημειώσεων  

o 9.5. Κατανόηση του Συστήματος Chicago (CMOS 18): Η Λογική των Υποσημειώ-

σεων και της Βιβλιογραφίας 

▪ 9.5.1. Το Επίπεδο της Άμεσης Τεκμηρίωσης: Οι Υποσημειώσεις 

▪ 9.5.2. Το Επίπεδο της Συνολικής Επισκόπησης: Η Βιβλιογραφία 

o 9.6. Σύνταξη της τελικής Βιβλιογραφίας (Διάκριση πηγών και βοηθημάτων) 

▪ 9.6.1. Οι «ΠΗΓΕΣ» (Πρωτογενής Βιβλιογραφία) 

▪ 9.6.2. Τα «ΒΟΗΘΗΜΑΤΑ» (Δευτερογενής Βιβλιογραφία) 

• Κεφάλαιο 10: Αναθεώρηση, Υποστήριξη και το Επόμενο Βήμα 

o 10.1. Η διαδικασία της αναθεώρησης (drafting): Από το προσχέδιο στο τελικό 

κείμενο 

▪ 10.1.1. Η Ψυχρή Απόσταση 

▪ 10.1.2. Η Δομική Αναθεώρηση (Το Κτίριο) 

▪ 10.1.3. Η Μικρο-Αναθεώρηση (Το Γυάλισμα) 

o 10.2. Λήψη και ενσωμάτωση ανατροφοδότησης (feedback) 

o 10.3. Χρήση εργαλείων ανίχνευσης λογοκλοπής και τεκμηρίωσης πρωτοτυπίας 

▪ 10.3.1. Τι δεν κάνουν αυτά τα εργαλεία 

▪ 10.3.2. Η πραγματική τους αξία: Η «Αποτυχημένη Παράφραση» 

▪ 10.3.3. Πώς τεκμηριώνεται η πρωτοτυπία 

o 10.4. Γλωσσική και Τυπογραφική Επιμέλεια 
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▪ 10.4.1. Οι Τεχνικοί Κανόνες (Μη Διαπραγματεύσιμοι) 

o 10.5. Προετοιμασία για την προφορική υποστήριξη 

▪ 10.5.1. Εσείς είστε ο Ειδικός 

▪ 10.5.2. Μην Διαβάζετε 

▪ 10.5.3. Χαρτογραφήστε τις Αδυναμίες 

▪ 10.5.4. Η Στάση του Σώματος (Η Πνευματική Στάση) 

o 10.6. Προοπτικές δημοσίευσης της εργασίας (άρθρο, μονογραφία) 

▪ 10.6.1. Η Μεταπτυχιακή Εργασία 

▪ 10.6.2. Η Διδακτορική Διατριβή 

• Κεφάλαιο 11: Η Δεοντολογία του Ερευνητή και οι Θεσμικές Υποχρεώσεις 

o 11.1. Η Ακαδημαϊκή Ακεραιότητα ως Θεμέλιο 

o 11.2. Οι Βασικές Ευθύνες σας ως Ερευνητή 

▪ 11.2.1. Ακεραιότητα Δεδομένων και Αντικειμενικότητα 

▪ 11.2.2. Έρευνα με Ανθρώπους (Κρίσιμο για την Ποιοτική Έρευνα) 

▪ 11.2.3. Έρευνα με Ζώα 

o 11.3. Σχέσεις, Πνευματική Ιδιοκτησία και Δημοσίευση 

▪ 11.3.1. Η Σχέση με τον Επιβλέποντα και τους Συναδέλφους 

▪ 11.3.2. Πνευματική Ιδιοκτησία (IP) 

▪ 11.3.3. Η Υποχρέωση της Δημοσίευσης και η Αναφορά του Ιδρύματος 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α: Ενιαίος Οδηγός Υποσημειώσεων και Βιβλιογραφίας (CMOS 18) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β: Υποδείγματα Ερευνητικών Προτάσεων (Θεολογικές και Θρησκειολογι-

κές) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ: Οδηγός Μηχανικών Κανόνων Ύφους 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ: Checklist Αυτο-αξιολόγησης (Ο Τελικός Έλεγχος) 
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ΜΕΡΟΣ Α: ΘΕΜΕΛΙΑ ΚΑΙ ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 

 

Κεφάλαιο 1: Εισαγωγή στην Ακαδημαϊκή Έρευνα στις Επιστήμες της Θρησκείας 

 

1.1. Ο σκοπός του οδηγού: Από την ιδέα στην τελική εργασία 

Η συγγραφή μιας μεταπτυχιακής εργασίας ή μιας διδακτορικής διατριβής αποτελεί την 

κορυφαία άσκηση ακαδημαϊκής έρευνας. Αυτός ο οδηγός πραγματεύεται τη συνολική 

διαδικασία της προηγμένης επιστημονικής εργασίας, ειδικά προσαρμοσμένος για τους 

ερευνητές της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας. 

Η δομή του έχει σχεδιαστεί για να συνοδεύσει τον μεταπτυχιακό φοιτητή και τον υπο-

ψήφιο διδάκτορα σε κάθε κρίσιμο στάδιο: από την αρχική σύλληψη της βιώσιμης ερευ-

νητικής ιδέας έως την τελική κατάθεση της άρτιας και πρωτότυπης ακαδημαϊκής μελέ-

της. 

Η έρευνα στα πεδία της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας είναι εγγενώς πολυσύν-

θετη, απαιτώντας συνδυασμό φιλολογικών, ιστορικο-κριτικών και ερμηνευτικών εργα-

λείων, καθώς και οικείωση με εξειδικευμένα θεωρητικά παραδείγματα. 

Ο ανά χείρας οδηγός παρέχει σαφή αρχιτεκτονική για το ερευνητικό εγχείρημα. Απο-

σαφηνίζει τις ακαδημαϊκές απαιτήσεις και προσφέρει δομημένη πορεία. Στόχος του εί-

ναι να εξοπλίσει τον ερευνητή με τα απαραίτητα μεθοδολογικά εργαλεία για να διατυ-

πώσει ισχυρά επιχειρήματα, να οργανώσει αποτελεσματικά το υλικό του και να συνει-

σφέρει πρωτότυπη, σημαντική γνώση στον τομέα του. Κινούμαστε συστηματικά από τον 

ερευνητικό σχεδιασμό και την κριτική βιβλιογραφική επισκόπηση στις ιδιαιτερότητες 

της μεθοδολογίας και στην τελική πράξη της ακαδημαϊκής συγγραφής. 

Ο οδηγός επιδιώκει να απομυθοποιήσει τη διαδικασία της ακαδημαϊκής έρευνας. Στό-

χος του είναι να σας εξοπλίσει με τα απαραίτητα μεθοδολογικά εργαλεία και τις πρα-

κτικές δεξιότητες που απαιτούνται για να: 

1. Συλλάβετε και να Οριοθετήσετε: Να μετατρέψετε ένα ευρύ ενδιαφέρον (π.χ. «η 

προσευχή στη Βίβλο») σε ένα συγκεκριμένο ερευνητικό ερώτημα (π.χ. «Σε ποιο 

βαθμό οι προσευχές γυναικών (όπως της Άννας στο Α' Βασιλειών 2) αμφισβητούν ή 

ενισχύουν τις πατριαρχικές δομές στην αφηγηματική πλοκή του Δευτερονομιστικού 

Ιστορικού Έργου;»). 

2. Ερευνήσετε Συστηματικά: Να εντοπίσετε τις κατάλληλες πρωτογενείς πηγές και 

τη δευτερεύουσα βιβλιογραφία, χρησιμοποιώντας τις εξειδικευμένες βάσεις δεδο-

μένων των επιστημών μας. 

3. Επιλέξετε τη Σωστή Μέθοδο: Να κατανοήσετε τις θεμελιώδεις μεθοδολογικές 

προσεγγίσεις που είναι διαθέσιμες στη Θεολογία (π.χ. ερμηνευτική, ιστορική, δογ-

ματική) και τη Θρησκειολογία (π.χ. κοινωνιολογική, ανθρωπολογική, συγκριτική) 

και να επιλέξετε την κατάλληλη για το ερώτημά σας. 

4. Συνθέσετε και να Συγγράψετε: Να δομήσετε τα ευρήματά σας σε ένα συνεκτικό, 

λογικό και καλά τεκμηριωμένο ακαδημαϊκό κείμενο, αποφεύγοντας την παγίδα της 

λογοκλοπής. 

5. Ολοκληρώσετε και να Υποστηρίξετε: Να αναθεωρήσετε την εργασία σας, να τη 

μορφοποιήσετε σωστά και να προετοιμαστείτε για την τελική υποστήριξή της. 

Σε αντίθεση με γενικούς οδηγούς συγγραφής, αυτό το εγχειρίδιο εστιάζει στις ιδιαιτε-

ρότητες των δικών μας γνωστικών αντικειμένων. Αναγνωρίζει ότι μια εργασία στην 
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Εκκλησιαστική Ιστορία έχει διαφορετικές απαιτήσεις από μια μελέτη στην Ψυχολογία 

της Θρησκείας. 

Εν κατακλείδι, ο οδηγός αυτός φιλοδοξεί να είναι σύμβουλος και πρακτικός βοηθός. 

Σας παρέχει τα θεμέλια για να χτίσετε τη δική σας έρευνα με αυτοπεποίθηση, μεθοδική 

επάρκεια και ακαδημαϊκή ακεραιότητα, μετατρέποντας την αρχική σας ιδέα σε ολο-

κληρωμένη επιστημονική εργασία για την οποία θα είστε περήφανοι. 

 

 

1.2. Η φύση της επιστημονικής έρευνας: Κοινές αρχές (αντικειμενικότητα, τεκμη-

ρίωση, πρωτοτυπία) 

Η ακαδημαϊκή εργασία συνιστά συστηματική διανοητική διερεύνηση, που στοχεύει 

στην παραγωγή νέας γνώσης εντός συγκεκριμένου επιστημονικού πεδίου. Ως ερευνη-

τική πράξη διαρθρώνεται γύρω από σαφώς οριοθετημένα ερωτήματα, μεθοδολογικά 

τεκμηριωμένες αναλύσεις και επαληθεύσιμα συμπεράσματα. Η μελέτη σας εντάσσεται 

σε έναν ευρύτερο επιστημονικό διάλογο, απευθυνόμενη πρωτίστως στην κοινότητα των 

ειδικών του κλάδου σας, με στόχο να προσφέρει εργαλεία, δεδομένα ή θεωρητικές 

προσεγγίσεις που θα διευκολύνουν τη μελλοντική έρευνα και θα εμβαθύνουν τη συλ-

λογική κατανόηση του υπό εξέταση θέματος. 

Για να επιτύχει αυτόν τον σκοπό, η εργασία σας πρέπει να διέπεται από τρεις αδια-

πραγμάτευτες αρχές. 

 

1.2.1. Η Αντικειμενικότητα  

Στις ερμηνευτικές επιστήμες, η αντικειμενικότητα λειτουργεί ως μεθοδολογική αρχή 

που καθοδηγεί τη σχέση του ερευνητή με τις πηγές του. Ο ερευνητής εισέρχεται στη 

διαδικασία ανάλυσης φέροντας συγκεκριμένες θεωρητικές και ιδεολογικές συντεταγ-

μένες, οι οποίες διαμορφώνουν την αρχική του προσέγγιση. Η διανοητική ακεραιότητα 

εκδηλώνεται στην ετοιμότητά του να επιτρέψει στα κείμενα και τα δεδομένα να διαμορ-

φώσουν τα συμπεράσματα, ακόμη και όταν αυτά απαιτούν την αναδιατύπωση των αρ-

χικών υποθέσεων. Η επιστημονική εγκυρότητα της εργασίας θεμελιώνεται στη συστη-

ματική ανάπτυξη επιχειρημάτων που στηρίζονται σε επαληθεύσιμα τεκμήρια και ακο-

λουθούν αναγνωρίσιμα πρότυπα λογικής συνέπειας, προκειμένου να ικανοποιήσουν 

τις απαιτήσεις του κριτικού ακαδημαϊκού αναγνώστη. 

 

1.2.2. Η Τεκμηρίωση  

Αυτή είναι η βασική αρετή του ερευνητή. Κάθε ισχυρισμός που προβάλλετε πρέπει να 

φέρει την «ταυτότητά» του. Ποιος το είπε; Πού το έγραψε; Σε ποια σελίδα; Μια εργασία 

χωρίς στέρεο σύστημα παραπομπών είναι επιστημονικά ανύπαρκτη. Είναι μια πράξη 

εμπιστοσύνης που ζητάτε από τον αναγνώστη. Αλλά η επιστήμη δεν βασίζεται στην ε-

μπιστοσύνη· βασίζεται στην επαλήθευση. Η έρευνά σας πρέπει να είναι δημόσια και 

επαληθεύσιμη. Πρέπει να δίνετε στον οποιονδήποτε τα εργαλεία να ακολουθήσει τα 

βήματά σας, να ελέγξει τις πηγές σας και, ενδεχομένως, να διαφωνήσει μαζί σας βασι-

ζόμενος στο ίδιο υλικό. Η υποσημείωση είναι η ηθική της έρευνας. 

 

1.2.3. Η Πρωτοτυπία  

Η εργασία σας πρέπει να λέει κάτι που δεν έχει ειπωθεί ακριβώς με αυτόν τον τρόπο 

ξανά. 
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Στο επίπεδο της μεταπτυχιακής εργασίας, η πρωτοτυπία συχνά έγκειται στην ανασκό-

πηση. Ο φοιτητής επιδεικνύει την ικανότητά του να εντοπίσει όλη τη σχετική βιβλιο-

γραφία για ένα σαφώς οριοθετημένο θέμα, να την κατανοήσει κριτικά και να τη συν-

θέσει με έξυπνο και οργανωμένο τρόπο. Η πρωτοτυπία εδώ είναι η ίδια η σύνθεση: φέρ-

νετε τάξη σε ένα διάσπαρτο υλικό. 

Στο επίπεδο της διδακτορικής διατριβής, η απαίτηση είναι αμείλικτη: η εργασία πρέ-

πει να είναι μια ανακάλυψη. Πρέπει να συνεισφέρει νέα γνώση. Αυτό μπορεί να σημαί-

νει την εύρεση και έκδοση ενός άγνωστου χειρογράφου, την εφαρμογή μιας νέας με-

θοδολογίας σε ένα παλιό πρόβλημα, μια ριζικά νέα ερμηνεία ενός γνωστού κειμένου ή 

την τεκμηριωμένη επισήμανση μιας σύνδεσης (π.χ. μεταξύ δύο στοχαστών) που κανείς 

δεν είχε παρατηρήσει πριν. Η πρωτοτυπία δεν σημαίνει ότι θα ανατρέψετε την επι-

στήμη· σημαίνει ότι θα προσθέσετε έναν μικρό αλλά στέρεο λίθο στο οικοδόμημα της 

γνώσης. 

 

 

1.3. Η διάκριση Μεταπτυχιακής Εργασίας και Διδακτορικής Διατριβής 

Κάθε ερευνητικό εγχείρημα απαιτεί σαφή προσδιορισμό του σκοπού και του εύρους 

του. Η μεταπτυχιακή εργασία στοχεύει στην απόδειξη της ερευνητικής επάρκειας μέσω 

της κριτικής ανάλυσης και σύνθεσης της βιβλιογραφίας, με δυνατότητα περιορισμένης 

εμπειρικής συνεισφοράς. Η διδακτορική διατριβή προϋποθέτει την ανάπτυξη νέας θε-

ωρητικής ή εμπειρικής γνώσης που προάγει το επιστημονικό πεδίο. Αυτή η θεμελιώδης 

διαφοροποίηση επηρεάζει κάθε στάδιο της ερευνητικής διαδικασίας: από τη διατύπωση 

των ερευνητικών ερωτημάτων και τον μεθοδολογικό σχεδιασμό έως την αξιολόγηση των 

αποτελεσμάτων και τα κριτήρια επιτυχίας του εγχειρήματος. 

 

1.3.1. Η Μεταπτυχιακή Εργασία: Κατάδειξη Επάρκειας 

Στο μεταπτυχιακό επίπεδο, ο πρωταρχικός σας στόχος είναι να καταδείξετε επάρκεια. 

Απευθύνεστε κυρίως στην επιτροπή αξιολόγησής σας, αποδεικνύοντας ότι έχετε κατα-

κτήσει τις βασικές δεξιότητες της έρευνας. 

Η μεταπτυχιακή εργασία είναι μια πράξη εμβάθυνσης και, κυρίως, σύνθεσης. Λαμβά-

νετε μια υπάρχουσα ακαδημαϊκή συζήτηση και δείχνετε ότι μπορείτε να πλοηγηθείτε σε 

αυτήν με ευφυΐα, να οργανώσετε τα επιχειρήματα και να καταλήξετε σε ένα τεκμηριω-

μένο συμπέρασμα. 

• Εμβάθυνση: Ο φοιτητής εδώ δεν καλείται να ανακαλύψει τον τροχό. Καλείται 

να πάρει ένα συγκεκριμένο, οριοθετημένο θέμα (π.χ., «Η έννοια της μετάνοιας 

στις Επιστολές του Αποστόλου Παύλου» ή «Η τελετουργία της μύησης στη λα-

τρεία του Μίθρα») και να το ερευνήσει σε βάθος. 

• Σύνθεση: Η κύρια εργασία σας είναι συνθετική. Αφού εντοπίσετε την κρίσιμη 

βιβλιογραφία (π.χ., τα 15-20 σημαντικότερα άρθρα και βιβλία), οφείλετε να ορ-

γανώσετε αυτό το υλικό. Δείχνετε ότι καταλάβατε τι είπαν οι άλλοι, πού συμ-

φωνούν, πού διαφωνούν, και παρουσιάζετε μια έξυπνη, κριτική επισκόπηση. 

• Άσκηση στη Μεθοδολογία: Πάνω απ’ όλα, η διπλωματική είναι μια άσκηση ύ-

φους και μεθόδου. Ξέρετε πώς να γράψετε μια σωστή υποσημείωση; Μπορείτε 

να διαβάσετε μια πηγή (π.χ., ένα πατερικό κείμενο) και να μην της προσάψετε 

πράγματα που δεν λέει; Μπορείτε να δομήσετε ένα επιχείρημα σε τρία κεφά-

λαια; Η μεταπτυχιακή εργασία αποδεικνύει ότι διαθέτετε την ακαδημαϊκή εργα-

λειοθήκη. 
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1.3.2. Η Διδακτορική Διατριβή: Πρωτότυπη Συμβολή 

Στο διδακτορικό επίπεδο, οι προσδοκίες μετατοπίζονται πλήρως. Κανείς δεν σας δίνει 

διδακτορικό δίπλωμα απλώς επειδή διαβάσατε πολύ ή γράψατε σωστά. Η διατριβή εί-

ναι μια πρωτότυπη συμβολή στην ανθρώπινη γνώση. 

• Πρωτότυπη Συμβολή: Η διατριβή σας πρέπει να εντοπίσει ένα πραγματικό 

κενό (gap) στην τρέχουσα έρευνα. Ένα πρόβλημα που η κοινότητα δεν έχει α-

κόμη επιλύσει, μια πηγή που δεν έχει αναλυθεί επαρκώς, ή μια θεωρητική σύν-

δεση που δεν έχει γίνει αντιληπτή. Ο σκοπός σας είναι να καλύψετε αυτό το 

κενό. Το «νέο» μπορεί να έχει πολλές μορφές. Μπορεί να είναι η ανακάλυψη 

ενός άγνωστου χειρογράφου· η εφαρμογή μιας εντελώς νέας μεθόδου (π.χ., ψη-

φιακές ανθρωπιστικές επιστήμες) σε ένα παλιό κείμενο· η τεκμηριωμένη ανα-

τροπή μιας παγιωμένης ερμηνείας· ή η ανάλυση ενός φαινομένου που κανείς 

δεν έχει μελετήσει ακαδημαϊκά πριν. 

• Εξάντληση του Θέματος: Αυτή η απαίτηση για πρωτοτυπία συνεπάγεται την ε-

ξάντληση του θέματος. Οφείλετε να επιδείξετε απόλυτη κυριαρχία (mastery) όχι 

μόνο στις πρωτογενείς πηγές, αλλά και σε όλη τη σχετική δευτερογενή βιβλιο-

γραφία που αφορά το (πλέον πολύ στενά οριοθετημένο) ερώτημά σας. Η δια-

τριβή σας πρέπει να είναι το ένα κείμενο στο οποίο θα ανατρέξει οποιοσδήποτε 

μελλοντικός ερευνητής θελήσει να κατανοήσει αυτό το συγκεκριμένο ζήτημα. 

Με απλά λόγια, η μεταπτυχιακή εργασία αποδεικνύει ότι μπορείτε να συμμετάσχετε 

υπεύθυνα σε μια συζήτηση. Η διδακτορική διατριβή είναι η ίδια η πράξη με την οποία 

αλλάζετε αυτή τη συζήτηση. 

 

 

1.4. Επιστημολογική Διάκριση: Θρησκειολογία και Θεολογία 

Οι ερευνητές που μελετούν θρησκευτικά φαινόμενα εργάζονται εντός συγκεκριμένων 

επιστημολογικών πλαισίων που διαμορφώνουν τη φύση της έρευνάς τους. Κάθε πλαί-

σιο προσδιορίζει τους κανόνες απόδειξης, τα κριτήρια εγκυρότητας και τους τύπους 

ισχυρισμών, που μπορούν να υποστηριχθούν με βάση τα εμπειρικά δεδομένα. Η με-

λέτη ενός ιερού κειμένου, για παράδειγμα, μπορεί να αποδώσει ιστορικά, φιλολογικά, 

κοινωνιολογικά ή θεολογικά συμπεράσματα, ανάλογα με το μεθοδολογικό πλαίσιο που 

υιοθετεί ο ερευνητής. Η συστηματική διάκριση μεταξύ αυτών των προσεγγίσεων εξα-

σφαλίζει τη μεθοδολογική συνέπεια της έρευνας και επιτρέπει την παραγωγή αξιόπι-

στων επιστημονικών συμπερασμάτων εντός του εκάστοτε ερευνητικού παραδείγματος. 

 

1.4.1. Η Θρησκειολογική Διερεύνηση  

Η Θρησκειολογία υιοθετεί τη μεθοδολογική ουδετερότητα (ή τον μεθοδολογικό αγνω-

στικισμό) των ανθρωπιστικών και κοινωνικών επιστημών. Το αντικείμενό της είναι το 

θρησκευτικό φαινόμενο καθαυτό, ως ιστορική, πολιτισμική, κοινωνική και ψυχολογική 

εκδήλωση του ανθρώπου. 

Η λειτουργία της είναι περιγραφική και αναλυτική. Δεν επιχειρεί να επικυρώσει ή να 

απορρίψει τις μεταφυσικές αλήθειες που πρεσβεύει μια θρησκεία. Αντ' αυτού, θέτει 

ερωτήματα «εκ των έξω»: 

• Ιστορικά: Πώς εξελίχθηκε αυτή η πεποίθηση στον χρόνο; 

• Κοινωνιολογικά: Πώς αυτή η τελετουργία ενισχύει την κοινωνική συνοχή; 
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• Ανθρωπολογικά: Ποια είναι η δομή και η λειτουργία αυτού του μύθου; 

• Συγκριτικά: Ποιες ομοιότητες και διαφορές παρουσιάζει αυτό το φαινόμενο σε 

σχέση με άλλα, σε διαφορετικούς πολιτισμούς; 

Οι προτάσεις της Θρησκειολογίας (π.χ. «Η αύξηση της θρησκευτικής ποικιλομορφίας 

στη ζώνη Χ συσχετίζεται με την οικονομική μεταβολή Υ») υπόκεινται σε κριτήρια εμπει-

ρικής ή ιστορικής επαλήθευσης και διάψευσης. 

Ο ερευνητής οφείλει να γνωρίζει ανά πάσα στιγμή σε ποιο από τα δύο πεδία τοποθετεί-

ται η εργασία του, καθώς η σύγχυση αυτών των δύο λογικών πλαισίων οδηγεί αναπό-

φευκτα σε μεθοδολογικά σφάλματα. 

 

1.4.2. Η Θεολογική Διερεύνηση  

Η Θεολογία λειτουργεί εξ ορισμού εντός ενός συγκεκριμένου πλαισίου πίστης. Προϋ-

ποθέτει, ως λογική αφετηρία, την ισχύ ορισμένων θεμελιωδών προτάσεων (π.χ. την ύ-

παρξη του Θεού, την πραγματικότητα της Αποκάλυψης, την αυθεντία συγκεκριμένων 

πηγών). 

Η λειτουργία της είναι κατά κύριο λόγο κανονιστική. Επιδιώκει να προσδιορίσει το 

ορθό περιεχόμενο της πίστης (δόγμα), την οφειλόμενη λατρεία ή τη δέουσα ηθική 

πράξη, σύμφωνα με τους εσωτερικούς κανόνες της παράδοσης που μελετά. Η μέθοδός 

της είναι πρωτίστως ερμηνευτική και δογματική. Αναλύει τις αυθεντικές πηγές (όπως 

η Βίβλος ή τα Πατερικά κείμενα) με σκοπό την εξαγωγή, τη συστηματοποίηση και την 

υπεράσπιση της αλήθειας της παράδοσης. 

 

 

1.5. Η Επιστημολογική σας Θέση: Είστε «μέσα» ή «απέξω»; 

Πριν γράψετε την πρώτη λέξη της Εισαγωγής σας, οφείλετε να απαντήσετε σε ένα ερώ-

τημα, που οι περισσότεροι φοιτητές, ειδικά στη Θεολογία, προτιμούν να αγνοούν: Ε-

σείς, πού ακριβώς στέκεστε; 

Η ακαδημαϊκή κοινότητα δεν είναι αφελής. Γνωρίζει ότι όταν γράφετε για την ερμηνευ-

τική του Ιωάννη του Χρυσοστόμου, πιθανότατα είστε Ορθόδοξος θεολόγος. Γνωρίζει 

ότι όταν μελετάτε ανθρωπολογικά τη λατρεία του Μίθρα, προφανώς δεν είστε Μιθραϊ-

στής. Αυτή η θέση (positionality) δεν είναι ένα πρόβλημα που πρέπει να κρύψετε. Είναι 

ένα κρίσιμο μεθοδολογικό δεδομένο που οφείλετε να διαχειριστείτε με διανοητική ε-

ντιμότητα. 

 

1.5.1. Ο Ερευνητής «εκ των έσω» (Insider) 

Η επιστημολογική θέση του ερευνητή, που κατέχει το γνωστικό του αντικείμενο «εκ των 

έσω» χαρακτηρίζεται από εγγενή κατανόηση των αξιωματικών του θεμελίων. Η ευχέρειά 

του στον χειρισμό του εξειδικευμένου θεωρητικού λόγου (της «γλώσσας» του πεδίου) 

ισοδυναμεί με ερμηνευτική επάρκεια, επιτρέποντας την απρόσκοπτη αποκωδικοποί-

ηση των νοημάτων τόσο των πρωτογενών πηγών όσο και της δευτερογενούς βιβλιογρα-

φίας. 

Η παγίδα σας, ωστόσο, είναι η οικειότητα. Κινδυνεύετε να θεωρήσετε ως δεδομένο 

αυτό ακριβώς που χρειάζεται τεκμηρίωση. Η δουλειά σας εδώ είναι να αναγκάσετε τον 

εαυτό σας να μετατρέψει το βίωμα σε ανάλυση. Οφείλετε να τεκμηριώσετε, με ψυχρή 

αναφορά στις πηγές, αυτό που η πίστη σας θεωρεί αυτονόητο. 
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1.5.2. Ο Ερευνητής «εκ των έξω» (Outsider) 

Η υιοθέτηση της προοπτικής του εξωτερικού παρατηρητή (etic perspective), όπως 

αυτή εφαρμόζεται από έναν ερευνητή που μελετά, για παράδειγμα, μια νέα θρησκευ-

τική κίνηση μέσω κοινωνιολογικών μεθόδων, προσφέρει το πλεονέκτημα της κριτικής 

αποστασιοποίησης. Αυτή η απόσταση επιτρέπει στον ερευνητή να αναλύσει δομικά 

σχήματα, να εντοπίσει λανθάνουσες συνδέσεις και να αποκαλύψει πιθανές ασυνέπειες 

ή αντιφάσεις, στοιχεία τα οποία συχνά διαφεύγουν της αντίληψης των μελών της ομά-

δας (emic perspective). 

Η παγίδα σας είναι η αλαζονεία της μεθόδου. Κινδυνεύετε να επιβάλετε τις δικές σας 

ακαδημαϊκές κατηγορίες (π.χ. «κοινωνικός έλεγχος», «γνωστική ασυμφωνία») σε ένα 

φαινόμενο, αγνοώντας το νόημα που του δίνουν οι ίδιοι οι συμμετέχοντες. Η δουλειά σας 

είναι να κερδίσετε την εμπιστοσύνη των πηγών σας, είτε είναι κείμενα είτε άνθρωποι. 

 

1.5.3. Η Αναστοχαστικότητα 

Η διαχείριση αυτής της θέσης ονομάζεται αναστοχαστικότητα (reflexivity). Είναι η 

πράξη της μεθοδικής αυτο-παρατήρησης. Είναι η πειθαρχία να ρωτάτε διαρκώς τον ε-

αυτό σας: «Μήπως απορρίπτω το επιχείρημα του Schmidt επειδή είναι Προτεστάντης;». 

«Μήπως ερμηνεύω αυτό το πατερικό χωρίο με έναν τρόπο που απλώς βολεύει τη δική 

μου σύγχρονη ηθική;». 

Οι προκαταλήψεις σας (biases) δεν είναι ηθικό σφάλμα· είναι η αδράνεια της σκέψης. 

Η ακαδημαϊκή ακεραιότητα δεν απαιτεί να μην έχετε προσωπικές θέσεις. Απαιτεί να 

τις αναγνωρίζετε και να τις ελέγχετε την ώρα που αναλύετε τα δεδομένα. 

Σε μια μεταπτυχιακή εργασία, αυτή η ωριμότητα φαίνεται στην ικανότητά σας να πα-

ρουσιάζετε δίκαια και τις δύο πλευρές μιας συζήτησης. 

Στη διδακτορική διατριβή, η θέση σας είναι μέρος του ίδιου του επιχειρήματος. Στις ποιοτι-

κές μεθόδους (Ανθρωπολογία, Κοινωνιολογία), η δήλωση της θέσης σας στο κεφάλαιο της 

μεθοδολογίας είναι υποχρεωτική. Στις κλασικές, κειμενικές σπουδές (Πατρολογία, Ιστορία), 

αυτό είναι πιο διακριτικό, αλλά εξίσου κρίσιμο. Εμφανίζεται στις υποσημειώσεις σας. 

Η «φωνή» σας δεν είναι μόνο όταν κρίνετε τον Schmidt, αλλά και όταν κρίνετε τον 

εαυτό σας. Μια ώριμη υποσημείωση μπορεί να γράφει: 

¹ Αν και ο όρος «αίρεση» χρησιμοποιείται εδώ για λόγους ιστορικής συνέπειας 

με τις πηγές του 4ου αιώνα, αναγνωρίζουμε τον κανονιστικό του χαρακτήρα. Η 

παρούσα μελέτη δεν υιοθετεί τη θεολογική του φόρτιση αλλά τον εξετάζει ως 

ιστορικό χαρακτηρισμό, που χρησιμοποιήθηκε από τον Αθανάσιο για την οριο-

θέτηση της δικής του κοινότητας. 

Αυτή η μικρή, τεχνική υποσημείωση δείχνει στον αναγνώστη ότι είστε έντιμος. Ότι δεν 

σας ξεγέλασαν ούτε οι πηγές σας, ούτε ο ίδιος σας ο εαυτός. Κι αυτό, στο τέλος της 

ημέρας, είναι η μόνη διαφορά ανάμεσα σε έναν επιμελή φοιτητή και έναν πραγματικό 

ερευνητή. 

 

 

1.6. Ακαδημαϊκές Πολιτικές και Δεοντολογία: Το Συμβόλαιο με την Κοινότητά σας 

Η σύνταξη μεταπτυχιακής εργασίας ή διδακτορικής διατριβής συνιστά την τυπική έ-

νταξη του ερευνητή στον συνεχή διάλογο της ακαδημαϊκής κοινότητας. Αυτή η 
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κοινότητα λειτουργεί βάσει συγκεκριμένων δεοντολογικών αρχών που καθιστούν δυ-

νατή την αμοιβαία εμπιστοσύνη μεταξύ των μελών της και διασφαλίζουν την εγκυρό-

τητα της παραγόμενης γνώσης.  

Οι πολιτικές ακεραιότητας, ισότητας και ασφάλειας αποτελούν τους θεμελιώδεις κα-

νόνες αυτού του διαλόγου, καθορίζοντας τις προϋποθέσεις για την ουσιαστική ανταλ-

λαγή ιδεών και την πρόοδο της επιστημονικής γνώσης. 

 

1.6.1. Η Ακεραιότητα ως Μηχανισμός Εμπιστοσύνης 

Η έρευνά σας, από την πρώτη έως την τελευταία σελίδα, είναι πράξη οικοδόμησης ε-

μπιστοσύνης με τον αναγνώστη σας. Η ακαδημαϊκή ακεραιότητα είναι η ηθική διάσταση 

της μεθόδου σας. 

Ξεκινά με τη διανοητική τιμιότητα: δεσμεύεστε να ακολουθήσετε τις πηγές εκεί που σας 

οδηγούν, αντί να τις «βασανίζετε» για να ομολογήσουν αυτό που θέλετε να ακούσετε. 

Επεκτείνεται στον τρόπο που χειρίζεστε τις πηγές των άλλων. 

Στα δικά μας πεδία, η υποσημείωση είναι η ηθική της έρευνας. Το σύστημα που κυριαρ-

χεί στις ανθρωπιστικές σπουδές στην Ελλάδα (το σύστημα Υποσημειώσεων/Βιβλιογρα-

φίας, γνωστό ως Chicago) είναι ειδικά σχεδιασμένο για αυτή τη λειτουργία. Η υποση-

μείωση δεν είναι απλώς τεκμηρίωση· είναι ο μηχανισμός που επιτρέπει στον αναγνώστη 

να διακρίνει τη δική σας φωνή  (τη δική σας πρωτότυπη σύνθεση ή ανάλυση) από τις 

φωνές των συνομιλητών σας (των πηγών και των βοηθημάτων σας). 

Η λογοκλοπή (που αναλύεται στο Κεφ. 9) είναι η θεμελιώδης παραβίαση αυτού του 

συμβολαίου. Είναι η προσπάθεια να καρπωθείτε την εμπιστοσύνη που έχτισαν άλλοι, 

χωρίς να έχετε κάνει τον κόπο. Μια τέτοια πράξη ακυρώνει τον σκοπό της έρευνας, 

που είναι να προσθέσετε τον δικό σας, έντιμο και στέρεο, λίθο στο οικοδόμημα της 

γνώσης. 

 

1.6.2. Ισότητα, Συμπερίληψη και το Ήθος της Αναπαράστασης 

Η μελέτη θρησκευτικών φαινομένων συνεπάγεται ιδιαίτερες μεθοδολογικές και ηθικές 

υποχρεώσεις για τον ερευνητή. Όταν η θρησκειολογική έρευνα στρέφεται προς σύγ-

χρονες κοινότητες μέσω εθνογραφικών μεθόδων, ο μελετητής αναλαμβάνει την ευθύνη 

της ερμηνείας βιωμένων πραγματικοτήτων που συγκροτούν την ταυτότητα των υποκει-

μένων της έρευνας.  

Παρομοίως, η θεολογική και ιστορική ανάλυση ιερών κειμένων απαιτεί την αναγνώριση 

του συστατικού τους ρόλου στη διαμόρφωση συλλογικών ταυτοτήτων. Η ακαδημαϊκή 

ακεραιότητα επιβάλλει τη συστηματική εφαρμογή τριών αλληλένδετων αρχών:  

• Δίκαιη Αναπαράσταση: Οφείλετε να παρουσιάζετε τις θέσεις των άλλων (είτε 

είναι ο Ιωάννης ο Χρυσόστομος είτε ένας σύγχρονος πληροφορητής σας) με 

τους δικούς τους όρους, προτού τις αναλύσετε ή τις κρίνετε. Αποφύγετε την 

καρικατούρα ή την απλοϊκή απόρριψη. 

• Κριτική Αυτογνωσία: Αναγνωρίστε τη δική σας θέση. Από ποια οπτική γωνία 

(κοινωνική, θεολογική, πολιτισμική) προσεγγίζετε το θέμα σας; Η αναγνώριση 

των ορίων της οπτικής σας δεν είναι αδυναμία· είναι ένδειξη μεθοδολογικής ω-

ριμότητας. 

• Συμμετοχική Δεοντολογία: Εάν η έρευνά σας περιλαμβάνει ανθρώπους (π.χ. 

ποιοτική έρευνα στην Ποιμαντική), η διασφάλιση της ανωνυμίας, η λήψη ρητής 
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συγκατάθεσης και η προστασία τους από ενδεχόμενη βλάβη προηγούνται ο-

ποιουδήποτε ερευνητικού στόχου. 

 

1.6.3. Η Δέσμευση για ένα Ασφαλές Περιβάλλον 

Τέλος, η ακαδημαϊκή κοινότητα είναι ένας φυσικός χώρος. Η σχέση σας με τον επιβλέ-

ποντα καθηγητή και τους συναδέλφους σας φοιτητές διέπεται από κανόνες αμοιβαίου 

σεβασμού. 

Ένα ασφαλές ακαδημαϊκό περιβάλλον είναι αυτό στο οποίο η κριτική είναι ευπρόσδε-

κτη, αλλά στοχεύει στα επιχειρήματα και όχι στα πρόσωπα. Είναι o χώρος όπου ο διά-

λογος είναι αυστηρός αλλά έντιμος, και όπου η συνεργασία (όταν συμβαίνει) αναγνω-

ρίζεται με διαφάνεια. Η ευθύνη για τη διατήρηση αυτού του περιβάλλοντος είναι συλ-

λογική. Ξεκινά από τον επιβλέποντα αλλά αφορά εξίσου τον τρόπο με τον οποίο εσείς 

αλληλεπιδράτε με τους συναδέλφους σας. 

Αυτές οι αρχές, ακεραιότητα, ισότητα, ασφάλεια, είναι η υποδομή που καθιστά την α-

καδημαϊκή σας μαθητεία και την τελική σας εργασία δυνατή και αξιόπιστη. 
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Κεφάλαιο 2: Η Αφετηρία - Επιλογή Θέματος και Ερευνητικό Ερώτημα 

 

2.1. Πηγές έμπνευσης και κριτήρια επιλογής θέματος (ενδιαφέρον, εφικτότητα, 

πρωτοτυπία, συνάφεια) 

Το αρχικό στάδιο επιλογής του ερευνητικού θέματος καθορίζει σε σημαντικό βαθμό την 

πορεία και την έκβαση κάθε ακαδημαϊκής εργασίας. Η διαδικασία αυτή απαιτεί συστη-

ματική αξιολόγηση της σχέσης μεταξύ του εύρους του προτεινόμενου θέματος και των 

θεσμικών χρονικών πλαισίων, περίπου δώδεκα μήνες για μεταπτυχιακές διατριβές και 

τριάντα έξι έως σαράντα οκτώ για διδακτορικές.  

Η ακαδημαϊκή συγγραφή συνιστά δομημένη ερευνητική πράξη με συγκεκριμένους 

στόχους και μεθοδολογικές απαιτήσεις. Η επιτυχής υλοποίησή της βασίζεται στην 

προσεκτική επιλογή βιβλιογραφικών πηγών, μεθοδολογικών προσεγγίσεων και ερευ-

νητικών ερωτημάτων που ανταποκρίνονται στις υφιστάμενες ερευνητικές ικανότητες 

και στους διαθέσιμους ακαδημαϊκούς πόρους. Η στρατηγική οριοθέτηση του ερευνητι-

κού πεδίου αποτελεί προϋπόθεση για τη συστηματική ανάπτυξη του επιχειρήματος και 

την έγκαιρη ολοκλήρωση του έργου. 

Μια εργασία δεν είναι ημερολόγιο πνευματικών αναζητήσεων. Είναι η κατασκευή ενός 

συγκεκριμένου αντικειμένου. Και για να το κατασκευάσετε, πρέπει να επιλέξετε υλικά 

που μπορείτε να διαχειριστείτε. 

Η επιλογή σας πρέπει να περάσει από τέσσερα πρακτικά φίλτρα. 

 

2.1.1. Ενδιαφέρον 

Θα ζήσετε με αυτό το θέμα (με τους Πατέρες της Εκκλησίας, με τους κοινωνιολόγους 

της θρησκείας, με τα σανσκριτικά κείμενα) κάθε μέρα, για πολύ καιρό. Αν το θέμα σάς 

προκαλεί θανάσιμη πλήξη, θα εγκαταλείψετε την προσπάθεια. Το ενδιαφέρον, ω-

στόσο, δεν σημαίνει ότι πρέπει να επιλέξετε ένα θέμα που «σας αγγίζει την ψυχή» ή 

λύνει τις υπαρξιακές σας αγωνίες. 

Σημαίνει ότι το πρόβλημα που θέτετε είναι διανοητικά συναρπαστικό για εσάς. Πρέπει 

να έχετε την περιέργεια να βρείτε την απάντηση. Αν μελετάτε την εικονογραφία του 

14ου αιώνα, δεν χρειάζεται να είστε πιστός· πρέπει, όμως, να σας «τρώει» η περιέργεια 

γιατί ο ζωγράφος τοποθέτησε τον έναν άγιο δεξιά και τον άλλον αριστερά. 

 

2.1.2. Εφικτότητα 

Η εφικτότητα συνιστά κεντρικό παράγοντα στη διαμόρφωση βιώσιμων ερευνητικών 

σχεδίων. Η ανάλυση της εφικτότητας προϋποθέτει την εξέταση τριών αλληλένδετων 

παραμέτρων που προσδιορίζουν τις πρακτικές δυνατότητες υλοποίησης της προτεινό-

μενης έρευνας. Η συστηματική αποτίμηση αυτών των παραμέτρων επιτρέπει την εκτί-

μηση της πιθανότητας επιτυχούς ολοκλήρωσης του ερευνητικού έργου εντός των δια-

θέσιμων περιορισμών και πόρων: 

• Πρόσβαση στις Πηγές: Το ζήτημα της εφικτότητας πρόσβασης στις πρωτογε-

νείς πηγές αποτελεί κρίσιμη προϋπόθεση για τη διεξαγωγή μιας αξιόπιστης και 

ολοκληρωμένης ερευνητικής εργασίας. Πριν από τον προσδιορισμό του ερευ-

νητικού αντικειμένου, ο ερευνητής οφείλει να αξιολογήσει συστηματικά τη δυ-

νατότητα πραγματικής πρόσβασης στο υλικό που απαιτείται για τη μελέτη του. 

Η απουσία τέτοιας δυνατότητας καθιστά την επιλογή του συγκεκριμένου θέμα-

τος προβληματική από μεθοδολογική άποψη και επιβάλλει την αναθεώρηση 
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του ερευνητικού σχεδιασμού. Παρομοίως, όταν η ερευνητική μέθοδος βασίζεται 

σε ποιοτικές τεχνικές, απαιτείται η προηγούμενη διασφάλιση της πρόθυμης 

συμμετοχής των πληροφορητών και της συγκατάθεσής τους για παροχή πληρο-

φοριών. Η έλλειψη τέτοιας διασφάλισης υπονομεύει την εγκυρότητα και την 

πληρότητα των ερευνητικών δεδομένων, καθιστώντας αναγκαία τον επανα-

προσδιορισμό είτε του ερευνητικού ζητήματος είτε της μεθοδολογικής προσέγ-

γισης. 

• Εργαλεία (Γλώσσες): Για να μελετήσετε τη θεολογία του Αυγουστίνου, χρειά-

ζεστε Λατινικά. Όχι «λίγα» Λατινικά· άριστα Λατινικά. Για να μελετήσετε την 

ιστορία των θρησκειών στη Γερμανία του 19ου αιώνα, χρειάζεστε Γερμανικά. Αν 

δεν έχετε τα γλωσσικά εργαλεία ή αν δεν μπορείτε ρεαλιστικά να τα αποκτήσετε 

μέσα στους επόμενους έξι μήνες, το θέμα είναι ανέφικτο. 

• Χρόνος (Οριοθέτηση): Ένα θέμα όπως «Η έννοια της Αγάπης στον Χριστιανι-

σμό» δεν είναι θέμα διπλωματικής. Είναι θέμα για δέκα βιβλία. Ένα εφικτό θέμα 

είναι: «Η χρήση του ρήματος ἀγαπῶ στο Κατά Ιωάννην Ευαγγέλιο». Πρέπει να 

μπορείτε να ορίσετε το θέμα σας σε μία, το πολύ δύο προτάσεις. 

 

2.1.3. Πρωτοτυπία 

Η εργασία σας πρέπει να προσθέσει κάτι, όσο μικρό κι αν είναι, στη συνολική γνώση. 

• Στη μεταπτυχιακή εργασία, η πρωτοτυπία είναι συχνά «συνθετική». Παίρνετε 

όλη τη βιβλιογραφία για ένα πολύ συγκεκριμένο ζήτημα (π.χ. «Η κριτική του 

Κέλσου στον Ωριγένη») και την οργανώνετε με έναν τρόπο που κανείς δεν το 

έχει κάνει ακριβώς έτσι πριν, ίσως ρίχνοντας φως σε μια παραμελημένη πτυχή. 

• Στη διδακτορική διατριβή, η απαίτηση είναι αυστηρή. Πρέπει να βρείτε κάτι 

νέο: μια νέα πηγή, μια νέα ερμηνεία σε μια γνωστή πηγή, την εφαρμογή μιας 

νέας μεθοδολογίας, ή την απάντηση σε ένα ερώτημα που οι άλλοι ερευνητές 

έχουν αφήσει αναπάντητο. 

Η πρωτοτυπία δεν σημαίνει να ανακαλύψετε την Αμερική. Σημαίνει να χαρτογραφήσετε 

εξαντλητικά έναν μικρό, άγνωστο κολπίσκο. 

 

2.1.4. Συνάφεια 

Η ερευνητική εργασία αποτελεί κατ' ουσίαν πράξη επικοινωνίας με την ευρύτερη ε-

πιστημονική κοινότητα. Αυτή η επικοινωνιακή διάσταση εκδηλώνεται σε δύο επίπεδα 

που καθορίζουν τη συνάφεια του εγχειρήματός σας. 

1. Στο επίπεδο της επιστημονικής κοινότητας, το ερευνητικό σας ερώτημα λει-

τουργεί ως συνεισφορά σε έναν ήδη υπάρχοντα διάλογο. Οι ερευνητές του 

πεδίου σας έχουν διαμορφώσει ένα σύνολο προβληματισμών, αναζητήσεων και 

αναπάντητων ερωτημάτων που συγκροτούν το τρέχον ερευνητικό τοπίο. Η ερ-

γασία σας οφείλει να τοποθετείται μέσα σε αυτό το τοπίο, αναγνωρίζοντας και 

ανταποκρινόμενη σε συγκεκριμένες ανάγκες γνώσης που η κοινότητα θεωρεί 

σημαντικές. 

2. Στο επίπεδο της ακαδημαϊκής καθοδήγησης, η συνάφεια αποκτά πρακτικές 

διαστάσεις που επηρεάζουν άμεσα την ποιότητα της μαθησιακής εμπειρίας. Η 

γνωστική περιοχή του επιβλέποντος ορίζει το πλαίσιο εντός του οποίου μπορεί 

να προσφερθεί ουσιαστική υποστήριξη και εμπεριστατωμένη αξιολόγηση. Η ε-

πιλογή θέματος που εμπίπτει στην εμβέλεια της εξειδίκευσής του μετατρέπει 
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την ερευνητική διαδικασία σε αυθεντική μαθητεία, όπου η μεταβίβαση γνώσης 

και μεθοδολογικής εμπειρίας πραγματοποιείται με τον πλέον αποτελεσματικό 

τρόπο. 

 

 

2.2. Από το ευρύ θέμα στο συγκεκριμένο ερευνητικό ερώτημα ή την υπόθεση εργα-

σίας  

Οι ερευνητές στην αρχή της ακαδημαϊκής τους πορείας τείνουν να προσεγγίζουν θε-

ματικά πεδία με εύρος που υπερβαίνει τις δυνατότητες μιας μεμονωμένης μελέτης. Η 

επιλογή θεμάτων όπως «Το πρόβλημα του Κακού στη Δυτική Φιλοσοφία» υποδηλώνει 

την έλξη προς τα μεγάλα ερωτήματα της ανθρώπινης σκέψης, ωστόσο τέτοια θέματα 

συνιστούν βιβλιογραφικές κατηγορίες παρά ερευνητικά προγράμματα. Η καθοδήγηση 

από έμπειρους ακαδημαϊκούς διευκολύνει τη μετάβαση προς πιο οριοθετημένες ε-

ρευνητικές προτάσεις. 

Η ακαδημαϊκή έρευνα απαιτεί μεθοδολογική πειθαρχία και αναγνώριση των ορίων 

κάθε μελέτης. Η αξία μιας επιστημονικής εργασίας προκύπτει από την ικανότητά της 

να φωτίσει με ακρίβεια και λεπτομέρεια μια συγκεκριμένη πτυχή του γνωστικού πεδίου. 

Μέσω της εστιασμένης διερεύνησης, ο ερευνητής συμβάλλει στη σταδιακή οικοδόμηση 

της επιστημονικής γνώσης, προσθέτοντας καλά τεκμηριωμένες απαντήσεις σε ερωτή-

ματα που απαιτούν συστηματική και εις βάθος ανάλυση. 

Η διαδικασία είναι ένας στενός κώνος. Πρέπει να περιορίσετε το πεδίο σας δραστικά. 

Ας δούμε ένα παράδειγμα: 

1. Πολύ Ευρύ (Αδύνατο): «Η έννοια της Θέωσης στην Ορθόδοξη Θεολογία». (Θα 

χρειαστείτε 2000 σελίδες μόνο για τη βιβλιογραφία). 

2. Ακόμα Ευρύ: «Η Θέωση στους Πατέρες της Εκκλησίας». (Ποιους; Τους Έλλη-

νες; Τους Λατίνους; Τους Σύρους; Ποιου αιώνα;) 

3. Καλύτερο: «Η διδασκαλία περί Θεώσεως στον Άγιο Μάξιμο τον Ομολογητή». 

(Ήδη καλύτερο, αλλά ο Μάξιμος έγραψε έναν τεράστιο όγκο κειμένων). 

4. Συγκεκριμένο (Εφικτό): «Η σχέση μεταξύ Θεώσεως και Λόγων της Φύσεως στα 

Κεφάλαια περί Αγάπης του Μαξίμου του Ομολογητή». 

Αυτό είναι ένα θέμα. Μπορείτε να το ερευνήσετε, να το εξαντλήσετε και να γράψετε 

150 σελίδες γι' αυτό. 

Το τελικό σας θέμα πρέπει να μπορεί να διατυπωθεί είτε ως ερευνητικό ερώτημα (σύ-

νηθες στη Θεολογία, Ιστορία, Φιλολογία) είτε ως υπόθεση εργασίας (σύνηθες στη 

Θρησκειολογία, Κοινωνιολογία, Ψυχολογία). 

 

2.2.1. Το Ερευνητικό Ερώτημα 

Το ερώτημα ανοίγει μια διερεύνηση. Είναι μια ειλικρινής απορία. 

• Παράδειγμα (Ιστορία): «Πώς ακριβώς επηρέασε η οθωμανική φορολογική πο-

λιτική του 17ου αιώνα τις αποφάσεις της Συνόδου των Ιεροσολύμων (1672) σχε-

τικά με τη χειροτονία;» 

• Παράδειγμα (Ερμηνευτική): «Ποια είναι η ακριβής σημασία της φράσης ‘ἐν 

μορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων’ στον ύμνο των Φιλιππησίων (2:6), σε αντιπαράθεση με τη 

σύγχρονή της ρωμαϊκή αυτοκρατορική ιδεολογία;» 
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Ένα καλό ερώτημα απαιτεί απάντηση μεγαλύτερη από «ναι» ή «όχι». Απαιτεί ανάλυση. 

 

2.2.2. Η Υπόθεση Εργασίας 

Η υπόθεση είναι μια τολμηρή δήλωση που εσείς καλείστε να αποδείξετε (ή να διαψεύ-

σετε) με τα δεδομένα σας. Είναι ένας ισχυρισμός. 

• Παράδειγμα (Κοινωνιολογία): «Η αύξηση της χρήσης ψηφιακών μέσων (social 

media) από τις ενορίες της Αρχιεπισκοπής Αθηνών κατά την πανδημία (2020-

2021) δεν οδήγησε σε αύξηση της φυσικής παρουσίας των νέων (18-30 ετών) 

μετά το τέλος των περιορισμών, αλλά σε αύξηση της εικονικής συμμετοχής». 

Αυτή η υπόθεση είναι συγκεκριμένη, μετρήσιμη και μπορεί να ελεγχθεί (π.χ. με ερωτη-

ματολόγια, στατιστικά, συνεντεύξεις). 

Μην φοβάστε να περιορίσετε το θέμα σας. Μια διατριβή που μελετά εξαντλητικά μία 

λέξη σε ένα χειρόγραφο είναι απείρως πιο χρήσιμη από μια διατριβή που μιλά αόριστα 

για «τη Θρησκεία». 

 

 

2.3. Η σημασία της οριοθέτησης του θέματος 

Κάθε ακαδημαϊκή εργασία λειτουργεί εντός σαφώς καθορισμένων παραμέτρων που 

ορίζουν τη δομή, την έκταση και το χρονοδιάγραμμά της. Η τριμερής οργάνωση του 

κειμένου και η τήρηση συγκεκριμένων προθεσμιών παράδοσης αποτελούν εγγενή χα-

ρακτηριστικά της ακαδημαϊκής γραφής.  

Η συνειδητή οριοθέτηση του ερευνητικού αντικειμένου εξυπηρετεί πολλαπλές λειτουρ-

γίες: καθιστά εφικτή τη διαχείριση του διαθέσιμου βιβλιογραφικού υλικού, επιτρέπει 

την εις βάθος ανάλυση επιλεγμένων θεματικών αξόνων, και εγγυάται τη μεθοδολογική 

συνέπεια της έρευνας. Η πρακτική αυτή συνιστά απαραίτητη προϋπόθεση για την πα-

ραγωγή συνεκτικού και ολοκληρωμένου επιστημονικού λόγου εντός του διαθέσιμου 

χρονικού πλαισίου. 

Μια εργασία που προσπαθεί να καλύψει «τη λατρεία της Θεοτόκου» είναι καταδικα-

σμένη. Θα αναλώνεστε για μήνες διαβάζοντας άσχετα πράγματα, από ύμνους του 6ου 

αιώνα μέχρι σύγχρονες εθνογραφικές μελέτες στη Γουατεμάλα, χωρίς ποτέ να βρείτε 

ένα κεντρικό νήμα. 

Μια καλή εργασία καλύπτει «τη χρήση του όρου Θεοτόκος αποκλειστικά στις πηγές της 

Γ' Οικουμενικής Συνόδου (Έφεσος, 431) και τη θεολογική της λειτουργία στη διαμάχη 

με τον Νεστόριο». 

Γιατί αυτό είναι καλύτερο; 

1. Είναι Ελέγξιμο: Οι πηγές σας είναι πεπερασμένες (τα πρακτικά της Συνόδου). 

Μπορείτε να τις διαβάσετε όλες. 

2. Είναι Βαθύ: Επειδή δεν χρειάζεται να μιλήσετε για τον 15ο αιώνα, μπορείτε να 

μελετήσετε εξαντλητικά το έτος 431. Μπορείτε να διαβάσετε κάθε λέξη, να ε-

λέγξετε κάθε υποσημείωση, να γίνετε ο πραγματικός ειδικός σε αυτό το μικρο-

σκοπικό, αλλά κρίσιμο, σημείο. 

3. Είναι Υπερασπίσιμο: Στην προφορική σας εξέταση, κανείς δεν μπορεί να σας 

ρωτήσει: «Μα δεν αναφέρατε τι είπε ο Αθανάσιος έναν αιώνα νωρίτερα;». Μπο-

ρείτε να απαντήσετε με πλήρη σιγουριά: «Αυτό βρίσκεται εκτός των αυστηρών 

ορίων της έρευνάς μου, η οποία εστιάζει αποκλειστικά στη Σύνοδο της Εφέσου». 
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Η οριοθέτηση είναι η διανοητική σας ασπίδα. Σας επιτρέπει να ορίσετε εσείς το πεδίο 

της μάχης. Ένα καλά οριοθετημένο θέμα είναι σαν ένας περιφραγμένος κήπος. Μπορεί 

να είναι μικρός, αλλά εσείς τον καλλιεργείτε τέλεια. Γνωρίζετε κάθε πέτρα, κάθε φυτό. 

Ένα ευρύ, αόριστο θέμα είναι η ζούγκλα. Είναι εντυπωσιακή, αναμφίβολα, αλλά εσείς 

απλώς θα χαθείτε μέσα της, και πιθανότατα θα σας φάει ένα άγριο θηρίο (που ονομά-

ζεται «λήξη προθεσμίας»). 

Η οριοθέτηση δεν είναι αποτυχία της φιλοδοξίας. Είναι η μόνη έντιμη προϋπόθεση για 

την ολοκλήρωση της δουλειάς. 

 

 

2.4. Η σχέση με τον επιβλέποντα καθηγητή: Επιλογή, επικοινωνία και προσδοκίες 

Η διαδικασία επιλογής επιβλέποντος αποτελεί στρατηγικής σημασίας απόφαση που 

επιδρά καταλυτικά στη διαμόρφωση της ερευνητικής ταυτότητας του υποψηφίου. Η ε-

πίδραση του επιβλέποντος εκτείνεται πέρα από τη θεματική εστίαση της έρευνας, κα-

θώς περιλαμβάνει τη μύηση στις μεθοδολογικές συμβάσεις του πεδίου, την ανάπτυξη 

κριτικής σκέψης και τη σταδιακή ενσωμάτωση στις πρακτικές της επιστημονικής κοι-

νότητας. Η δυναμική αυτής της σχέσης ακολουθεί το μοντέλο της επαγγελματικής μα-

θητείας, όπου η μεταβίβαση της επιστημονικής τεχνογνωσίας πραγματοποιείται μέσω 

της συστηματικής καθοδήγησης, της πρακτικής εξάσκησης και της σταδιακής αυτονό-

μησης του ερευνητή-μαθητευόμενου. 

 

2.4.1. Η Επιλογή 

Η έρευνα δείχνει ότι οι φοιτητές συχνά επιλέγουν επιβλέποντα με λάθος κριτήρια. 

Δύο είναι τα κριτήρια που μετράνε: 

1. Είναι πραγματικά ειδικός στο θέμα σας; Αν θέλετε να γράψετε για την ερμη-

νευτική του Ωριγένη, μην πάτε σε έναν ειδικό της Κοινωνιολογίας της Θρη-

σκείας, όσο λαμπρός κι αν είναι. Θα σας δώσει γενικές συμβουλές, αλλά δεν 

θα μπορέσει να σας πει αν η μετάφρασή σας μιας κρίσιμης λατινικής φράσης 

είναι λάθος. Χρειάζεστε κάποιον που να γνωρίζει τη βιβλιογραφία καλύτερα 

από εσάς. 

2. Έχει χρόνο και διάθεση; Χρειάζεστε κάποιον που θα διαβάσει τα κείμενά σας 

με προσοχή και θα σας τα επιστρέψει γεμάτα κόκκινες παρατηρήσεις. Ένας 

αυστηρός επιβλέπων που σας αφιερώνει χρόνο είναι χίλιες φορές προτιμότε-

ρος από έναν φιλικό αλλά αδιάφορο. 

 

2.4.2. Η Επικοινωνία 

Η αποτελεσματική συνεργασία με τον επιβλέποντα καθηγητή στηρίζεται στη συστη-

ματική και τεκμηριωμένη επικοινωνία, η οποία αποτελεί πρωταρχική ευθύνη του ε-

ρευνητή. Η επιστημονική πρόοδος καθίσταται ορατή μέσω της μεθοδικής παρουσίασης 

συγκεκριμένων παραδοτέων που επιτρέπουν την ουσιαστική ανατροφοδότηση. 

Η προετοιμασία κάθε συνάντησης προϋποθέτει τρεις άξονες οργάνωσης:  

• Πρώτον, την υποβολή απτού ερευνητικού υλικού (λόγου χάρη, ολοκληρωμένες 

ενότητες κειμένου των 10-15 σελίδων που αντιπροσωπεύουν συγκεκριμένη 

φάση της εργασίας).  
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• Δεύτερον, τη διατύπωση στοχευμένων ερευνητικών ερωτημάτων που αναδει-

κνύουν μεθοδολογικές προκλήσεις ή ερμηνευτικές δυσκολίες (όπως η αξιολό-

γηση αντικρουόμενων πηγών ή η επιλογή μεταξύ εναλλακτικών θεωρητικών 

προσεγγίσεων).  

• Τρίτον, τον εντοπισμό βιβλιογραφικών κενών που απαιτούν την εξειδικευμένη 

γνώση του επιβλέποντος για συγκεκριμένες χρονικές περιόδους ή θεματικές 

περιοχές. 

Η τακτικότητα των συναντήσεων, με ρυθμό περίπου μηνιαίο και με σταδιακή υποβολή 

επεξεργασμένου υλικού, εξασφαλίζει τη συνεχή επιστημονική καθοδήγηση και επιτρέ-

πει την έγκαιρη διόρθωση της ερευνητικής πορείας. 

 

2.4.3. Οι Προσδοκίες 

Τι δεν είναι ο επιβλέπων: 

• Δεν είναι ο διορθωτής σας (proofreader). Μην του παραδίδετε κείμενα γεμάτα 

ορθογραφικά λάθη. Είναι προσβολή για τον χρόνο του. 

• Δεν είναι ο συ-συγγραφέας σας. Δεν θα γράψει την εργασία για εσάς. 

• Δεν είναι ο γραμματέας σας. Δεν θα σας βρει τα βιβλία από τη βιβλιοθήκη. 

Τι είναι ο επιβλέπων: 

• Είναι ο πρώτος σας κριτικός αναγνώστης. Η δουλειά του είναι να εντοπίσει τις 

λογικές αδυναμίες, τα μεθοδολογικά σφάλματα και τα κενά στην τεκμηρίωσή 

σας. 

• Είναι ο οδηγός σας στη «χαρτογραφία» του κλάδου. Θα σας πει ποιες συζητή-

σεις είναι σημαντικές και ποιες είναι ξεπερασμένες. 

• Είναι ο εγγυητής σας απέναντι στην ακαδημαϊκή κοινότητα. Με την υπογραφή 

του, βεβαιώνει ότι η εργασία σας πληροί τα ελάχιστα κριτήρια της επιστημονι-

κής έρευνας. 

Αντιμετωπίστε τον με σεβασμό, αλλά ως επαγγελματία. Είναι η δουλειά του να σας βοη-

θήσει, αλλά είναι δική σας δουλειά να κάνετε την έρευνα. 

 

 

2.5. Η συγγραφή της ερευνητικής πρότασης 

Η ερευνητική πρόταση αποτελεί το θεμελιώδες κείμενο που καθοδηγεί την ερευνητική 

διαδικασία, λειτουργώντας ως αρχιτεκτονικό σχέδιο του συνολικού εγχειρήματος. Ό-

πως ο αρχιτέκτονας αναπτύσσει λεπτομερή σχέδια προτού ξεκινήσει η κατασκευή, κα-

θορίζοντας διαστάσεις, υλικά και χρονοδιαγράμματα, έτσι κι ο ερευνητής διαμορφώνει 

την πρόταση ως συστηματική απεικόνιση της μελλοντικής εργασίας. Η διαδικασία 

σύνταξης της πρότασης μετασχηματίζει τις αρχικές ερευνητικές φιλοδοξίες σε συγκε-

κριμένα, μετρήσιμα ερευνητικά ερωτήματα. 

Η πρόταση γράφεται κυρίως για να αναγκάσει εσάς να σκεφτείτε. Είναι η στιγμή που η 

ευγενής σας φιλοδοξία («Θέλω να μελετήσω τη Σύνοδο της Φλωρεντίας») μετατρέπεται 

σε χειροπιαστή δουλειά («Θα εξετάσω τις επιστολές του Μάρκου Ευγενικού μόνο κατά 

τους έξι μήνες πριν την έναρξη της Συνόδου, για να εντοπίσω την εξέλιξη της επιχειρη-

ματολογίας του περί Filioque»). 
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Η πρόταση είναι, στην πράξη, ένα συμβόλαιο μεταξύ του νέου ερευνητή και του επι-

βλέποντα (και του πανεπιστημίου). Είναι η συμφωνία που λέει: «Αυτό ακριβώς υπό-

σχομαι να κάνω, και μόνο αυτό». 

Αυτό το συμβόλαιο σας προστατεύει. Όταν, κατά την τελική εξέταση, ένας καθηγητής 

της επιτροπής σάς ρωτήσει: «Πολύ ενδιαφέροντα αυτά που λέτε για τον Μάρκο Ευγε-

νικό, αλλά γιατί δεν αναλύσατε και τη θέση του Βησσαρίωνα;», εσείς θα απαντήσετε με 

ήρεμη σιγουριά: «Κύριε Καθηγητά, όπως ορίζεται στην εγκεκριμένη ερευνητική μου 

πρόταση, το αντικείμενο της διατριβής ήταν αυστηρά η σκέψη του Μάρκου Ευγενικού, 

ώστε να επιτευχθεί η απαιτούμενη εις βάθος ανάλυση». Η οριοθέτηση σας έσωσε. 

Μια πρόταση δεν είναι δοκίμιο. Είναι ένα τεχνικό, λιτό κείμενο. Πρέπει να περιλαμβά-

νει: 

1. Το Ερώτημα (ή την Υπόθεση): Διατυπωμένο με απόλυτη σαφήνεια. (Βλ. 2.2). 

2. Την Κατάσταση της Έρευνας (State of the Art): Μια σύντομη επισκόπηση. Τι 

γνωρίζουμε ήδη; Ποιοι είναι οι 5-10 μελετητές που πρέπει να έχετε διαβάσει; 

3. Το Κενό (The Gap): Πού ακριβώς αποτυγχάνει η τρέχουσα έρευνα; Τι νέο θα 

πείτε εσείς που δεν το είπαν οι άλλοι; (Αυτό είναι κρίσιμο για τη διδακτορική 

διατριβή). 

4. Πηγές και Μεθοδολογία: Πού θα βρείτε τις πληροφορίες (πρωτογενείς πηγές: 

χειρόγραφα, κριτικές εκδόσεις, αρχεία, συνεντεύξεις) και πώς θα τις αναλύσετε 

(η μέθοδός σας: ιστορικο-κριτική, φιλολογική, κοινωνιολογική κ.λπ.). 

5. Προσωρινός Πίνακας Περιεχομένων: Ένας σκελετός των κεφαλαίων σας. 

Αυτό δείχνει ότι έχετε σκεφτεί τη ροή του επιχειρήματός σας. (Σίγουρα θα αλ-

λάξει, αλλά σας αναγκάζει να έχετε λογική δομή εξ αρχής). 

6. Χρονοδιάγραμμα: Ένα ρεαλιστικό πλάνο (π.χ. Μήνες 1-3: Βιβλιογραφία, Μή-

νες 4-6: Ανάλυση πηγών/Κεφ. 1, κ.λπ.). Αυτό είναι περισσότερο για εσάς, για 

να έχετε πειθαρχία. 

Γράψτε 5-10 σελίδες. Όχι 50. Πρέπει να είναι πυκνό, πρακτικό και να πείθει ότι ξέρετε 

πού πηγαίνετε. 

 

 

2.6. Η ερευνητική πρόταση ως επιχείρημα: Πώς πείθουμε για τη σημασία και τη 

μέθοδό μας 

Η σύνταξη μιας ερευνητικής πρότασης αποτελεί άσκηση επιστημονικής ρητορικής, 

στην οποία ο συγγραφέας συνθέτει ένα πολυεπίπεδο επιχείρημα, που στοχεύει στην 

εξασφάλιση της ακαδημαϊκής νομιμοποίησης για το προτεινόμενο ερευνητικό εγχεί-

ρημα. Η πρόταση λειτουργεί ως συμβόλαιο μεταξύ του ερευνητή και της ακαδημαϊκής 

κοινότητας, στο οποίο ο πρώτος δεσμεύεται για τη διεξαγωγή μιας συγκεκριμένης έ-

ρευνας και η δεύτερη για την παροχή των απαραίτητων πόρων και της επιστημονικής 

καθοδήγησης. 

Το επιχείρημα της ερευνητικής πρότασης αναπτύσσεται σε τρία διακριτά αλλά συμπλη-

ρωματικά επίπεδα: 

1. Ότι το ερευνητικό σας ερώτημα είναι σημαντικό για τον κλάδο. 

2. Ότι η απάντηση στο ερώτημά σας δεν είναι ήδη γνωστή (ή είναι ελλιπής). 

3. Ότι η μεθοδολογία σας είναι η κατάλληλη και ικανή να βρει την απάντηση. 
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Για να το πετύχετε αυτό, εκτελείτε μια σειρά από ρητορικές «Κινήσεις», ακολουθώντας 

ένα μοντέλο που στην ακαδημαϊκή γραφή ονομάζουμε «Δημιουργία Ερευνητικού Χώ-

ρου» (Creating a Research Space - CARS). 

 

Κίνηση 1: Καθιέρωση της Ερευνητικής Περιοχής  

Σε αυτό το πρώτο βήμα, δείχνετε ότι είστε μέλος της ακαδημαϊκής κοινότητας. Τοποθε-

τείτε το έργο σας σε ένα ευρύτερο πλαίσιο συζήτησης. 

• Ρητορική Λειτουργία: Δείχνετε ότι το θέμα σας είναι κεντρικό, προβληματικό 

ή σημαντικό στον κλάδο σας (π.χ. «Η σχέση μεταξύ μυστικισμού και θεσμικής 

εκκλησίας αποτελεί ένα διαρκές ερώτημα στη μελέτη της θρησκείας...»). 

• Πώς γίνεται: Παρουσιάζετε μια σύντομη, κριτική επισκόπηση του τι είναι ήδη 

γνωστό (το status quaestionis), αναφερόμενοι στις βασικές μελέτες. Αυτό χτίζει 

την αξιοπιστία σας ως ερευνητή που «έχει διαβάσει». 

 

Κίνηση 2: Οριοθέτηση του «Κενού»  

Αυτή είναι η πιο κρίσιμη κίνηση. Αφού δείξατε τι γνωρίζουμε, τώρα πρέπει να πείσετε 

το ακροατήριό σας ότι κάτι λείπει. 

• Ρητορική Λειτουργία: Εντοπίζετε ένα κενό στην υπάρχουσα βιβλιογραφία. 

• Πώς γίνεται: Αυτό μπορεί να πάρει διάφορες μορφές: 

1. Αμφισβητώντας ένα προηγούμενο εύρημα («Η ερμηνεία του Χ φαίνεται 

να είναι προβληματική...»). 

2. Επισημαίνοντας μια αντίφαση («Οι μελέτες για το θέμα Υ καταλήγουν σε 

αντίθετα συμπεράσματα...»). 

3. (Το συνηθέστερο) Υποδεικνύοντας ότι ένα συγκεκριμένο ερώτημα δεν 

έχει ακόμη τεθεί ή απαντηθεί επαρκώς. 

Παράδειγμα ρητορικής κίνησης: «Ωστόσο, ενώ η έρευνα έχει εστιαστεί εκτενώς στην ο-

πτική των μοναχών [Κίνηση 1], η αντίληψη των λαϊκών για το ίδιο φαινόμενο παραμένει 

σε μεγάλο βαθμό ανεξερεύνητη [Το Κενό].» 

 

Κίνηση 3: Κατάληψη του Κενού  

Αφού πείσατε τον αναγνώστη ότι υπάρχει ένα πρόβλημα (το κενό), τώρα παρουσιάζετε 

τον εαυτό σας και την έρευνά σας ως τη λύση. 

• Ρητορική Λειτουργία: Δηλώνετε τον σκοπό της δικής σας έρευνας (π.χ. «Σκο-

πός αυτής της διατριβής είναι να εξετάσει...» ή «Αυτή η μελέτη θα αναλύσει...»). 

• Πώς γίνεται: 

1. Περιγράφετε τη Μέθοδο: Εξηγείτε πώς ακριβώς θα απαντήσετε στο ε-

ρώτημα. Αυτή η περιγραφή πρέπει να είναι πειστική. Η μέθοδός σας 

(π.χ. φιλολογική ανάλυση, εθνογραφία, ιστορική σύγκριση) πρέπει να 

παρουσιάζεται ως το λογικό και κατάλληλο εργαλείο για να γεφυρώσει 

το κενό που εντοπίσατε στην Κίνηση 2. 

2. Προβάλλετε τη Σημασία: Τελειώνετε το επιχείρημά σας εξηγώντας γιατί 

έχει σημασία να καλυφθεί αυτό το κενό. Τι νέο θα καταλάβουμε; Πώς 

θα προχωρήσει η συζήτηση στον κλάδο μας χάρη στην δική σας εργασία; 
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Μια επιτυχημένη πρόταση είναι, επομένως, ένα σφιχτοδεμένο επιχείρημα. Κάθε τμήμα 

της (το κενό, το ερώτημα, η μέθοδος, η σημασία) πρέπει να συνδέεται λογικά με το 

προηγούμενο, πείθοντας τον αναγνώστη ότι η εργασία σας όχι μόνο μπορεί να γίνει, 

αλλά πρέπει να γίνει. 

 

 

2.7. Σχέδιο Διαχείρισης Δεδομένων (DMP): Πρώιμος Σχεδιασμός, Αποθήκευση 

και Δεοντολογία 

Η έρευνά σας είναι τα δεδομένα της. Συχνά θεωρούμε το «Σχέδιο Διαχείρισης Δεδομέ-

νων» (Data Management Plan - DMP) ως κάτι που αφορά μόνο τους επιστήμονες των 

θετικών επιστημών με τα πειράματά τους. Αυτή η αντίληψη είναι εσφαλμένη. 

Για έναν ερευνητή της Θεολογίας ή της Θρησκειολογίας, τα «δεδομένα» σας είναι εξί-

σου κρίσιμα: είναι τα 500 σχολιασμένα PDF που έχετε κατεβάσει, οι ψηφιακές φωτο-

γραφίες ενός χειρογράφου του 15ου αιώνα, οι απομαγνητοφωνήσεις των συνεντεύξεών 

σας, ή το αρχείο Excel με τα στατιστικά της έρευνάς σας. 

Το DMP είναι, πολύ απλά, η επαγγελματική σας δέσμευση ότι αυτό το υλικό δεν θα 

χαθεί, δεν θα αλλοιωθεί και (αν αφορά ανθρώπους) δεν θα χρησιμοποιηθεί με ανεύ-

θυνο τρόπο. 

 

2.7.1. Πρώιμος Σχεδιασμός 

Ο σχεδιασμός αυτός είναι μέρος της αρχικής σας ερευνητικής πρότασης (βλ. 2.5). Πρέ-

πει να απαντήσετε σε πρακτικά ερωτήματα πριν ξεκινήσετε: 

• Τι είδους δεδομένα θα συλλέξω; (π.χ. ψηφιακά κείμενα, φωτογραφίες χειρο-

γράφων, αρχεία ήχου, απαντήσεις ερωτηματολογίων). 

• Πώς θα τα οργανώσω; Ένα λογικό σύστημα ονοματοδοσίας αρχείων (file-

naming system) δεν είναι σχολαστικότητα· είναι η διαφορά μεταξύ του να βρί-

σκετε μια πηγή σε 30 δευτερόλεπτα ή σε 30 λεπτά. 

o Κακό: Final_v2_kefalaio_1_NEW.docx 

o Καλό: Kef1_Draft_3_Theotokos_2025-10-25.docx 

• Ποιο λογισμικό θα χρειαστώ; (π.χ. Zotero για βιβλιογραφία, Nvivo για ποιο-

τική ανάλυση, Excel για στατιστικά). 

 

2.7.2. Αποθήκευση και Ασφάλεια 

Η επιστημονική κοινότητα αναμένει από τους ερευνητές να εφαρμόζουν αυστηρά πρω-

τόκολλα διαφύλαξης της εργασίας τους. Η επένδυση χρόνου στην οργάνωση ενός α-

ξιόπιστου συστήματος αποθήκευσης καταδεικνύει την επαγγελματική ωριμότητα του 

ερευνητή και την αφοσίωσή του στη διατήρηση της επιστημονικής ακεραιότητας. 

Ο κανόνας εδώ είναι αδιαπραγμάτευτος: Ο Κανόνας 3-2-1. 

• 3 Αντίγραφα: Πρέπει να έχετε τρία αντίγραφα της δουλειάς σας. 

• 2 Διαφορετικά Μέσα: Τα αντίγραφα πρέπει να είναι σε τουλάχιστον δύο δια-

φορετικούς τύπους αποθήκευσης (π.χ. ο σκληρός δίσκος του υπολογιστή σας 

+ ένας εξωτερικός σκληρός δίσκος). 

https://www.zotero.org/
https://lumivero.com/products/nvivo/
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• 1 Αντίγραφο εκτός έδρας: Ένα αντίγραφο πρέπει να βρίσκεται φυσικά μακριά 

από τα άλλα. Αυτό είναι συνήθως το cloud (π.χ. Google Drive, Dropbox, 

OneDrive). 

Αν ο υπολογιστής σας χαλάσει, έχετε τον εξωτερικό δίσκο. Αν το σπίτι σας πλημμυρίσει 

(καταστρέφοντας και τα δύο), έχετε το cloud. 

 

2.7.3. Δεοντολογία (Ethics) 

Αυτό το σημείο είναι κρίσιμο, ειδικά για τη Θρησκειολογία. 

• Αν τα δεδομένα σας είναι κείμενα (Textual Data): (π.χ. Βίβλος, Πατερικά κεί-

μενα). Η δεοντολογία σας αφορά κυρίως την ακαδημαϊκή εντιμότητα: η σωστή 

απόδοση των πηγών (βλ. 9.4) και η αποφυγή της λογοκλοπής (βλ. 9.1). 

• Αν τα δεδομένα σας είναι άνθρωποι (Human Subjects): (π.χ. συνεντεύξεις με 

πιστούς, εθνογραφική παρατήρηση σε μια τελετή, ερωτηματολόγια). Εδώ η ευ-

θύνη σας είναι τεράστια. 

Πρέπει να διασφαλίσετε: 

1. Ενήμερη Συναίνεση (Informed Consent): Οι συμμετέχοντες καταλαβαίνουν 

πραγματικά πού θα χρησιμοποιηθούν τα λόγια τους; Έχουν συμφωνήσει εγγρά-

φως; 

2. Ανωνυμοποίηση (Anonymization): Πώς θα προστατεύσετε την ταυτότητά 

τους; Θα χρησιμοποιήσετε ψευδώνυμα («Η κ. Ελένη, μέλος της ενορίας Χ...»); 

3. Ασφαλής Φύλαξη: Πού θα αποθηκεύσετε τα αρχεία ήχου ή τις απομαγνητοφω-

νήσεις που περιέχουν ευαίσθητα προσωπικά δεδομένα; Πρέπει να είναι κρυ-

πτογραφημένα και να μην είναι προσβάσιμα από τρίτους. 

Αν είστε απρόσεκτος με τα δεδομένα που σας εμπιστεύτηκαν οι άνθρωποι, γιατί να σας 

εμπιστευτεί η ακαδημαϊκή κοινότητα ότι είστε προσεκτικός με τις ιστορικές πηγές σας; 
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Κεφάλαιο 3: Βιβλιογραφική Επισκόπηση και Διαχείριση Πηγών 

 

3.1. Ο σκοπός της βιβλιογραφικής επισκόπησης: Τι γνωρίζουμε ήδη; 

Η επιστημονική έρευνα οικοδομείται πάνω στη συσσωρευμένη γνώση των προηγούμε-

νων γενεών μελετητών. Η ανακάλυψη και κατανόηση αυτής της κληρονομιάς αποτελεί 

το θεμέλιο κάθε νέας ερευνητικής προσπάθειας. Η διεξαγωγή ενδελεχούς βιβλιογρα-

φικής επισκόπησης, του status quaestionis, λειτουργεί ως η απαραίτητη προκαταρ-

κτική έρευνα που αποκαλύπτει το εύρος και το βάθος της υπάρχουσας επιστημονικής 

συζήτησης. Μέσω αυτής της διαδικασίας, ο ερευνητής αποκτά πλήρη εικόνα των ερμη-

νευτικών προσεγγίσεων που έχουν αναπτυχθεί, των μεθοδολογικών εργαλείων που έ-

χουν χρησιμοποιηθεί, και των συμπερασμάτων που έχουν εξαχθεί. Η συστηματική αυτή 

ανασκόπηση καθιστά δυνατή την ακριβή τοποθέτηση της νέας έρευνας στον επιστημο-

νικό διάλογο και διασφαλίζει ότι η προτεινόμενη συνεισφορά προσθέτει ουσιαστική α-

ξία στο υπάρχον corpus γνώσεων. 

Πρέπει να αποδείξετε δύο πράγματα: 

1. Ότι έχετε διαβάσει όσα έχουν σημασία. 

2. Ότι τα έχετε κατανοήσει. 

Αυτή η επισκόπηση είναι μια κριτική αφήγηση, όχι ένας παθητικός κατάλογος περιλή-

ψεων («Ο συγγραφέας Α είπε Χ. Ο συγγραφέας Β είπε Υ...»). Αυτό είναι άσκηση λυ-

κείου. Εσείς πρέπει να χτίσετε μια ιστορία: «Ο Jones (1950) έθεσε πρώτος τα θεμέλια. 

Έπειτα, ο Smith (1970) τον αμφισβήτησε σε αυτό το συγκεκριμένο σημείο. Ο Brown 

(1990) πρόσθεσε μια νέα οπτική από την πλευρά της Λειτουργικής...» 

Γιατί κάνουμε αυτή τη βαρετή δουλειά; Για δύο πρακτικούς λόγους. 

Πρώτον, ταπεινότητα. Μπαίνετε σε μια συζήτηση που ξεκίνησε αιώνες πριν γεννηθείτε. 

Οφείλετε να δείξετε σεβασμό. Δεν μπορείτε να (ξανα)ανακαλύψετε τον τροχό. Αν γρά-

ψετε 200 σελίδες μόνο και μόνο για να σας πει ο καθηγητής σας στην εξέταση, «Αγα-

πητέ μου, όλα αυτά τα γράψατε πολύ ωραία αλλά τα έχει ήδη αποδείξει ο πατήρ 

Schmidt στο Μόναχο το 1963», έχετε σπαταλήσει τον χρόνο όλων, κυρίως τον δικό σας. 

Δεύτερον, ευκαιρία. Χαρτογραφώντας τι είναι ήδη γνωστό, ανακαλύπτετε τι δεν είναι 

γνωστό. Ψάχνετε για την τρύπα, το κενό (the gap), την αναπάντητη ερώτηση. Ολό-

κληρη η διατριβή σας πρέπει να χωρέσει σε αυτό ακριβώς το κενό. 

Η βιβλιογραφική επισκόπηση δικαιολογεί την ύπαρξη της εργασίας σας. Είναι το κεφά-

λαιο που τελειώνει με την κρίσιμη φράση: «...ωστόσο, κανείς μέχρι σήμερα δεν έχει ε-

ξετάσει συστηματικά [εδώ μπαίνει το δικό σας, πολύ συγκεκριμένο, θέμα]». 

Έτσι αποδεικνύετε ότι η δουλειά σας είναι απαραίτητη. 

 

 

3.2. Πρωτογενείς και Δευτερογενείς Πηγές (Κρίσιμες διακρίσεις) 

Η έρευνά σας είναι η κατασκευή ενός επιχειρήματος που βασίζεται σε τεκμήρια. Η ι-

κανότητά σας να οικοδομήσετε ένα πειστικό επιχείρημα εξαρτάται εξ ολοκλήρου από 

την κατανόηση της διαφοράς μεταξύ των πηγών που αναλύετε και των πηγών που χρη-

σιμοποιείτε για να υποστηρίξετε την ανάλυσή σας. Αυτή είναι η θεμελιώδης, πρακτική 

διάκριση μεταξύ πρωτογενών και δευτερογενών πηγών. 
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3.2.1. Πρωτογενείς Πηγές: Το Αντικείμενο της Έρευνας 

Οι πρωτογενείς πηγές είναι τα ακατέργαστα δεδομένα της έρευνάς σας. Είναι το υλικό 

που τοποθετείτε στο «μικροσκόπιό» σας. Είναι τα κείμενα ή τα φαινόμενα που εσείς, 

ως ερευνητής, ερμηνεύετε άμεσα. Η πρωτότυπη συμβολή σας (ειδικά σε διδακτορικό 

επίπεδο) κρίνεται σχεδόν αποκλειστικά από την ποιότητα της δικής σας ανάλυσης επί 

αυτών των πηγών. 

Στα πεδία μας, αυτό σημαίνει: 

• Στη Θεολογία: Εργάζεστε απευθείας με τα κείμενα που παράγουν ή ορίζουν 

την παράδοση. 

• Ιερά Κείμενα: Η Βίβλος (στην κριτική της έκδοση), το Κοράνι, οι Βέδες 

κ.ά. 

• Πατερικά Κείμενα: Τα πρωτότυπα συγγράμματα ενός εκκλησιαστικού 

πατέρα (π.χ. τα Κατά Αιρέσεων του Ειρηναίου). 

• Συνοδικές Αποφάσεις: Οι κανόνες και οι όροι των Οικουμενικών ή το-

πικών Συνόδων. 

• Λειτουργικά Κείμενα: Χειρόγραφα ευχολόγια, τυπικά, υμνογραφικά 

κείμενα. 

• Στη Θρησκειολογία: Οι πηγές σας είναι τα άμεσα τεκμήρια του θρησκευτικού 

φαινομένου που μελετάτε. 

• Ιστορικά Αρχεία: Αλληλογραφία ιεραποστόλων, κρατικά έγγραφα περί 

θρησκευτικής πολιτικής, πρακτικά ναών. 

• Αρχαιολογικά Ευρήματα: Λατρευτικά αντικείμενα, εικονογραφία 

ναών, επιγραφές. 

• Εθνογραφικά Δεδομένα: Οι δικές σας σημειώσεις πεδίου, απομαγνη-

τοφωνήσεις συνεντεύξεων με μέλη μιας θρησκευτικής ομάδας. 

• Ποσοτικά Δεδομένα: Τα ακατέργαστα στατιστικά δεδομένα από ένα 

ερωτηματολόγιο που σχεδιάσατε για τη θρησκευτική πρακτική. 

 

3.2.2. Δευτερογενείς Πηγές: Η Ακαδημαϊκή Συζήτηση 

Οι δευτερογενείς πηγές είναι η ακαδημαϊκή συζήτηση σχετικά με τις πρωτογενείς πη-

γές. Είναι τα άρθρα, οι μονογραφίες και τα σχόλια άλλων μελετητών. Αυτοί είναι οι 

συνάδελφοί σας (είτε σύγχρονοι είτε του παρελθόντος) με τους οποίους «συνομιλείτε». 

Χρησιμοποιείτε τις δευτερογενείς πηγές για να: 

1. Κατανοήσετε τι γνωρίζουμε ήδη (βλ. 3.1). 

2. Τοποθετήσετε το δικό σας επιχείρημα μέσα στην ευρύτερη συζήτηση. 

3. Αντιπαρατεθείτε ή συμφωνήσετε με άλλες ερμηνείες. 

Ένας ερευνητής που βασίζει το επιχείρημά του αποκλειστικά σε δευτερογενείς πηγές 

(π.χ. «Ο Jones λέει ότι ο Ειρηναίος πίστευε Χ») δεν κάνει πρωτότυπη έρευνα· απλώς 

κάνει μια αναφορά. Ένας πραγματικός ερευνητής λέει: «Ενώ ο Jones ισχυρίζεται Χ, η 

δική μου προσεκτική ανάγνωση του πρωτογενούς κειμένου (Κατά Αιρέσεων ΙΙΙ.4) απο-

καλύπτει το Ψ». 
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Η διάκριση είναι λειτουργική. Αν μελετάτε πώς οι Γερμανοί μελετητές του 19ου αιώνα 

ερμήνευσαν τον Ειρηναίο, τότε οι μονογραφίες τους γίνονται οι πρωτογενείς πηγές 

σας. Το κλειδί είναι να γνωρίζετε πάντα τι αναλύετε και με τι συνομιλείτε. 

 

 

3.3. Εργαλεία και Βάσεις Δεδομένων 

Η σύγχρονη ακαδημαϊκή έρευνα προϋποθέτει την ένταξη σε ένα διεπιστημονικό δί-

κτυο γνώσης, που συγκροτείται μέσω της συσσώρευσης και κριτικής αξιολόγησης επι-

στημονικών δημοσιεύσεων. Τα ψηφιακά εργαλεία αναζήτησης και οι δομημένες βά-

σεις δεδομένων παρέχουν τους απαραίτητους μηχανισμούς για τη μεθοδική διερεύ-

νηση αυτού του σώματος γνώσης. Η αποτελεσματική πλοήγηση σε αυτούς τους πόρους 

καθορίζει την ποιότητα του θεωρητικού και εμπειρικού υποβάθρου της έρευνας. 

Η ακαδημαϊκή βιβλιοθήκη λειτουργεί ως θεσμικός διαμεσολαβητής για την πρό-

σβαση στους επιστημονικούς πόρους. Διαχειρίζεται τις συνδρομές σε εξειδικευμένες 

βάσεις δεδομένων που αποτελούν τη ραχοκοκαλιά της βιβλιογραφικής έρευνας. Οι 

βάσεις αυτές οργανώνονται θεματικά και μεθοδολογικά, με κάθε μία να εξυπηρετεί 

συγκεκριμένες επιστημονικές κοινότητες και ερευνητικές παραδόσεις, απαιτώντας 

από τον ερευνητή τη γνώση των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών και δυνατοτήτων τους. 

 

3.3.1. Οι Εξειδικευμένες Βιβλιογραφικές Βάσεις (Ο πυρήνας σας) 

Αυτές είναι οι μηχανές αναζήτησης που έχουν σχεδιαστεί ειδικά για τον κλάδο σας. 

• ATLA Religion Database (π.χ., μέσω EBSCO): Αυτή είναι η πιο ολοκληρω-

μένη διεθνής βάση για τη Θεολογία και τη Θρησκειολογία. Ευρετηριάζει τα πά-

ντα: άρθρα περιοδικών, κεφάλαια βιβλίων και κριτικές βιβλίων. Όταν συνδυά-

ζεται με τα ATLASerials, παρέχει και πλήρες κείμενο (full text) για εκατοντά-

δες κορυφαία περιοδικά. 

• Index Theologicus (IxTheo): Είναι το ευρωπαϊκό, και κυρίως γερμανόφωνο, 

αντίστοιχο της ATLA. Ειδικεύεται στη θεολογία και την εκκλησιαστική ιστορία, 

με τεράστια κάλυψη της ευρωπαϊκής βιβλιογραφίας (γερμανικής, γαλλικής, ι-

ταλικής κ.ά.). 

• Revue d’Histoire Ecclésiastique (RHE) και Dictionnaire d’Histoire et de 

Géographie Ecclésiastiques (DHGE): Για τον ερευνητή της Εκκλησιαστικής 

Ιστορίας, αυτά τα εργαλεία (συχνά σε κοινή πλατφόρμα) είναι θεμελιώδη. Πα-

ρέχουν την πιο εξαντλητική βιβλιογραφία και εγκυκλοπαιδικά λήμματα για την 

ιστορία του Χριστιανισμού. 

• Religion and Philosophy Collection (π.χ., μέσω EBSCO): Μια ισχυρή συλ-

λογή που, όπως υποδηλώνει το όνομά της, καλύπτει τη διασταύρωση της θεο-

λογίας με τη φιλοσοφική σκέψη, καθώς και τις παγκόσμιες θρησκείες. 

• New Testament Abstracts (NTA) και Old Testament Abstracts (OTA): Γρή-

γορη χαρτογράφηση τρεχουσών δημοσιεύσεων στη βιβλική επιστήμη. 

• L’Année Philologique (LAP): Για κλασικές/ελληνορωμαϊκές αναφορές που 

διασταυρώνονται με πατερικά/πρώιμο χριστιανισμό. 

• PhilPapers: Φιλοσοφία και φιλοσοφία της θρησκείας· καλό για θεωρητικά 

πλαίσια. 

https://www.atla.com/research-tool/atla-religion-database/
https://ixtheo.de/
https://www.rhe.eu.com/
https://www.brepols.net/series/dhge-o
https://www.brepols.net/series/dhge-o
https://about.ebsco.com/products/research-databases/religion-philosophy-collection
https://www.atla.com/research-tool/nta/
https://www.atla.com/research-tool/ota/
https://www.brepols.net/series/APH-O
https://philpapers.org/
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• Index Islamicus (Brill): Ισλαμικές/θρησκειολογικές σπουδές εκτός χριστιανι-

κού κανόνα. 

• RAMBI (Jewish Studies): Εβραϊκές σπουδές/δεύτερος ναός, χρήσιμο για δια-

θρησκειακές συγκρίσεις. 

• Religious & Theological Abstracts (RTA): Συμπληρωματική θεολογική βι-

βλιογραφία, ιδίως για περιοδικά που διαφεύγουν της ATLA. 

 

3.3.2. Οι Γενικές και Διεπιστημονικές Βάσεις (Το ευρύτερο πλαίσιο) 

Η Θεολογία και η Θρησκειολογία συνομιλούν με την Ιστορία, τη Φιλοσοφία και τις Κοι-

νωνικές Επιστήμες. 

• JStor και Project Muse: Αυτές είναι οι θεμελιώδεις αρχειακές βάσεις για τις 

ανθρωπιστικές επιστήμες. Μπορεί να μην έχουν το τεύχος που κυκλοφόρησε 

χθες, αλλά διαθέτουν (σε πλήρες κείμενο) τα άρθρα-θεμέλια των τελευταίων 

100 ετών. 

• Google Scholar (Μελετητής Google): Αυτό είναι το «δίχτυ» σας. Είναι εξαιρε-

τικά ευρύ, αλλά του λείπει η επιμελημένη ευρετηρίαση των ATLA ή JStor. Η δύ-

ναμή του είναι διπλή: 

1. Βρίσκει «γκρίζα βιβλιογραφία» (πρακτικά συνεδρίων, κεφάλαια βι-

βλίων). 

2. Παρέχει τη λειτουργία "Cited by" (Αναφέρθηκε από). Βρίσκετε ένα κλα-

σικό άρθρο του 1980 και το Google Scholar σάς δείχνει ποιοι νεότεροι 

μελετητές το χρησιμοποίησαν. 

• Scopus και Web of Science: Αυτές είναι βάσεις δεδομένων που εστιάζουν πε-

ρισσότερο στις μετρήσεις (metrics) και τις κοινωνικές/θετικές επιστήμες. Εί-

ναι, ωστόσο, εξαιρετικά χρήσιμες για τη Θρησκειολογία, ειδικά για την Κοινω-

νιολογία ή την Ψυχολογία της Θρησκείας. 

• ProQuest Central: Μια τεράστια, πολυθεματική βάση που περιλαμβάνει μια 

ισχυρή ενότητα για τη Θρησκεία και τη Φιλοσοφία. 

• Academia και ResearchGate: Το Academia.edu είναι η πλατφόρμα για την 

κοινή χρήση, την αναζήτηση και την εξερεύνηση 50 εκατομμυρίων ερευνητικών 

εργασιών. Το ResearchGate είναι ένας ιστότοπος κοινωνικής δικτύωσης για ε-

πιστήμονες και ερευνητές, όπου μπορούν να μοιράζονται άρθρα, να υποβάλ-

λουν και να απαντούν σε ερωτήσεις και να βρίσκουν συνεργάτες. 

• WorldCat και KVK: Εντοπισμός εντύπων/εκδόσεων σε διεθνείς καταλόγους 

βιβλιοθηκών. 

• Lens.org, OpenAlex, Dimensions: Εναλλακτικά ευρετήρια με ισχυρά 

metadata/citations· χρήσιμα για χαρτογράφηση πεδίου. 

• BASE και CORE: Μεγάλοι συγκομιστές ανοικτής πρόσβασης (preprints, ιδρυ-

ματικά). 

• DOAJ και Unpaywall / Open Access Button: Ανίχνευση νόμιμων OA εκδό-

σεων. 

• HathiTrust, Internet Archive Scholar: Ψηφιοποιημένα παλαιά βιβλία/σπάνια 

τεύχη. 

 

https://bibliographies.brill.com/IIO/
https://www.nli.org.il/en/research-and-teach/catalogs/bibliographic-databases/rambi
https://www.rtabstracts.org/
https://www.jstor.org/
https://muse.jhu.edu/
https://scholar.google.com/
https://www.scopus.com/home.uri?zone=header&origin=sbrowse
https://clarivate.com/academia-government/scientific-and-academic-research/research-discovery-and-referencing/web-of-science/
https://www.proquest.com/
https://www.academia.edu/
https://www.researchgate.net/
https://search.worldcat.org/
https://www.kvk.nl/
https://www.lens.org/
https://openalex.org/
https://www.dimensions.ai/
https://www.base-search.net/
https://core.ac.uk/
https://doaj.org/
https://unpaywall.org/
https://openaccessbutton.org/
https://www.hathitrust.org/
https://scholar.archive.org/
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3.3.3. Οι Βάσεις Πρωτογενών Πηγών και Ειδικά Εργαλεία (Τα δεδομένα σας) 

Αυτά δεν είναι εργαλεία για να βρείτε τι είπαν οι άλλοι· είναι εργαλεία για να βρείτε το 

ίδιο το αντικείμενο της μελέτης σας, ειδικά αν κάνετε φιλολογική, πατερική ή ιστορική 

έρευνα. 

• Thesaurus Linguae Graecae (TLG): Αν η εργασία σας αφορά την ελληνική 

γραμματεία (από την αρχαιότητα έως την Άλωση), αυτό είναι το εργαστήριό 

σας. Σας επιτρέπει να κάνετε αναζήτηση λέξεων ή φράσεων σε ένα σχεδόν πλή-

ρες σώμα ελληνικών κειμένων. 

• Patrologia Graeca (PG) και Patrologia Latina (PL): Πρόκειται για τις ψηφια-

κές εκδόσεις των μνημειωδών συλλογών του Jacques-Paul Migne. Είναι η από-

λυτη αφετηρία για σχεδόν κάθε μελέτη Πατερικής θεολογίας από τον 2ο έως 

τον 13ο/15ο αιώνα. 

• Acta Sanctorum: Η κρίσιμη ψηφιακή βάση δεδομένων για τη μελέτη της ζωής 

των Αγίων (Αγιολογία). Περιλαμβάνει τη συλλογή κειμένων που εκδόθηκε από 

τους Βολλανδιστές, οργανωμένη ανά ημέρα εορτής. 

• Biblical Exegesis from Eastern Orthodox Perspectives: Πηγές και κριτική 

ανάλυση της ανατολικής πατρολογίας, της ορθόδοξης λειτουργικής και καλλι-

τεχνικής παράδοσης, καθώς και των σύγχρονων ορθόδοξων θεολόγων. 

• Monumenta Germaniae Historica (dMGH): Μεσαιωνικά κείμενα/εκδόσεις-

κλειδιά. 

• Sources Chrétiennes Online: Κριτικές εκδόσεις πατερικών (γαλ.-λατ./ελλ. 

πρωτότυπα). 

• Perseus / Scaife Viewer και Open Greek and Latin (First1KGreek): Ανοι-

χτές ελληνικές/λατινικές συλλογές. 

• Digital Loeb Library: Δίγλωσσα κείμενα για γρήγορη συγκριτική ανάγνωση. 

• Pinakes (IRHT): Ευρετήριο ελληνικών χειρογράφων/έργων· γρήγορος εντοπι-

σμός παραδόσεων. 

• NTVMR (INTF) και CSNTM: Ψηφιακά αποθετήρια χειρογράφων ΚΝΤ, για αυ-

τόπτη επαλήθευση. 

• Trismegistos, papyri.info: Παπυρολογικό/επιγραφικό περιβάλλον για συ-

γκριτικές αναγνώσεις. 

• Syriaca.org και Comprehensive Aramaic Lexicon (CAL): Για συριακά/αρα-

μαϊκά σώματα. 

• STEP Bible, Göttingen Septuaginta Online, Leon Levy DSS: Για βιβλικά 

πρωτότυπα/εκδόσεις/Χειρόγραφα Νεκράς Θαλάσσης. 

• BiblIndex: Ευρετήριο βιβλικών παραπομπών στους Πατέρες (χρήσιμο για 

«reception history»). 

Η χρήση αυτών των εργαλείων είναι μια δεξιότητα. Απαιτεί στρατηγική: ποιες λέξεις-

κλειδιά χρησιμοποιείτε; Πώς συνδυάζετε τις αναζητήσεις (π.χ. "Augustine" AND 

"Sacrament" NOT "Donatism"); Η συστηματική χρήση αυτών των βάσεων είναι αυτό 

που διακρίνει μια επαγγελματική έρευνα από μια ερασιτεχνική συλλογή πληροφοριών. 

 

 

 

https://stephanus.tlg.uci.edu/
https://patristica.net/graeca/
http://latina.patristica.net/
https://ancientworldonline.blogspot.com/2012/06/acta-sanctorum-online.html
https://orthodoxbiblical.org/
https://www.dmgh.de/
https://sourceschretiennes.org/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/
https://scaife.perseus.org/
https://www.opengreekandlatin.org/
https://www.loebclassics.com/
https://pinakes.irht.cnrs.fr/
https://ntvmr.uni-muenster.de/el
https://www.csntm.org/
https://www.trismegistos.org/
https://papyri.info/
https://syriaca.org/
https://cal.huc.edu/
https://www.stepbible.org/
https://septuaginta.uni-goettingen.de/
https://www.deadseascrolls.org.il/
https://www.biblindex.org/
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3.4. Τεχνικές ανάγνωσης, κριτικής αξιολόγησης πηγών και τήρησης σημειώσεων 

Η έρευνα είναι, σε μεγάλο βαθμό, μια οργανωμένη συζήτηση με τις πηγές σας. Η ποιό-

τητα της εργασίας σας εξαρτάται από την ποιότητα αυτής της συζήτησης. Αυτό απαιτεί 

να μεταβείτε από την παθητική ανάγνωση (όπως διαβάζετε ένα μυθιστόρημα) στην ε-

νεργητική, κριτική ανάγνωση. Μια δεξιότητα που είναι στον πυρήνα της ερευνητικής 

τέχνης. 

 

3.4.1. Διαβάζοντας με Σκοπό 

Δεν διαβάζετε για να «μάθετε τα πάντα» για ένα θέμα. Διαβάζετε για να βρείτε απα-

ντήσεις σε συγκεκριμένα ερωτήματα και για να συλλέξετε υλικό για να χτίσετε το δικό 

σας επιχείρημα. 

• Στρατηγική Ανάγνωση (Skimming): Μην διαβάζετε κάθε βιβλίο από την αρχή 

μέχρι το τέλος. Πρώτα, αξιολογήστε γρήγορα τη συνάφειά του. Ελέγξτε τον πί-

νακα περιεχομένων, την εισαγωγή, τα συμπεράσματα και το ευρετήριο. Ψάξτε 

για τις λέξεις-κλειδιά σας. Σας ενδιαφέρει πραγματικά ολόκληρο το βιβλίο ή 

μόνο το Κεφάλαιο 3, που ασχολείται με το χειρόγραφο που μελετάτε; 

• Ενεργητική Ανάγνωση (Reading for Argument): Όταν βρείτε ένα κρίσιμο άρ-

θρο ή κεφάλαιο, διαβάστε το ενεργητικά. Ο στόχος σας είναι να αποδομήσετε 

το επιχείρημα του συγγραφέα. Κρατήστε σημειώσεις καθώς διαβάζετε, κατα-

γράφοντας όχι μόνο τι λέει, αλλά και πώς το υποστηρίζει. 

 

3.4.2. Κριτική Αξιολόγηση: Ο Διάλογος με την Πηγή 

Κριτική αξιολόγηση σημαίνει να κάνετε τις σωστές ερωτήσεις στην πηγή σας. Η δουλειά 

σας δεν είναι να αποδεχτείτε παθητικά ό,τι λέει ο μελετητής, αλλά να το εξετάσετε. 

Ρωτήστε κάθε πηγή: 

1. Ποιος είναι ο κεντρικός ισχυρισμός (Claim); Τι προσπαθεί να σας πείσει ο 

συγγραφέας; Ποια είναι η θέση του σε μία πρόταση; 

2. Ποια είναι τα αποδεικτικά στοιχεία (Evidence); Σε τι βασίζεται; Σε ποιες πρω-

τογενείς πηγές (κείμενα, χειρόγραφα, συνεντεύξεις, αρχαιολογικά δεδομένα) 

αναφέρεται; Είναι τα στοιχεία επαρκή και αξιόπιστα; 

3. Ποιες είναι οι βασικές παραδοχές (Warrants); Ποιες είναι οι (συχνά άρρητες) 

υποθέσεις που συνδέουν τα στοιχεία με τον ισχυρισμό; Ειδικά στη Θεολογία, 

ένας συγγραφέας μπορεί να βασίζεται σε μια συγκεκριμένη δογματική ή φιλο-

σοφική παραδοχή. Οφείλετε να την αναγνωρίσετε. 

4. Πώς τοποθετείται στη «Συζήτηση»; Αυτός ο συγγραφέας απαντά σε κάποιον 

άλλον; Αμφισβητεί μια παλαιότερη άποψη; Προσθέτει μια νέα απόχρωση; 

5. Ποιοι είναι οι περιορισμοί; Τι δεν βλέπει ο συγγραφέας; Η εστίασή του σε μια 

πτυχή τον κάνει να αγνοεί μια άλλη; 

 

3.4.3. Η Τέχνη της Τήρησης Σημειώσεων 

Οι σημειώσεις σας είναι το αρχείο της έρευνάς σας. Είναι το δομικό υλικό από το οποίο 

θα χτίσετε τα κεφάλαιά σας. Αν οι σημειώσεις σας είναι ακατάστατες, το επιχείρημά 

σας θα είναι ακατάστατο. 

Ακολουθήστε ένα σύστημα με πειθαρχία: 
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• Πρώτα η Βιβλιογραφία: Πάντα καταγράψτε την πλήρη βιβλιογραφική ανα-

φορά της πηγής πριν αρχίσετε να γράφετε οτιδήποτε άλλο (Συγγραφέας, Τίτ-

λος, Εκδότης, Έτος, και οπωσδήποτε τον αριθμό σελίδας από τον οποίο α-

ντλείτε την ιδέα). Αυτό θα σας σώσει από ατελείωτες ώρες πόνου αργότερα. 

• Διαχωρίστε τις Φωνές: Οι σημειώσεις σας πρέπει να έχουν τρία διακριτά μέρη, 

και πρέπει να είναι οπτικά διακριτά (π.χ., με διαφορετικά χρώματα, εσοχές ή 

ετικέτες): 

1. Αυτούσιο Απόσπασμα (Quote): Λέξεις που αντιγράφετε ακριβώς, πά-

ντα μέσα σε εισαγωγικά («...»). 

2. Παράφραση: Η ιδέα του συγγραφέα με τα δικά σας λόγια. Αυτό είναι 

κρίσιμο για να βεβαιωθείτε ότι τον έχετε κατανοήσει. 

3. Η Δική σας Ανάλυση (Analysis/Memo): Αυτό είναι το πιο σημαντικό. 

Είναι η δική σας αντίδραση. «Αυτό συνδέεται με το Κεφ. 2», «Αυτό έρ-

χεται σε αντίθεση με τον Smith», «Χρήσιμο επιχείρημα, αλλά αγνοεί την 

πηγή Υ», «Να το χρησιμοποιήσω στην εισαγωγή». 

• Οργάνωση ανά Θέμα, όχι ανά Βιβλίο: Μην κρατάτε απλώς ένα αρχείο «Ση-

μειώσεις για το βιβλίο του Brown». Δημιουργήστε θεματικούς φακέλους (ψη-

φιακούς ή φυσικούς) που αντιστοιχούν στα πιθανά κεφάλαια ή τις ενότητες της 

εργασίας σας («Ερμηνεία Γένεσης 3», «Τελετουργική Καθαρότητα», «Άγιος Μά-

ξιμος και Βούληση»). Καθώς διαβάζετε, τοποθετήστε κάθε σημείωση στον κα-

τάλληλο θεματικό φάκελο. Όταν έρθει η ώρα να γράψετε, θα έχετε ήδη όλο το 

υλικό σας ταξινομημένο. 

 

 

3.5. Θεωρητική Ευαισθησία: Κατανόηση του πλαισίου κάθε πηγής 

Αυτή είναι ίσως η πιο δύσκολη άσκηση πνευματικής πειθαρχίας σε ολόκληρη την έ-

ρευνά σας. Εδώ αποδεικνύεται αν είστε απλώς ένας ερασιτέχνης συλλέκτης ρητών ή 

ένας επαγγελματίας ερευνητής. 

Ο αφελής φοιτητής συμπεριφέρεται σαν «κυνηγός αποσπασμάτων» (cacciatore di 

citazioni). Βρίσκει μια ωραία φράση από τον Μέγα Βασίλειο για την ομορφιά της φύσης 

και την «κολλάει» στο κεφάλαιό του για τη σύγχρονη οικολογία. Νιώθει ικανοποιημέ-

νος που ο Μέγας Βασίλειος «συμφωνεί» με τις απόψεις του 21ου αιώνα. 

Αυτό είναι ένα μοιραίο επιστημονικό σφάλμα. 

Η θεωρητική ευαισθησία (ή ιστορική συνείδηση) είναι η υποχρέωσή σας να ρωτήσετε: 

Γιατί ο Βασίλειος έγραψε αυτό το κείμενο; 

Η απάντηση, πιθανότατα, δεν έχει καμία σχέση με τη δική μας κλιματική κρίση. Ίσως ο 

Βασίλειος να απαντούσε σε Γνωστικούς ή Μανιχαίους, οι οποίοι δίδασκαν ότι ο υλικός 

κόσμος είναι κακός και δεν δημιουργήθηκε από τον αγαθό Θεό. Επομένως, ο ύμνος 

του στη φύση δεν είναι «οικολογία»· είναι αντι-γνωστική πολεμική. 

Αν αγνοήσετε αυτό το πλαίσιο, ολόκληρος ο συλλογισμός σας καταρρέει. Έχετε δια-

πράξει το χειρότερο ακαδημαϊκό αμάρτημα: τον αναχρονισμό. Είναι σαν να ρωτάτε τον 

Αριστοτέλη ποια είναι η γνώμη του για τα smartphones. 

Πριν αναρωτηθείτε «Πώς μπορώ να χρησιμοποιήσω αυτή την πηγή;», οφείλετε να ρω-

τήσετε: 

1. Ποιος μιλάει; (Ποιο είναι το βιογραφικό του, οι σπουδές του, οι εχθροί του;) 
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2. Σε ποιον μιλάει; (Σε φιλοσόφους; Σε απλούς πιστούς; Σε έναν πολιτικό αντί-

παλο;) 

3. Γιατί μιλάει; (Ο στόχος του είναι ποιμαντικός; Πολεμικός; Νομικός; Ερμηνευ-

τικός;) 

4. Τι είδος κειμένου είναι αυτό;  

Δεν μπορείτε να διαβάσετε μια Ομιλία (που είναι ρητορική, σχεδιασμένη να συγκινήσει 

ένα συγκεκριμένο ακροατήριο) σαν να είναι μια ψυχρή Δογματική πραγματεία. Δεν 

μπορείτε να διαβάσετε μια Επιστολή (που μπορεί να είναι προσωπική) σαν να είναι ένας 

οικουμενικός Συνοδικός Όρος. 

Η πρώτη σας ευθύνη δεν είναι να κάνετε τις πηγές σας να «ταιριάξουν» με τη δική σας 

έξυπνη θεωρία. Η πρώτη σας ευθύνη είναι η πίστη στην πηγή. Πρέπει να την κατανο-

ήσετε στους δικούς της όρους. Αυτή είναι η διαφορά μεταξύ ιδεολογίας και επιστήμης. 

 

 

3.6. Χρήση Λογισμικού Διαχείρισης Βιβλιογραφίας (Zotero, Mendeley κ.λπ.) 

Καθώς η έρευνά σας προχωρά, η συλλογή πηγών σας θα αρχίσει αναπόφευκτα να διο-

γκώνεται. Οι πηγές για τη μεταπτυχιακή σας εργασία μπορεί να αριθμούν 50 ή 100, 

αλλά για μια διδακτορική διατριβή, μπορεί να ξεπεράσουν τις 500. 

Η διαχείριση αυτού του όγκου πληροφοριών είναι ένα κρίσιμο τεχνικό πρόβλημα. Η 

παλαιότερη μέθοδος περιλάμβανε εκατοντάδες τυπωμένες βιβλιογραφικές κάρτες 

(δελτία). Σήμερα, η προσπάθεια να διαχειριστείτε αυτή τη διαδικασία χειροκίνητα (π.χ., 

σε ένα έγγραφο Word) είναι αναποτελεσματική και οδηγεί με μαθηματική ακρίβεια σε 

σφάλματα. 

Τα λογισμικά διαχείρισης βιβλιογραφίας (όπως τα δωρεάν Zotero και Mendeley) είναι 

εξειδικευμένα εργαλεία σχεδιασμένα για να λύσουν αυτό το πρόβλημα. Είναι η ψη-

φιακή σας βιβλιοθήκη, το τετράδιο σημειώσεων και ο βοηθός μορφοποίησης, όλα σε 

ένα. 

Η χρήση ενός τέτοιου λογισμικού μεταμορφώνει τη ροή εργασίας σας με τρεις τρόπους: 

1. Συλλογή και Οργάνωση: Αυτά τα εργαλεία σάς επιτρέπουν να «αιχμαλωτίζετε» 

βιβλιογραφικά δεδομένα (metadata) απευθείας από τις βάσεις δεδομένων (ό-

πως το JStor ή η ATLA) ή τους καταλόγους των βιβλιοθηκών με ένα κλικ. Στη 

συνέχεια, μπορείτε να επισυνάψετε το ίδιο το αρχείο PDF, να προσθέσετε ετι-

κέτες (tags) (π.χ. «Κεφ. 2», «Ερμηνευτική», «Αυγουστίνος») και να κρατήσετε 

σημειώσεις απευθείας πάνω στην πηγή. 

2. Ανάκτηση: Αντί να ψάχνετε σε στοίβες χαρτιών ή σε αμέτρητους φακέλους 

στον υπολογιστή σας, μπορείτε να αναζητήσετε αμέσως όλες τις πηγές που έ-

χετε επισημάνει ως «Λειτουργική» ή όλες όσες αναφέρουν τον όρο «μετάνοια». 

3. Συγγραφή και Μορφοποίηση: Αυτή είναι η πιο ισχυρή λειτουργία. Τα εργαλεία 

αυτά ενσωματώνονται στον επεξεργαστή κειμένου σας (π.χ. Word, Google 

Docs). Καθώς γράφετε, απλώς εισάγετε την παραπομπή. Το λογισμικό δημιουρ-

γεί αυτόματα την υποσημείωση στη σωστή μορφή (π.χ. Chicago, APA, MLA). 

Όταν τελειώσετε το κείμενό σας, δίνετε μία εντολή και το λογισμικό δημιουργεί 

αυτόματα την τελική, αλφαβητικά ταξινομημένη βιβλιογραφία μέσα σε δευτε-

ρόλεπτα, χωρίς κανένα λάθος στη μορφοποίηση. 

Η επένδυση χρόνου για την εκμάθηση ενός τέτοιου εργαλείου στην αρχή της διαδικα-

σίας θα σας εξοικονομήσει εκατοντάδες ώρες επίπονης, χειροκίνητης διόρθωσης στο 
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τέλος. Είναι η υποδομή που επιτρέπει στην έρευνά σας να παραμείνει οργανωμένη και 

επαγγελματική. 

 

3.6.1. Χαρτογράφηση και αξιολόγηση βιβλιογραφίας (online εργαλεία) 

Στόχος αυτής της υποενότητας είναι να μετατρέψετε τη «μάζα» ευρημάτων σε χάρτη 

πεδίου, ώστε να εντοπίζετε γρήγορα σχολές, κομβικά άρθρα και «γέφυρες» μεταξύ υ-

ποθεμάτων και μετά να τα φέρετε συστηματικά στον βιβλιογραφικό σας διαχειριστή. 

(Συνδέεται λειτουργικά με τις τεχνικές ανάγνωσης/κριτικής αξιολόγησης του 3.4 και 

με τη ροή Zotero/Mendeley)  

 

A. Οπτικοποίηση και ανακάλυψη συγγενών εργασιών 

Connected Papers 

• Τι κάνει: Γράφημα συγγένειας γύρω από ένα DOI/τίτλο, με προηγούμενα/επό-

μενα έργα. 

• Πώς: Εισάγετε DOI → «Build graph» → ταξινομήστε κατά «Prior/Derivative» 

→ εξαγάγετε τα 10–20 πιο κοντινά ως BibTeX/RIS → εισαγωγή σε 

Zotero/Mendeley. 

• Πότε/Σημείωση: Ιδανικό για γρήγορη χαρτογράφηση ενός υποθέματος· θυμη-

θείτε ότι δείχνει «συγγένεια», όχι απαραίτητα ποιότητα. 

ResearchRabbit 

• Τι κάνει: Δυναμικοί χάρτες και χρονογραμμές με εστίαση σε συγγραφείς/θε-

ματικά «μονοπάτια». 

• Πώς: Δημιουργήστε «Collection» με 3–5 βασικά DOIs → εξερευνήστε «Similar 

works»/«Authors» → αποθηκεύστε λίστα → εξάγετε. 

• Πότε/Σημείωση: Καλό για παρακολούθηση ζωντανών «σμηνών» βιβλιογρα-

φίας· χρειάζεται επιτόπιο έλεγχο συνάφειας. 

Litmaps 

• Τι κάνει: Χάρτες προς τα πίσω/μπροστά (backward/forward citations) και ει-

δοποιήσεις για νέες εργασίες. 

• Πώς: Φτιάξτε «Litmap» με 1–3 seminal άρθρα → εφαρμόστε φίλτρα έτους/τύ-

που → «Export results» για εισαγωγή στον διαχειριστή. 

• Πότε/Σημείωση: Ιδανικό στην αρχή και πριν το τελικό κεφάλαιο «Συζήτηση» 

για να πιάσετε τις πιο πρόσφατες δημοσιεύσεις. 

Citation Gecko / Inciteful (εναλλακτικά) 

• Τι κάνουν: Γρήγορη διερεύνηση «ποιος παραπέμπει ποιον» με ευανάγνωστους 

χάρτες. 

• Πώς: Δώστε λίστα-seed → φιλτράρετε κατά κεντρικότητα/έτος → κατεβάστε 

bibliographic export. 

• Πότε/Σημείωση: Ελαφριά, καλή πρώτη επισκόπηση πριν περάσετε σε λεπτο-

μερέστερα εργαλεία. 

 

Β. «Έξυπνες» παραπομπές και έλεγχος ισχυρισμών 

https://www.connectedpapers.com/
https://www.researchrabbit.ai/
https://www.litmaps.com/
https://citationgecko.azurewebsites.net/
https://inciteful.xyz/
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scite.ai 

• Τι κάνει: Κατηγοριοποιεί παραπομπές ως «υποστηρικτικές», «αντικρουόμε-

νες» ή «αναφορικές». 

• Πώς: Αναζητήστε άρθρο/DOI → δείτε το «Smart citations» πίνακα → εντοπίστε 

αντικρουόμενες αναφορές για το τμήμα «Αντιρρήσεις». 

• Πότε/Σημείωση: Χρήσιμο σε αμφιλεγόμενα σημεία του επιχειρήματος· μην α-

ντιμετωπίζετε τους δείκτες ως απόλυτα κριτήρια ποιότητας. 

 

Γ. Μετα-ευρετήρια με analytics 

Lens.org / OpenAlex / Dimensions (web) 

• Τι κάνουν: Ευρεία κάλυψη με δυνατά μεταδεδομένα (citations, affiliations, 

topics). 

• Πώς: Αναζήτηση όρων → ομαδοποίηση κατά θέμα/έτος/πηγή → εξαγωγή σε 

CSV/BibTeX → εισαγωγή στον διαχειριστή. 

• Πότε/Σημείωση: Για χαρτογράφηση του «ποιος δημοσιεύει/πού/πότε» και ε-

ντοπισμό περιοδικών-στόχων. 

 

Δ. Οπτικοποίηση δικτύων (προχωρημένο) 

VOSviewer (online viewer/desktop) 

• Τι κάνει: Χαρτογράφηση συνεμφάνισης όρων και συν-παραπομπών από εξα-

γωγές Scopus/WoS. 

• Πώς: Εξαγάγετε από Scopus/WoS → εισάγετε στο VOSviewer → ρυθμίστε κα-

τώφλια (min occurrences) → ερμηνεύστε συσσωματώσεις (clusters). 

• Πότε/Σημείωση: Για συστηματικές ανασκοπήσεις· απαιτεί προσοχή στις παρα-

μέτρους για να αποφύγετε «θόρυβο». 

 

Μικρή ροή 15’ για να «σκανάρετε» γρήγορα ένα πεδίο 

1. Διαλέξτε 2–3 «DOI» (seminal άρθρα) από την αρχική σας αναζήτηση στις βά-

σεις (3.3).  

2. Φτιάξτε γράφημα στο Connected Papers → κρατήστε 8–12 κοντινά έργα. 

3. Ανοίξτε τα ίδια DOIs σε Litmaps για forward citations των 2 τελευταίων ετών. 

4. Περάστε τα σύνολα σε scite.ai για αντικρουόμενες/υποστηρικτικές αναφορές. 

5. Εξαγάγετε RIS/BibTeX και εισάγετε σε Zotero/Mendeley· τακτοποιήστε με ε-

τικέτες/συλλογές.  

6. Εφαρμόστε τις αρχές του 3.4 για στοχευμένη ανάγνωση και κριτική αξιολόγηση.  

Οδηγίες αξιολόγησης (να αποφεύγετε παγίδες) 

• Οι χάρτες δείχνουν σχέσεις, όχι ποιότητα· επαληθεύετε πάντα με ανάγνωση 

του ίδιου του άρθρου. 

• Ελέγχετε ημερομηνία, περιοδικό, peer-review, δείκτες και συγκρίνετε με τα 

κριτήρια του τμήματός σας. 

https://scite.ai/
https://www.lens.org/
https://openalex.org/
https://www.dimensions.ai/
https://www.vosviewer.com/
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• Τεκμηριώστε στο ημερολόγιό σας γιατί κρατήσατε/απορρίψατε μια εργασία.  

 

 

3.7. Υπηρεσίες Βιβλιοθηκών και Ερευνητική Υποστήριξη 

Ο σύγχρονος ερευνητής, ειδικά στα πεδία της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας, ο-

φείλει να αντιμετωπίζει τη βιβλιοθήκη (και το προσωπικό της) ως τον κεντρικό του συ-

νεργάτη στην ερευνητική διαδικασία. 

Οι βιβλιοθηκονόμοι είναι ειδικοί στην οργάνωση της πληροφορίας. Συχνά οι μόνοι που 

γνωρίζουν πώς να πλοηγηθούν στους πολύπλοκους διαδρόμους των ψηφιακών βά-

σεων δεδομένων. 

Η ακαδημαϊκή σας βιβλιοθήκη (όπως η Βιβλιοθήκη της Θεολογικής Σχολής του ΕΚΠΑ) 

παρέχει κρίσιμες υπηρεσίες που πρέπει να εντάξετε στη ροή εργασίας σας από την 

πρώτη ημέρα. 

 

3.7.1. Το Γραφείο Εξυπηρέτησης  

Αυτό είναι το στρατηγείο σας. Ο χρόνος που θα αφιερώσετε μιλώντας με τον «βιβλιο-

θηκονόμο αναφοράς» είναι η πιο αποδοτική επένδυση που μπορείτε να κάνετε. 

Μην πηγαίνετε με γενικές ερωτήσεις («Πού είναι τα βιβλία για τη Θρησκειολογία;»). 

Πηγαίνετε με το ερευνητικό σας πρόβλημα: 

• «Δυσκολεύομαι να βρω πηγές για τη λειτουργική χρήση του Τριωδίου πριν τον 

11ο αιώνα. Ποιες βάσεις δεδομένων (εκτός της ATLA) καλύπτουν αυτή την πε-

ρίοδο;» 

• «Πώς μπορώ να βρω την κριτική βιβλίου για αυτήν τη συγκεκριμένη γερμανική 

μονογραφία του 1985;» 

 

3.7.2. Η Υπηρεσία Διαδανεισμού (Interlibrary Loan - ILL) 

Η έρευνά σας (ειδικά η διδακτορική) δεν περιορίζεται στα ράφια του ιδρύματός σας. 

Κάποια στιγμή, θα χρειαστείτε ένα άρθρο ή ένα βιβλίο που βρίσκεται μόνο στο 

Tübingen, στο Harvard ή στη Μόσχα. Η Υπηρεσία Διαδανεισμού είναι ο μηχανισμός 

που φέρνει αυτή την έρευνα στο γραφείο σας. 

Αυτή η υπηρεσία απαιτεί χρόνο (μερικές ημέρες ή εβδομάδες), γι' αυτό σχεδιάστε τις 

ανάγκες σας εκ των προτέρων. Είναι το εργαλείο που εγγυάται ότι η έρευνά σας μπορεί 

να είναι πραγματικά εξαντλητική. 

 

3.7.3. Εκπαιδευτικά Σεμινάρια 

Οι βιβλιοθήκες προσφέρουν πλέον συνεχείς εκπαιδεύσεις σε δεξιότητες που είναι α-

παραίτητες για την επιβίωσή σας: 

• Προηγμένες τεχνικές αναζήτησης: Πώς να χρησιμοποιήσετε τελεστές 

(Boolean operators: AND, OR, NOT) για να περιορίσετε χιλιάδες άρθρα στα 

δέκα που πραγματικά χρειάζεστε. 

• Λογισμικό διαχείρισης βιβλιογραφίας: Πώς να χρησιμοποιείτε εργαλεία όπως 

το Zotero ή το Mendeley για να οργανώσετε τις 500 πηγές σας και να παράγετε 

αυτόματα τις υποσημειώσεις σας στο σωστό σύστημα (Chicago). 

https://theol.lib.uoa.gr/index.html
https://theol.lib.uoa.gr/ypiresies/daneismos-diadaneismos.html
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Η επένδυση μερικών ωρών σε αυτά τα σεμινάρια θα σας εξοικονομήσει μήνες χαοτικής 

εργασίας αργότερα. 

 

3.7.4. Πρόσβαση σε Ιδρυματικά Αποθετήρια 

Πριν ξεκινήσετε, πρέπει να ξέρετε τι έχουν κάνει οι προηγούμενοι. Η πρόσβαση σε ψη-

φιακά αποθετήρια (όπως το Πέργαμος για τις βιβλιοθήκες του ΕΚΠΑ) σας επιτρέπει 

να μελετήσετε άλλες μεταπτυχιακές και διδακτορικές διατριβές που έχουν εγκριθεί 

από το τμήμα σας. Αυτό είναι ανεκτίμητο, όχι μόνο για να αποφύγετε την επικάλυψη, 

αλλά και για να κατανοήσετε το επίπεδο και τις προσδοκίες της εργασίας που απαιτεί-

ται. 

 

 

3.8. Ειδικές Συλλογές και Αρχεία: Πρόσβαση, Κανόνες, Αναπαραγωγές 

Καθώς η έρευνά σας βαθαίνει, ειδικά σε επίπεδο διδακτορικής διατριβής, η αναζήτησή 

σας θα σας οδηγήσει αναπόφευκτα πέρα από τα γενικά ράφια της βιβλιοθήκης και 

προς τις Ειδικές Συλλογές και τα αρχεία. Εδώ βρίσκεται το υλικό που μετατρέπει μια 

καλή εργασία σε πρωτότυπη. 

Βιβλιοθήκες όπως η Βιβλιοθήκη της Θεολογικής Σχολής του ΕΚΠΑ διαφυλάττουν μο-

ναδικούς θησαυρούς: συλλογές παλαιτύπων, παλαιά περιοδικά, ή τα προσωπικά αρ-

χεία και τις βιβλιοθήκες θεμελιωδών ακαδημαϊκών (όπως οι συλλογές «Μάρκου Σιώτη», 

«Βλασίου Φειδά» ή «Αρχιεπισκόπου Ιερωνύμου Α΄»). 

Η πρόσβαση σε αυτό το υλικό διέπεται από κανόνες αυστηρότερους από αυτούς της 

γενικής συλλογής. Αυτοί οι κανόνες δεν υπάρχουν για να σας δυσκολέψουν· υπάρχουν 

για να προστατεύσουν το υλικό για τις επόμενες γενιές ερευνητών. 

 

3.8.1. Πρόσβαση και Χρήση 

Η πρόσβαση σε αυτό το υλικό είναι προνόμιο, όχι αυτόματο δικαίωμα. Το ακαδημαϊκό 

σας ήθος (η αξιοπιστία σας ως ερευνητή) δοκιμάζεται από τον τρόπο που χειρίζεστε 

αυτές τις πηγές. 

• Δεν δανείζεται: Αυτό είναι το θεμέλιο. Το υλικό των ειδικών συλλογών δεν ε-

ξέρχεται ποτέ από τη βιβλιοθήκη. 

• Χρήση μόνο στο Αναγνωστήριο: Η μελέτη σας πρέπει να γίνει αποκλειστικά 

στον καθορισμένο χώρο (το Αναγνωστήριο), υπό την επίβλεψη του προσωπι-

κού. 

• Επίσημο Αίτημα: Θα σας ζητηθεί να συμπληρώσετε ένα ειδικό έντυπο (δελτίο 

χρήσης), δηλώνοντας ποιος είστε, τι ακριβώς μελετάτε και γιατί το χρειάζεστε. 

 

3.8.2. Κανόνες Χειρισμού 

Ο χειρισμός ενός παλαιτύπου του 17ου αιώνα απαιτεί διαφορετική προσέγγιση από ένα 

σύγχρονο βιβλίο. 

• Απόλυτη προσοχή: Ο προσεκτικός χειρισμός είναι αδιαπραγμάτευτος. 

• Απαγόρευση σήμανσης: Είναι αυτονόητο ότι απαγορεύεται αυστηρά οποιαδή-

ποτε μορφή σήμανσης, υπογράμμισης ή σημείωσης πάνω στο υλικό. 

https://pergamos.lib.uoa.gr/
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• Εργαλεία: Χρησιμοποιείτε μόνο μολύβι και χαρτί για τις σημειώσεις σας (ή φο-

ρητό υπολογιστή). Στυλό, μαρκαδόροι, ή οτιδήποτε μπορεί να προκαλέσει μό-

νιμη ζημιά, απαγορεύονται κοντά στο υλικό. 

 

3.8.3. Αναπαραγωγές 

Θα χρειαστείτε αντίγραφα για τη μελέτη σας. Ωστόσο, το φως και η πίεση ενός κοινού 

φωτοτυπικού μηχανήματος μπορούν να καταστρέψουν εύθραυστους τόμους. 

• Απαγόρευση φωτοαντιγραφής: Για σπάνιο ή εύθραυστο υλικό (όπως παλαί-

τυπα), η φωτοαντιγραφή απαγορεύεται ρητά. 

• Αναπαραγωγή από το Προσωπικό: Η αναπαραγωγή γίνεται αποκλειστικά από 

το εξειδικευμένο προσωπικό της βιβλιοθήκης. 

• Μέθοδοι: Οι μόνες αποδεκτές μέθοδοι είναι η σάρωση (scanning) σε σαρωτή 

υψηλής ανάλυσης ή η ψηφιακή φωτογράφιση (συχνά χωρίς φλας). 

Αυτές οι διαδικασίες απαιτούν προγραμματισμό. Δεν μπορείτε να περιμένετε να λά-

βετε σαρώσεις σπάνιου υλικού την ίδια ημέρα. Η εργασία με αρχεία είναι κεντρικό μέ-

ρος της τέχνης της έρευνας και απαιτεί να ενσωματώσετε τον σεβασμό για την προστα-

σία του τεκμηρίου στο ίδιο το χρονοδιάγραμμα της εργασίας σας. 
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ΜΕΡΟΣ Β: ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΚΕΣ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΕΙΣ (Ο ΠΥΡΗΝΑΣ) 

 

Κεφάλαιο 4: Μεθοδολογίες στην (Ορθόδοξη) Θεολογία 

 

4.1. Βιβλική Ερμηνευτική  

Η Βιβλική Ερμηνευτική αποτελεί την κεντρική μεθοδολογική πρακτική για την κατανό-

ηση των βιβλικών κειμένων. Ως ερευνητής, το έργο σας είναι να κατασκευάσετε ένα 

τεκμηριωμένο, υπερασπίσιμο επιχείρημα για το τι σήμαινε ένα κείμενο στο αρχικό του 

πλαίσιο. 

Αντιμετωπίζετε ένα αντικείμενο, είτε στην Εβραϊκή Βίβλο είτε στην Καινή Διαθήκη, που 

σας χωρίζει τεράστια χρονική, πολιτισμική και γλωσσική απόσταση. Η ερμηνευτική εί-

ναι η γέφυρα που χτίζετε, και τα υλικά σας είναι ένα σύνολο αυστηρών, κριτικών εργα-

λείων. 

Η έρευνά σας πρέπει να επιδείξει δεξιοτεχνία σε διάφορα επίπεδα ανάλυσης. 

 

4.1.1. Κριτική του Κειμένου 

Η πρώτη σας ευθύνη είναι να θεμελιώσετε το ίδιο το αντικείμενο της μελέτης σας. Ποιο 

ακριβώς κείμενο αναλύετε; Δεδομένου ότι δεν διαθέτουμε τα πρωτότυπα αυτόγραφα, 

εργάζεστε με χειρόγραφα που διαφέρουν. Πρέπει να μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια 

κριτική έκδοση (όπως η Biblia Hebraica Stuttgartensia ή το Nestle-Aland), να κατανοή-

σετε τον κριτικό της μηχανισμό (apparatus criticus) και να δικαιολογήσετε γιατί επιλέ-

γετε μια συγκεκριμένη γραφή έναντι μιας άλλης. 

 

4.1.2. Η Ιστορικο-Κριτική Μέθοδος 

Αυτή είναι η ραχοκοκαλιά της ακαδημαϊκής βιβλικής μελέτης. Το επιχείρημά σας πρέ-

πει να εδράζεται στο ιστορικό Sitz im Leben (θέση στη ζωή) του κειμένου. Αυτό απαιτεί 

πολλαπλά βήματα: 

• Ανάλυση Πηγών: Το κείμενό σας βασίζεται σε παλαιότερες, προφορικές ή γρα-

πτές, πηγές (π.χ., η «Πηγή των Λογίων Q»); 

• Ανάλυση Μορφών: Σε ποιο είδος ανήκει; Είναι ύμνος, παραβολή, προφητικός 

λόγος, επιστολή; Η μορφή υπαγορεύει τους κανόνες ερμηνείας της. 

• Ανάλυση της Σύνταξης: Πώς ο τελικός συγγραφέας/συντάκτης επεξεργάστηκε 

τις πηγές του για να υπηρετήσει τον δικό του θεολογικό σκοπό; 

 

4.1.3. Φιλολογική και Γραμματολογική Ανάλυση 

Τα επιχειρήματά σας πρέπει να βασίζονται στη γλώσσα-πηγή (Εβραϊκή, Αραμαϊκή, Ελ-

ληνιστική Κοινή). Η εργασία σας εδώ είναι μικρο-αναλυτική. Δεν αρκεί η απλή ανα-

φορά σε ένα λεξικό. Η έρευνά σας πρέπει να εξετάζει τη γραμματική, τη σύνταξη, τη 

σημασιολογία (semantics) και τη χρήση συγκεκριμένων όρων στο ευρύτερο σώμα κει-

μένων του συγγραφέα (π.χ., πώς χρησιμοποιεί ο Παύλος τον όρο σάρξ). 

 

4.1.4. Σύγχρονες Ερμηνευτικές Προσεγγίσεις 
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Η κλασική ιστορικο-κριτική μέθοδος συμπληρώνεται πλέον από νεότερες μεθοδολο-

γίες που εστιάζουν στο τελικό κείμενο ως λογοτεχνική μονάδα ή στην αλληλεπίδρασή 

του με τον αναγνώστη. Ανάλογα με το ερευνητικό σας ερώτημα, μπορεί να χρησιμοποι-

ήσετε εργαλεία από: 

• Αφηγηματική Κριτική: Εξετάζει το κείμενο ως ιστορία (πλοκή, χαρακτήρες, α-

φηγητής). 

• Κοινωνιο-Επιστημονική Κριτική: Χρησιμοποιεί μοντέλα από την κοινωνιολο-

γία και την ανθρωπολογία για να φωτίσει τις κοινωνικές δομές πίσω από το κεί-

μενο (π.χ., τιμή και ντροπή, σχέσεις πάτρωνα-πελάτη). 

• Πατερική Ερμηνευτική: Εξετάζει πώς το κείμενο ερμηνεύθηκε και λειτούργησε 

(reception history) μέσα στην παράδοση της Εκκλησίας, μια προσέγγιση συχνή 

στις ορθόδοξες θεολογικές σχολές. 

Η τελική σας εργασία (διπλωματική ή διατριβή) θα κριθεί από το πόσο επιδέξια συν-

δυάζετε αυτά τα εργαλεία για να παράγετε μια ερμηνεία που είναι ταυτόχρονα πιστή 

στις λεπτομέρειες του κειμένου και πειστική για την ακαδημαϊκή κοινότητα. 

 

 

4.2. Συστηματική/Δογματική Θεολογία 

Η έρευνα στη Συστηματική (ή Δογματική) Θεολογία εξετάζει τη λογική δομή και την ε-

σωτερική συνοχή των θεμελιωδών πεποιθήσεων μιας θρησκευτικής παράδοσης. Ο ε-

ρευνητής σε αυτό το πεδίο λειτουργεί ως αναλυτής και αρχιτέκτονας: χαρτογραφεί το 

εννοιολογικό οικοδόμημα της πίστης και επιδιώκει να παρουσιάσει το περιεχόμενό του 

με σαφήνεια και ακρίβεια. 

Η μεθοδολογία σας δεν είναι πρωτίστως ιστορική (αν και βασίζεται στην ιστορία) ούτε 

κοινωνιολογική. Είναι αναλυτική και συνθετική. 

 

4.2.1. Η μέθοδος της δογματικής 

Η δογματική έρευνα ακολουθεί μια διακριτή διαδικασία που κινείται από τις πηγές στη 

διατύπωση και, τέλος, στον σύγχρονο διάλογο. 

1. Οι Πηγές (Loci Theologici): Η εργασία σας πρέπει πρώτα να εντοπίσει, να ιε-

ραρχήσει και να αναλύσει τις αυθεντικές πηγές από τις οποίες η παράδοση α-

ντλεί την αυθεντία της. Στην Ορθόδοξη Θεολογία, αυτές περιλαμβάνουν κατά 

προτεραιότητα την Αγία Γραφή, τις αποφάσεις των Οικουμενικών Συνόδων, 

τα κείμενα των Πατέρων της Εκκλησίας και τη Λειτουργική Υμνογραφία. Η 

έρευνά σας αξιολογεί πώς αυτές οι πηγές, ερμηνευόμενες συλλογικά, θεμελιώ-

νουν ένα συγκεκριμένο δόγμα. 

2. Η Διατύπωση: Στη συνέχεια, η έρευνά σας αναλύει πώς η παράδοση διατύπωσε 

επίσημα αυτό το δόγμα. Εξετάζετε την ακριβή ορολογία (π.χ. ομοούσιος, θέω-

σις), τους δογματικούς όρους (ορισμούς) και τις λογικές συνέπειες. Το καθή-

κον σας είναι να παρουσιάσετε αυτή τη διατύπωση με απόλυτη εννοιολογική 

ακρίβεια, δείχνοντας γιατί επιλέχθηκε η συγκεκριμένη γλώσσα έναντι άλλων 

εναλλακτικών. 

3. Ο Σύγχρονος Διάλογος: Μια ολοκληρωμένη δογματική εργασία (ιδίως σε δι-

δακτορικό επίπεδο) ολοκληρώνει τη διαδρομή. Αφού κατανοήσετε την πηγή και 

την ιστορική διατύπωση, η έρευνά σας θέτει το δόγμα σε κρίσιμο διάλογο με 

σύγχρονα φιλοσοφικά, επιστημονικά ή πολιτισμικά ερωτήματα. Ο στόχος είναι 
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να επιδείξετε την εσωτερική συνοχή, τη συνάφεια) και την κατανοησιμότητα της 

δογματικής θέσης σήμερα. 

 

4.2.2. Ηθική και Βιοηθική: Η Εφαρμογή Αρχών 

Η Ηθική και η Βιοηθική λειτουργούν ως το πρακτικό επακόλουθο της Δογματικής. Η 

έρευνα σε αυτό το πεδίο λαμβάνει τις θεμελιώδεις δογματικές αρχές (π.χ. τη θεολογία 

του προσώπου, την ελευθερία, τη φύση της δημιουργίας, τον εσχατολογικό σκοπό του 

ανθρώπου) και τις εφαρμόζει σε συγκεκριμένα ανθρώπινα διλήμματα και πρακτικές. 

Η μεθοδολογία σας εδώ είναι η εφαρμοσμένη κανονιστική ανάλυση. Η εργασία σας 

πρέπει να: 

1. Απομονώσει με σαφήνεια τη σχετική δογματική αρχή που θα χρησιμεύσει ως 

κριτήριο. 

2. Περιγράψει με ακρίβεια και αντικειμενικότητα το ηθικό πρόβλημα (π.χ. ένα 

βιοηθικό ζήτημα όπως η κλωνοποίηση ή η ευθανασία, ή ένα κοινωνικό ζήτημα 

όπως η οικονομική δικαιοσύνη). 

3. Κατασκευάσει ένα συνεκτικό, τεκμηριωμένο επιχείρημα που γεφυρώνει την 

αρχή με το συγκεκριμένο πρόβλημα, καταλήγοντας σε μια κανονιστική 

(normative) θέση. 

 

 

4.3. Χριστιανική Ιστοριογραφία και Εκκλησιαστική Ιστορία 

Για τον μεταπτυχιακό ερευνητή που εισέρχεται στο πεδίο της ιστορίας του Χριστιανι-

σμού, η διάκριση μεταξύ «Εκκλησιαστικής Ιστορίας» και «Χριστιανικής Ιστοριογρα-

φίας» είναι θεμελιώδους μεθοδολογικής σημασίας. Αν και οι όροι συχνά συγχέονται 

στην κοινή χρήση, αναφέρονται σε δύο διακριτές ακαδημαϊκές λειτουργίες. Η σύγχυση 

αυτή μπορεί να οδηγήσει σε μεθοδολογικό αναχρονισμό: στην εφαρμογή σύγχρονων 

ιστορικών κριτηρίων σε προ-νεωτερικούς συγγραφείς ή, αντιστρόφως, στη χρήση θεο-

λογικών/προνοιακών ερμηνειών σε μια σύγχρονη ακαδημαϊκή εργασία. 

 

4.3.1. Η Εκκλησιαστική Ιστορία ως Σύγχρονος Κλάδος 

Η Εκκλησιαστική Ιστορία είναι ο σύγχρονος ακαδημαϊκός κλάδος (discipline) που 

εξετάζει το παρελθόν της Εκκλησίας, τους θεσμούς, τη θεολογία, τις προσωπικότητες, 

τη λατρεία και την υλική κουλτούρα της. 

Ως ερευνητής σε αυτό το πεδίο, η μεθοδολογία σας είναι αυτή του σύγχρονου ιστορι-

κού. Αυτό συνεπάγεται μια συγκεκριμένη δέσμη δεξιοτήτων και δεσμεύσεων: 

• Κριτική Ανάλυση Πηγών: Αξιολογείτε τις πηγές σας (κείμενα, αρχαιολογικά 

ευρήματα, επιγραφές) για την αυθεντικότητα, την προέλευση, τον σκοπό και 

την αξιοπιστία τους. 

• Ιστορικο-κριτική Μέθοδος: Ερμηνεύετε τα γεγονότα και τα κείμενα αυστηρά 

εντός του κοινωνικού, πολιτικού και οικονομικού τους πλαισίου 

(contextualization). 

• Μεθοδολογική Ουδετερότητα: Όπως συζητήθηκε στην ενότητα 1.4, η εργασία 

σας εστιάζει στην περιγραφή και την ανάλυση των ιστορικών φαινομένων, ανε-

ξάρτητα από τις προσωπικές σας πεποιθήσεις. 
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4.3.2. Η Χριστιανική Ιστοριογραφία ως Αντικείμενο Μελέτης 

Η Χριστιανική Ιστοριογραφία, αντίθετα, είναι συχνά το ίδιο το αντικείμενο (object) 

της μελέτης σας. Αναφέρεται στο σώμα των κειμένων που γράφτηκαν από Χριστιανούς 

συγγραφείς για το παρελθόν (π.χ., ο Ευσέβιος Καισαρείας, ο Σωκράτης ο Σχολιαστικός, 

ο Βέδας, ο Συμεών Μεταφραστής). 

Όταν μελετάτε αυτά τα κείμενα, τα αντιμετωπίζετε ως πρωτογενείς πηγές. Το ερευνη-

τικό σας ερώτημα δεν είναι απλώς «τι συνέβη;» (καθώς αυτοί οι συγγραφείς είχαν τις 

δικές τους ατζέντες), αλλά κυρίως: 

• Πώς ο συγκεκριμένος ιστορικός (π.χ. ο Θεοδώρητος Κύρου) κατασκεύασε την 

αφήγησή του; 

• Ποια ήταν η θεολογική του ατζέντα; (π.χ. η υπεράσπιση της Ορθοδοξίας, η προ-

νοιακή ερμηνεία της ιστορίας, η ηθικοποίηση των γεγονότων). 

• Ποιες πηγές χρησιμοποίησε και ποιες επέλεξε να αγνοήσει; 

• Πώς η ρητορική του στρατηγική εξυπηρετούσε τους σκοπούς της εποχής του; 

Επομένως, ο ερευνητής της Εκκλησιαστικής Ιστορίας χρησιμοποιεί τη σύγχρονη ιστο-

ρική μέθοδο για να αναλύσει κριτικά τα προϊόντα της Χριστιανικής Ιστοριογραφίας. Η 

εργασία σας δεν μιμείται τη μέθοδο του Ευσεβίου· την τοποθετεί στο μεθοδολογικό μι-

κροσκόπιο. 

 

4.3.3. Ιστορικο-θεολογική ανάλυση 

Αφού σταθεροποιήσετε το κείμενό σας, πρέπει να το ερμηνεύσετε. Η παγίδα εδώ είναι 

ο «αναχρονισμός»: να διαβάζετε τον Μέγα Αθανάσιο σαν να απαντά σε ερωτήματα του 

21ου αιώνα. 

Η ιστορικο-θεολογική μέθοδος είναι η πειθαρχία που σας αναγκάζει να ρωτήσετε: 

1. Ιστορικό (Πλαίσιο): Σε ποιον μιλάει; Εναντίον ποίου γράφει; (Π.χ. ένα κείμενο 

του Αθανασίου για τον Χριστό είναι γραμμένο εναντίον του Άρειου. Κάθε 

φράση είναι ένα βέλος σε μια συγκεκριμένη μάχη). Πότε το γράφει; (Πριν ή μετά 

τη Σύνοδο; Στην εξορία ή στην εξουσία;) 

2. Θεολογικό (Περιεχόμενο): Ποια είναι η κεντρική ιδέα (das Anliegen); Από 

πού αντλεί τα επιχειρήματά του; (Από τη Γραφή; Από τη φιλοσοφία; Από την 

προηγούμενη παράδοση;) Ποιες λέξεις-κλειδιά χρησιμοποιεί και τι σημαίνουν 

γι' αυτόν, όχι για εσάς; 

Η ανάλυσή σας βρίσκεται στο σημείο όπου αυτά τα δύο συναντιούνται. Δείχνετε πώς η 

συγκεκριμένη ιστορική συγκυρία (π.χ. η διαμάχη με τον Ευνόμιο) ανάγκασε τον Μέγα 

Βασίλειο να χρησιμοποιήσει τη φιλοσοφία με έναν νέο τρόπο για να εξηγήσει το Τρια-

δικό δόγμα. 

 

 

4.4. Χριστιανική Γραμματολογία και Πατερική Ερμηνευτική 

Η έρευνα στο πεδίο της Χριστιανικής Γραμματολογίας (Πατρολογίας) τοποθετεί την ερ-

γασία σας στην καρδιά της μακράς ακαδημαϊκής συζήτησης για την ιστορική και θεο-

λογική διαμόρφωση της χριστιανικής σκέψης. Αυτός ο κλάδος χαρακτηρίζεται από 
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έντονο διάλογο με τις πηγές και απαιτεί συγκεκριμένες μεθοδολογικές κινήσεις εκ μέ-

ρους του ερευνητή. 

Η πρωταρχική σας μεθοδολογική δέσμευση είναι κειμενοκεντρική. Απαιτείται προηγ-

μένη γλωσσική επάρκεια (κυρίως Ελληνιστική Κοινή και Λατινική) και σχολαστική 

χρήση των καθιερωμένων κριτικών εκδόσεων (π.χ. Migne, Sources Chrétiennes, 

Corpus Christianorum, GCS). 

Οι ερευνητικές σας κινήσεις σε αυτό το πεδίο εμπίπτουν συνήθως σε τρεις κύριες κα-

τηγορίες: 

 

4.4.1. Η Φιλολογική-Ιστορική Κίνηση (Θέσπιση του Υλικού) 

Πριν αναλύσετε τι είπε ένας Πατέρας της Εκκλησίας, η έρευνα (ειδικά σε διδακτορικό 

επίπεδο) συχνά ασχολείται με τη θέσπιση του ίδιου του κειμένου. Αυτή η θεμελιώδης 

κίνηση αποτελεί πρωτότυπη συμβολή και περιλαμβάνει: 

• Κριτική του Κειμένου: Εργασία με χειρόγραφα για την αποκατάσταση ή τη 

διόρθωση μιας κριτικής έκδοσης. 

• Ζητήματα Γνησιότητας και Χρονολόγησης: Συμμετοχή στον ακαδημαϊκό διά-

λογο για την πατρότητα ή τον χρόνο συγγραφής αμφισβητούμενων έργων (π.χ. 

τα Αρεοπαγιτικά συγγράμματα, τα έργα του Μακαρίου). 

• Ανάλυση Πηγών (Quellenforschung): Ο εντοπισμός των πηγών που χρησιμο-

ποίησε ένας συγγραφέας (π.χ. ποιες φιλοσοφικές ή προγενέστερες πατερικές 

πηγές χρησιμοποιεί ο Νεμέσιος Εμέσης). 

 

4.4.2. Η Θεολογική-Συνθετική Κίνηση (Ανάλυση του Περιεχομένου) 

Αυτή είναι η πιο συνηθισμένη προσέγγιση σε μεταπτυχιακό και διδακτορικό επίπεδο. 

Εδώ, οριοθετείτε το πεδίο σας (occupy a niche) εστιάζοντας σε μια συγκεκριμένη έν-

νοια ή δόγμα. 

• Μονογραφική Μελέτη (Ένας συγγραφέας): Ανιχνεύετε μια θεολογική έννοια 

(π.χ. η θέωσις) στο σύνολο του έργου ενός Πατέρα (π.χ. Μάξιμος ο Ομολογη-

τής). 

• Συγκριτική Μελέτη (Δύο+ συγγραφείς): Συγκρίνετε την κατανόηση ενός δόγ-

ματος (π.χ. η Χριστολογία) σε δύο ή περισσότερους συγγραφείς, συχνά από δια-

φορετικές σχολές (π.χ. Κύριλλος Αλεξανδρείας και Θεοδώρητος Κύρου). 

• Ιστορία της Πρόσληψης (Reception History): Διερευνάτε πώς ένας συγκε-

κριμένος Πατέρας (π.χ. ο Ωριγένης) ερμηνεύτηκε, επικρίθηκε ή αξιοποιήθηκε 

από τις επόμενες γενιές. 

 

4.4.3. Η Ερμηνευτική Κίνηση (Ανάλυση της Μεθόδου) 

Αυτή η προσέγγιση μετατοπίζει την εστίαση από το τι είπαν οι Πατέρες στο πώς κατέ-

ληξαν στα συμπεράσματά τους. Εδώ εισέρχεστε στο πεδίο της Πατερικής Ερμηνευτι-

κής. Η έρευνά σας επικεντρώνεται στις ερμηνευτικές τους στρατηγικές, ιδιαίτερα κα-

θώς αυτές εφαρμόζονται στη Βίβλο. 

• Ανάλυση Υπομνημάτων: Εξετάζετε πώς ένας Πατέρας (π.χ. Ιωάννης ο Χρυσό-

στομος) ερμηνεύει ένα συγκεκριμένο βιβλικό βιβλίο (π.χ. τη Γένεση). 
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• Σύγκριση Σχολών: Αναλύετε τις ερμηνευτικές αρχές που διέπουν τις μεγάλες 

σχολές, όπως η έμφαση στην αλληγορία (Αλεξάνδρεια) έναντι της ιστορικο-

γραμματικής μεθόδου (Αντιόχεια). 

• Χρήση της Φιλοσοφίας: Διερευνάτε πώς οι Πατέρες (π.χ. οι Καππαδόκες) χρη-

σιμοποίησαν συνειδητά φιλοσοφικές κατηγορίες (π.χ. νεοπλατωνικές) ως ερ-

μηνευτικό εργαλείο για να διατυπώσουν το χριστιανικό δόγμα. 

Σε όλες αυτές τις περιπτώσεις, η συμβολή σας έγκειται στην παροχή μιας νέας, τεκμη-

ριωμένης σύνθεσης, μιας πιο λεπτοφυούς ανάγνωσης των πηγών ή στον εντοπισμό μιας 

σύνδεσης ή μιας στρατηγικής που η προηγούμενη έρευνα (secondary literature) είχε 

παραβλέψει. 

 

4.4.4. Εργασία με χειρόγραφα και κριτικές εκδόσεις 

Το πρώτο σας πρόβλημα είναι: «Ποιο είναι το κείμενό μου;». Μπορεί να νομίζετε ότι 

απλώς ανοίγετε έναν τόμο της Patrologia Graeca (PG) του Migne και ξεκινάτε. 

Σύντομα, όμως, ανακαλύπτετε ότι η PG είναι μια έκδοση του 19ου αιώνα, συχνά γεμάτη 

λάθη, βασισμένη σε όποια χειρόγραφα έτυχε να έχει ο Migne διαθέσιμα. 

Η σοβαρή δουλειά ξεκινά με τις κριτικές εκδόσεις (π.χ., GCS, Sources Chrétiennes, 

Corpus Christianorum). Εδώ, ο προηγούμενος μελετητής (ο εκδότης) έχει ήδη κάνει 

τη μισή δουλειά για εσάς. Έχει συγκρίνει τα διάφορα χειρόγραφα (τα χφ.) και έχει κα-

ταγράψει τις διαφορές τους στο κριτικό υπόμνημα (apparatus criticus) – αυτές τις 

μικροσκοπικές, τρομακτικές σημειώσεις στο κάτω μέρος της σελίδας. 

Η δουλειά σας δεν είναι να αποστηθίσετε το υπόμνημα. Είναι να το χρησιμοποιήσετε. 

Όταν βρίσκετε μια «ενδιαφέρουσα» λέξη στο κείμενο, ρίχνετε μια ματιά κάτω. Τι λένε 

τα άλλα χειρόγραφα; Μήπως η λέξη-κλειδί του επιχειρήματός σας υπάρχει μόνο σε ένα 

χειρόγραφο του 15ου αιώνα, ενώ όλα τα παλαιότερα λένε κάτι άλλο; Αν ναι, ολόκληρο 

το επιχείρημά σας μόλις κατέρρευσε. Πρέπει να μάθετε να διαβάζετε αυτές τις σημειώ-

σεις ως τα «εργαστηριακά τετράδια» του εκδότη, που σας δείχνουν πού το κείμενο είναι 

στέρεο και πού είναι εύθραυστο. 

 

4.4.5. Αγιολογία και Υμνογραφία 

Η ιστορία δεν γράφεται μόνο από τους μεγάλους δογματικούς. Αν θέλετε να καταλά-

βετε τι πίστευε ο μέσος άνθρωπος στη Βυζαντινή Αυτοκρατορία, δεν θα διαβάσετε τον 

Μάξιμο τον Ομολογητή. Θα στραφείτε στους Βίους των Αγίων (Αγιολογία) και στην 

Υμνογραφία. 

Αυτά τα κείμενα είναι δύσκολα, γιατί ο σκοπός τους δεν είναι η ιστορική ακρίβεια, 

αλλά η ηθική οικοδόμηση και η λατρεία. 

Η δουλειά σας με έναν Βίο Αγίου δεν είναι να ρωτήσετε: «Έκανε πραγματικά αυτό το 

θαύμα;». Αυτό είναι αδιέξοδο. Η σωστή ερώτηση είναι: «Γιατί ο συγγραφέας (ο αγιο-

γράφος) χρειάστηκε να συμπεριλάβει αυτό το θαύμα;» «Τι μας λέει αυτό το θαύμα για 

τις αξίες, τους φόβους και τις ελπίδες της κοινότητας που το διάβαζε;» (Π.χ. αν ο άγιος 

θεραπεύει συνεχώς ασθένειες, αυτό λέει κάτι για το σύστημα υγείας της εποχής). 

Το ίδιο ισχύει για τους ύμνους. Ένας ύμνος του Ρωμανού του Μελωδού είναι ένα «μά-

θημα θεολογίας» για τον λαό. Σας δείχνει πώς οι πολύπλοκες δογματικές ιδέες «μετα-

φράζονταν» σε λατρευτική πράξη και συλλογική πίστη. 
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4.5. Πρακτική Θεολογία 

Η Πρακτική Θεολογία είναι το πεδίο όπου η έρευνα συναντά τη «ζωντανή» θρησκεία. 

Εδώ, το ερευνητικό σας ενδιαφέρον μετατοπίζεται από το τι λέει ένα δόγμα (Δογματική) 

ή πώς εξελίχθηκε ένα κείμενο (Ιστορία), στο τι κάνουν οι άνθρωποι με αυτά τα δόγματα 

και τα κείμενα στην πράξη. 

Το ερώτημά σας εδώ δεν είναι «Τι είναι η Μετάνοια;», αλλά «Πώς οι άνθρωποι ασκούν 

την πρακτική της εξομολόγησης σε μια συγκεκριμένη ενορία σήμερα;». Η δουλειά σας 

είναι να παρατηρήσετε, να καταγράψετε και να αναλύσετε αυτές τις πρακτικές. 

 

4.5.1. Λειτουργική  

Στη Λειτουργική, το αντικείμενό σας είναι η ίδια η λατρεία, ένα εξαιρετικά δομημένο 

σύνολο πράξεων και κειμένων. Η έρευνά σας πρέπει να είναι εξίσου δομημένη. 

Το υλικό σας (τα δεδομένα σας) είναι οι πρωτογενείς πηγές της λατρείας. Αυτά είναι 

τα Ευχολόγια (τα βιβλία με τις προσευχές του ιερέα), τα Τυπικά (τα «εγχειρίδια οδη-

γιών» που καθορίζουν ποιος κάνει τι και πότε) και τα υμνογραφικά βιβλία (όπως η Πα-

ρακλητική ή τα Μηναία). 

Η μεθοδολογία σας εδώ είναι μια μορφή ιστορικο-κειμενικής ανάλυσης. Παίρνετε μια 

συγκεκριμένη ευχή ή μια τελετουργική πράξη (π.χ., την είσοδο του Ευαγγελίου) και τη 

διαχωρίζετε στα συστατικά της. Κάνετε τις ερωτήσεις: 

• Πότε εμφανίστηκε αυτή η ευχή για πρώτη φορά στα χειρόγραφα; 

• Ποιες παραλλαγές υπάρχουν σε διαφορετικά τοπικά Τυπικά (π.χ., Ιεροσολύμων 

έναντι Κωνσταντινούπολης); 

• Τι μας λέει η προσθήκη μιας συγκεκριμένης φράσης τον 11ο αιώνα για τις θεο-

λογικές διαμάχες εκείνης της εποχής; 

Αναλύετε τη λατρεία ως ένα «κείμενο» που εξελίσσεται και αντανακλά τις πεποιθήσεις 

της κοινότητας που το παράγει. 

 

4.5.2. Ποιμαντική  

Εδώ, η δουλειά σας είναι να βγείτε από τη βιβλιοθήκη. Η Ποιμαντική μελετά την τέχνη 

της πνευματικής φροντίδας. Τα δεδομένα σας δεν είναι (μόνο) κείμενα· είναι άνθρωποι 

και οι αλληλεπιδράσεις τους. 

Αυτό σημαίνει ότι πρέπει να δανειστείτε εργαλεία από τις κοινωνικές επιστήμες. Η με-

θοδολογία σας γίνεται συχνά ποιοτική. Το ερώτημά σας μπορεί να είναι: «Ποιες στρα-

τηγικές χρησιμοποιούν οι ιερείς για να παρέχουν πνευματική υποστήριξη σε ασθενείς 

τελικού σταδίου σε ένα νοσοκομείο;» 

Για να το απαντήσετε: 

1. Σχεδιάζετε μια μελέτη: Αποφασίζετε ποιους θα ρωτήσετε (π.χ., 10 ιερείς-νο-

σοκομειακούς εφημέριους). 

2. Συλλέγετε δεδομένα: Διεξάγετε ημι-δομημένες συνεντεύξεις. Έχετε έναν ο-

δηγό ερωτήσεων, αλλά αφήνετε τον συνομιλητή να αναπτύξει τις σκέψεις του. 

Καταγράφετε (με την άδειά τους) και απομαγνητοφωνείτε τις συνομιλίες. 
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3. Αναλύετε: Διαβάζετε τις απομαγνητοφωνήσεις και αρχίζετε να κωδικοποιείτε, 

να βρίσκετε επαναλαμβανόμενα θέματα (π.χ., «χρήση προσευχής», «διαχείριση 

θλίψης της οικογένειας», «ηθικά διλήμματα»). 

Η εργασία σας είναι να παρουσιάσετε αυτά τα θέματα, χρησιμοποιώντας τα λόγια των 

ίδιων των ανθρώπων (τα αποσπάσματα) ως απόδειξη για το επιχείρημά σας. 

 

4.5.3. Ιεραποστολική 

Η Ιεραποστολική, ως ακαδημαϊκός κλάδος της Πρακτικής Θεολογίας, διερευνά τις αρ-

χές, τις μεθόδους και την ιστορία της διάδοσης του χριστιανικού μηνύματος πέρα από 

τα αρχικά πολιτισμικά του όρια. Η έρευνα σε αυτό το πεδίο υπερβαίνει κατά πολύ την 

απλή ιστορική καταγραφή· είναι μια σύνθετη άσκηση που απαιτεί από τον ερευνητή να 

πλοηγηθεί στη διασταύρωση της θεολογίας, της ανθρωπολογίας και της ιστορίας.  

Το Ερευνητικό Πρόβλημα: Το κεντρικό ερώτημα της Ιεραποστολικής δεν είναι απλώς 

«Τι συνέβη;», αλλά «Πώς και Γιατί συνέβη;». Τα ερωτήματά σας πιθανότατα θα αφο-

ρούν: 

• Τη Διαπολιτισμικότητα: Πώς το θεολογικό μήνυμα «μεταφράζεται» (όχι μόνο 

γλωσσικά, αλλά και εννοιολογικά) σε ένα νέο πολιτισμικό πλαίσιο; Ποια στοι-

χεία του τοπικού πολιτισμού υιοθετούνται, ποια απορρίπτονται και ποια μετα-

σχηματίζονται; 

• Τη Μεθοδολογία Διάδοσης: Ποιες στρατηγικές (π.χ. εκπαιδευτικές, ιατρικές, 

λειτουργικές) χρησιμοποιήθηκαν από ιστορικές ή σύγχρονες ιεραποστολές και 

με ποιο αποτέλεσμα; 

• Την Αντίδραση και την Πρόσληψη: Πώς οι τοπικοί πληθυσμοί έλαβαν, ερμή-

νευσαν ή αντιστάθηκαν στο μήνυμα; 

 

4.5.4. Παιδαγωγική (Θρησκευτική Αγωγή/Κατηχητική) 

Όπως και η Ποιμαντική, η Παιδαγωγική της Θρησκείας μελετά μια πρακτική: τη διαδι-

κασία της μετάδοσης της θρησκευτικής γνώσης και παράδοσης. 

Τα δεδομένα σας εδώ μπορεί να είναι ποικίλα: 

• Τα ίδια τα εγχειρίδια: Κάνετε ανάλυση περιεχομένου στα σχολικά βιβλία των 

Θρησκευτικών. Τι εικόνα παρουσιάζουν για τις άλλες θρησκείες; Ποιες λέξεις-

κλειδιά χρησιμοποιούν για να περιγράψουν την «πίστη»; 

• Η τάξη: Κάνετε συμμετοχική παρατήρηση σε ένα κατηχητικό σχολείο. Κρατάτε 

λεπτομερείς σημειώσεις πεδίου για το πώς ο δάσκαλος διαχειρίζεται τις ερωτή-

σεις των παιδιών. 

• Οι μαθητές/δάσκαλοι: Χρησιμοποιείτε ερωτηματολόγια (ποσοτική μέθοδος) 

για να μετρήσετε τις στάσεις των εφήβων απέναντι στο μάθημα, ή ομάδες εστί-

ασης με τους δασκάλους για να καταλάβετε τις προκλήσεις που αντιμετωπί-

ζουν. 

Σε όλες τις περιπτώσεις της Πρακτικής Θεολογίας, το επιχείρημά σας πρέπει να θεμε-

λιώνεται αυστηρά στα δεδομένα που συλλέξατε, είτε αυτά είναι μια λέξη σε ένα χειρό-

γραφο του 10ου αιώνα είτε η απάντηση ενός εφήβου σε μια συνέντευξη την προηγού-

μενη εβδομάδα. 
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4.5.5. Ομιλητική 

Η Ομιλητική, ως κλάδος της Πρακτικής Θεολογίας, εστιάζει στην πράξη και τη θεωρία 

του κηρύγματος. Ενώ παραδοσιακά συνδέεται με την τέχνη της ρητορικής και την ερ-

μηνεία των Γραφών με σκοπό την οικοδομή της κοινότητας, η σύγχρονη ερευνητική 

προσέγγιση υπερβαίνει την απλή ανάλυση του περιεχομένου του κηρύγματος. Το ερευ-

νητικό ενδιαφέρον στρέφεται στο κήρυγμα ως επικοινωνιακό γεγονός στο σύνολό του. 

Τα δεδομένα σας εδώ μπορεί να περιλαμβάνουν: 

• Κείμενα Κηρυγμάτων: Ιστορικά ή σύγχρονα, δημοσιευμένα ή αδημοσίευτα. Η 

ανάλυση εδώ μπορεί να είναι θεολογική, ρητορική ή ιστορική. 

• Ηχογραφήσεις/Βιντεοσκοπήσεις Κηρυγμάτων: Αυτές επιτρέπουν την ανά-

λυση της περφόρμανς του κηρύγματος – τον τόνο της φωνής, τις χειρονομίες, 

την αλληλεπίδραση με το εκκλησίασμα. 

• Συνεντεύξεις: Με ομιλητές (για να κατανοήσετε τη διαδικασία προετοιμασίας 

και τους στόχους τους) ή με μέλη του εκκλησιάσματος (για να μελετήσετε την 

πρόσληψη και την επίδραση του κηρύγματος). 

• Συμμετοχική Παρατήρηση: Η παρακολούθηση κηρυγμάτων στο φυσικό τους 

πλαίσιο (τη λατρεία) για την κατανόηση της δυναμικής μεταξύ ομιλητή και α-

κροατηρίου. 

Η μεθοδολογία σας μπορεί να συνδυάζει: 

• Ρητορική Ανάλυση: Εξέταση της δομής, των επιχειρημάτων, της χρήσης βιβλι-

κών κειμένων και των τεχνικών πειθούς (βλ. και 5.9). 

• Ανάλυση Περιεχομένου: Θεματική ανάλυση κηρυγμάτων για τον εντοπισμό κυ-

ρίαρχων θεολογικών ή κοινωνικών μηνυμάτων σε μια συγκεκριμένη περίοδο ή 

κοινότητα. 

• Μελέτες Πρόσληψης (Reception Studies): Διερεύνηση του πώς διαφορετικά 

ακροατήρια ερμηνεύουν και βιώνουν το ίδιο κήρυγμα, συχνά με ποιοτικές με-

θόδους. 

Η έρευνά σας στην Ομιλητική στο πλαίσιο της Πρακτικής Θεολογίας αναλύει πώς ένα 

κήρυγμα λειτουργεί ως πράξη επικοινωνίας και διαμόρφωσης της πίστης και της ζωής 

της κοινότητας. 

 

 

4.6. Κανονικό και Εκκλησιαστικό Δίκαιο 

Έρευνα στο Κανονικό και το Εκκλησιαστικό Δίκαιο τοποθετεί τον μελετητή στη δια-

σταύρωση της ιστορίας, της θεολογίας και της νομικής επιστήμης. Το αντικείμενό σας 

δεν είναι απλώς ένα σύνολο αρχαίων κανόνων· είναι ένας ζωντανός νομικός πολιτι-

σμός, όπου κείμενα χιλιετιών διατηρούν κανονιστική ισχύ. 

Η πρώτη σας μεθοδολογική ευθύνη είναι η σαφής διάκριση των πηγών σας, καθώς συ-

χνά συγχέονται: 

1. Κανονικό Δίκαιο: Αυτές είναι οι εσωτερικές πηγές και κανόνες της ίδιας της 

Εκκλησίας. Το υλικό σας εδώ είναι οι Κανόνες (Αποστολικοί, Οικουμενικών και 

Τοπικών Συνόδων) και, εξίσου σημαντική, η ερμηνευτική τους παράδοση (το 

Πηδάλιον, οι μεγάλοι μεσαιωνικοί σχολιαστές όπως ο Ζωναράς και ο Βαλσαμών, 

και η σύγχρονη κανονική θεωρία). 
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2. Εκκλησιαστικό Δίκαιο: Αυτό είναι το δίκαιο της Πολιτείας (το κρατικό δίκαιο) 

που ρυθμίζει τις σχέσεις της με τον θρησκευτικό θεσμό (π.χ. Συνταγματικές δια-

τάξεις, νόμοι περί θρησκευτικών νομικών προσώπων, καθεστώς κληρικών). 

Η ερευνητική σας εργασία καλείται να κάνει πολύ περισσότερα από το να παραθέσει ή 

να κωδικοποιήσει κανόνες. Καλείται να οικοδομήσει ένα επιχείρημα σχετικά με την 

προέλευση, την ερμηνεία ή την εφαρμογή αυτών των κανόνων. 

Η μεθοδολογική σας εργαλειοθήκη πρέπει να συνδυάζει τρεις δεξιότητες: 

• Την Ιστορικο-Κριτική Ανάλυση: Ένας κανόνας της 4ης εκατονταετίας (π.χ. 

της Α' Οικουμενικής Συνόδου) απαντούσε σε ένα συγκεκριμένο ιστορικό και 

θεολογικό πρόβλημα (π.χ. Αρειανισμός, σχίσμα Μελιτίου). Το πρώτο σας καθή-

κον είναι να ανασυνθέσετε αυτό το context. 

• Την Ερμηνευτική (Γραμματολογική και Νομική): Τι ακριβώς λέει το κείμενο; 

Πώς χρησιμοποιεί τους όρους; Και, κυριότερα, πώς ερμηνεύτηκε αυτός ο κανό-

νας από τους μεταγενέστερους σχολιαστές και πώς εφαρμόστηκε στη συνοδική 

πρακτική; Η εργασία σας εισέρχεται στη συζήτηση αυτών των σχολιαστών. 

• Τη Συστηματική Προσέγγιση: Πώς αυτός ο κανόνας εκφράζει μια βαθύτερη 

θεολογική αρχή (π.χ. η εκκλησιολογία πίσω από τους κανόνες χειροτονίας, η 

χριστολογία πίσω από τους κανόνες για τις αιρέσεις); 

Σε μεταπτυχιακό επίπεδο, η εργασία σας επιδεικνύει επάρκεια στη διαχείριση αυτών 

των πηγών. Μπορεί να συνθέτει με σαφήνεια την κανονική παράδοση και τη σύγχρονη 

νομοθεσία για ένα συγκεκριμένο θέμα (π.χ. «Η κανονική και νομική θέση των μεικτών 

γάμων στην Ελλάδα»). 

Σε διδακτορικό επίπεδο, η εργασία σας πρέπει να προσφέρει πρωτότυπη συμβολή. 

Αυτό μπορεί να σημαίνει την ανάδειξη της εξέλιξης μιας ερμηνείας που έχει αγνοηθεί, 

την εφαρμογή μιας σύγχρονης νομικής θεωρίας σε ένα κανονικό πρόβλημα, ή μια νέα 

ιστορική τοποθέτηση της γένεσης ενός κρίσιμου κανόνα. Η διατριβή σας απαντά στο 

ερώτημα «Και λοιπόν;» (So what?), δείχνοντας πώς η δική σας ανάλυση αλλάζει τον 

τρόπο που η ακαδημαϊκή κοινότητα κατανοεί αυτό το τμήμα του Δικαίου. 

 

 

4.7. Διεπιστημονική Θεολογική Διερεύνηση (Interdisciplinary Theological 

Inquiry): Συνδυασμοί με φιλοσοφία, κοινωνικές και περιβαλλοντικές επιστήμες 

Η Θεολογία, ως κλάδος που διερευνά τις θεμελιώδεις ερωτήσεις για τον Θεό, τον άν-

θρωπο και τον κόσμο, δεν λειτούργησε ποτέ σε πνευματικό κενό. Τα ερωτήματά της 

(για το νόημα, την ηθική, την ύπαρξη, τη δικαιοσύνη) είναι εγγενώς διεπιστημονικά. Η 

επιλογή να εμπλακείτε σε μια διεπιστημονική έρευνα είναι η δέσμευση να συμμετάσχετε 

σε δύο ή περισσότερες ακαδημαϊκές συζητήσεις ταυτόχρονα. 

Αυτή η προσέγγιση είναι απαιτητική αλλά συχνά οδηγεί στην πιο σημαντική και συναρ-

παστική έρευνα. Απαιτεί, όμως, σαφή μεθοδολογικό σχεδιασμό. 

 

4.7.1. Ο Μεθοδολογικός Κανόνας: Όχι «Δανεισμός», αλλά «Διάλογος» 

Ο κίνδυνος σε μια διεπιστημονική εργασία είναι να γίνετε «τουρίστας» σε έναν άλλο 

κλάδο. Δεν «παίρνετε» απλώς μια θεωρία του Foucault ή μια ψυχολογική έννοια επειδή 

ακούγεται ενδιαφέρουσα και την «κολλάτε» σε ένα πατερικό κείμενο. 
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Όταν εισέρχεστε σε έναν άλλο κλάδο, αποδέχεστε τους κανόνες απόδειξης (rules of 

evidence) εκείνου του κλάδου. Η εργασία σας θα κριθεί όχι μόνο από τους θεολόγους, 

αλλά και από τους φιλοσόφους, τους κοινωνιολόγους ή τους επιστήμονες του περιβάλ-

λοντος στους οποίους απευθύνεστε. 

 

4.7.2. Κοινές Διεπιστημονικές Διαδρομές 

• Θεολογία και Φιλοσοφία: Αυτή είναι η πιο κλασική σύζευξη. Μπορείτε να χρη-

σιμοποιήσετε τα εργαλεία της φαινομενολογίας για να αναλύσετε τη θρησκευ-

τική εμπειρία, της αναλυτικής φιλοσοφίας για να εξετάσετε τη λογική συνοχή 

μιας δογματικής πρότασης, ή της ηθικής φιλοσοφίας για να συζητήσετε θεολο-

γικές προσεγγίσεις στη βιοηθική. Η πρόκληση εδώ είναι η ακριβής χρήση της 

ορολογίας και η βαθιά κατανόηση των φιλοσοφικών επιχειρημάτων στο δικό 

τους πλαίσιο. 

• Θεολογία και Κοινωνικές Επιστήμες (Κοινωνιολογία, Ψυχολογία, Ανθρω-

πολογία): Αυτή η προσέγγιση είναι θεμελιώδης για την Πρακτική Θεολογία και 

τη Θρησκειολογία. Αν μελετάτε τη «λειτουργία της ενορίας στη σύγχρονη πόλη» 

ή την «ψυχολογία της προσευχής», δεν αρκεί η ανάλυση κειμένων. Πιθανότατα 

θα χρειαστεί να υιοθετήσετε ποιοτικές (συνεντεύξεις, παρατήρηση) ή ποσοτι-

κές (ερωτηματολόγια) μεθόδους. Εδώ, η έρευνά σας πρέπει να πληροί τα πρό-

τυπα της κοινωνικής επιστήμης, συμπεριλαμβανομένης της ηθικής δεοντολο-

γίας της έρευνας πεδίου. 

• Θεολογία και Περιβαλλοντικές Επιστήμες (Οικοθεολογία): Αυτός είναι ένας 

ταχέως αναπτυσσόμενος κλάδος. Η έρευνα εδώ επιδιώκει να συνδέσει τη θεο-

λογική κατανόηση της Δημιουργίας (π.χ. στη Γένεση, στους Πατέρες της Εκκλη-

σίας) με τη σύγχρονη οικολογική κρίση. Η μεθοδολογική πρόκληση είναι διπλή: 

1. Πρέπει να παρουσιάσετε τα επιστημονικά δεδομένα (π.χ. για την κλιματική 

αλλαγή) με ακρίβεια και υπευθυνότητα, χωρίς να τα υπεραπλουστεύετε. 2. 

Πρέπει να ερμηνεύσετε τις θεολογικές πηγές με ιστορική συνέπεια (αποφεύγο-

ντας τον αναχρονισμό). 

 

4.7.3. Το Διακύβευμα: Μεταπτυχιακό vs. Διδακτορικό 

• Σε μεταπτυχιακό επίπεδο, η διεπιστημονική εργασία συνήθως επιδεικνύει ε-

πάρκεια στην εφαρμογή μιας συγκεκριμένης θεωρίας ή μεθόδου από τον κλάδο 

Β στο αντικείμενο του κλάδου Α (π.χ. «Εφαρμογή της θεωρίας Χ του ψυχολόγου 

Υ σε ποιμαντικές περιπτώσεις»). 

• Σε διδακτορικό επίπεδο, η απαίτηση είναι υψηλότερη. Δεν αρκεί να χρησιμο-

ποιήσετε μια μέθοδο. Πρέπει να συνεισφέρετε στην ίδια τη διασταύρωση. Ίσως 

να υποστηρίξετε ότι η κοινωνιολογική θεωρία είναι ελλιπής χωρίς τη θεολογική 

διάσταση, ή ότι η πατερική σκέψη προσφέρει ένα νέο πλαίσιο για τη σύγχρονη 

περιβαλλοντική ηθική. 

Η διεπιστημονική εργασία, όταν γίνεται σωστά, δεν είναι απλώς μια άσκηση. Είναι η 

οικοδόμηση μιας γέφυρας που επιτρέπει σε διαφορετικές ακαδημαϊκές κοινότητες να 

μιλήσουν για τα προβλήματα που, στην πραγματικότητα, είναι κοινά σε όλους μας. 
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Κεφάλαιο 5: Μεθοδολογίες στη Θρησκειολογία 

 

5.1. Ιστορική Προσέγγιση (Ιστορία των Θρησκειών) 

Η Ιστορική Προσέγγιση, συχνά ταυτιζόμενη με τη γερμανική σχολή της 

Religionsgeschichte, θέτει ένα θεμελιώδες ερώτημα: Πώς οι θρησκευτικές παραδόσεις, 

οι πεποιθήσεις και οι πρακτικές εξελίχθηκαν μέσα στον χρόνο; Ο στόχος σας, υιοθετώ-

ντας αυτή τη μέθοδο, είναι να κατασκευάσετε μια τεκμηριωμένη αφήγηση της αλλαγής. 

 

5.1.1. Η Διαχρονική Μελέτη 

Ο πυρήνας αυτής της μεθόδου είναι η διαχρονική μελέτη. Αντιμετωπίζετε τη θρησκεία 

όχι ως ένα στατικό, αμετάβλητο σύνολο δογμάτων, αλλά ως έναν ζωντανό οργανισμό 

που γεννιέται, ωριμάζει, δανείζεται στοιχεία, επηρεάζει και επηρεάζεται από το ιστο-

ρικό, πολιτικό και πολιτισμικό του περιβάλλον. 

Η έρευνά σας εστιάζει στη διαδικασία: 

• Πώς η έννοια της «μεταθανάτιας ζωής» σε μια παράδοση μεταβλήθηκε από τον 

5ο π.Χ. αιώνα στον 2ο μ.Χ. αιώνα; 

• Ποιες πολιτικές ή κοινωνικές πιέσεις οδήγησαν στην τυποποίηση 

(standardization) μιας συγκεκριμένης τελετουργίας; 

• Πώς μια θρησκευτική ιδέα «ταξίδεψε» από τον έναν πολιτισμό στον άλλο και τι 

μετασχηματισμούς υπέστη; 

Το επιχείρημά σας βασίζεται στην ικανότητά σας να εντοπίσετε και να εξηγήσετε την 

αιτιότητα πίσω από την αλλαγή. 

 

5.1.2. Η Φιλολογική Προσέγγιση 

Το ένταλμα (warrant) που συνδέει τα δεδομένα σας με το επιχείρημά σας για την αλ-

λαγή είναι, σχεδόν πάντοτε, η φιλολογική προσέγγιση. Για να κατανοήσετε την εξέ-

λιξη μιας παράδοσης, πρέπει να αναλύσετε με σχολαστικότητα τα αποδεικτικά στοιχεία 

που άφησε πίσω της: τα κείμενά της. 

Η φιλολογία, υπό αυτή την έννοια, είναι η βασική σας δεξιότητα. Είναι η τέχνη της α-

νάγνωσης των πηγών με απόλυτη ακρίβεια. Αυτό συνεπάγεται: 

1. Γλωσσική Επάρκεια: Δεν μπορείτε να μελετήσετε την πρώιμη Βουδιστική 

σκέψη χωρίς Σανσκριτικά ή Πάλι, ούτε την πρώιμη ισλαμική θεολογία χωρίς 

Κλασικά Αραβικά. Η γλώσσα είναι το πρωταρχικό σας δεδομένο. 

2. Κριτική του Κειμένου: Πρέπει να ρωτήσετε: Είναι αυτό το κείμενο αυθεντικό; 

Πότε γράφτηκε; Ποια είναι η ιστορία της χειρόγραφης παράδοσής του; Μια με-

ταγενέστερη προσθήκη μπορεί να ανατρέψει ολόκληρη τη θεωρία σας για την 

εξέλιξη μιας ιδέας. 

3. Ιστορική Σημασιολογία: Τι σήμαινε η λέξη «λόγος» ή «dharma» για τον συγ-

γραφέα την εποχή που έγραφε, και όχι τι σημαίνει για εμάς σήμερα; 

Η ιστορική προσέγγιση, επομένως, είναι μια σχολαστική ανασυγκρότηση του παρελθό-

ντος, βασισμένη σε πειθαρχημένη, φιλολογική ανάγνωση των πηγών. 
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5.2. Κοινωνιολογία της Θρησκείας 

Όταν επιλέγετε να εργαστείτε εντός του πλαισίου της Κοινωνιολογίας της Θρησκείας, 

μετατοπίζετε το ερευνητικό σας ενδιαφέρον. Το ερώτημά σας δεν αφορά πλέον την α-

λήθεια ενός δόγματος ή την ερμηνεία ενός ιερού κειμένου (όπως στη Θεολογία), αλλά 

τη θρησκεία ως κοινωνικό φαινόμενο. 

Εξετάζετε πώς οι άνθρωποι συμπεριφέρονται σε ομάδες, πώς η θρησκεία δομεί τις κοι-

νότητές τους, πώς αλληλεπιδρά με άλλους θεσμούς (όπως η πολιτική, η οικονομία ή η 

οικογένεια) και πώς διαμορφώνει τη συλλογική τους ταυτότητα. 

Για να υποστηρίξετε τις θέσεις σας σε αυτό το πεδίο, η έρευνά σας πρέπει να βασίζεται 

σε εμπειρικά δεδομένα που συλλέγετε από τον "πραγματικό κόσμο". Οι μέθοδοί σας 

εμπίπτουν κυρίως σε δύο μεγάλες κατηγορίες: την ποσοτική και την ποιοτική έρευνα. 

 

5.2.1. Ποσοτικές Μέθοδοι (Quantitative Research) 

Οι ποσοτικές μέθοδοι απαντούν σε ερωτήματα που αφορούν τη συχνότητα, την κατα-

νομή ή τη συσχέτιση. Είναι τα εργαλεία σας για να κάνετε μετρήσιμους ισχυρισμούς για 

μεγαλύτερες ομάδες πληθυσμού. 

• Το Εργαλείο: Το ερωτηματολόγιο (survey) και η στατιστική ανάλυση (π.χ. δε-

δομένα απογραφής, στατιστικά στοιχεία της ίδιας της εκκλησίας). 

• Το Ερώτημα: «Πόσοι άνθρωποι προσεύχονται καθημερινά;» «Ποια είναι η 

σχέση  μεταξύ του επιπέδου εκπαίδευσης και της στάσης απέναντι στην εκκο-

σμίκευση;» «Η θρησκευτική συμμετοχή επηρεάζει την εκλογική συμπεριφορά;». 

• Η Θέση σας (Claim): Οι θέσεις που προκύπτουν από αυτή τη μέθοδο είναι 

γενικεύσιμες (με την προϋπόθεση ότι η δειγματοληψία σας είναι ορθή). Για πα-

ράδειγμα: "Τα δεδομένα μας δείχνουν ότι η τακτική εκκλησιαστική προσέλευση 

στις αστικές περιοχές της Χ χώρας μειώθηκε κατά 15% την τελευταία δεκαετία, 

ενώ παρέμεινε σταθερή στις αγροτικές." 

 

5.2.2. Ποιοτικές Μέθοδοι (Qualitative Research) 

Οι ποιοτικές μέθοδοι απαντούν σε ερωτήματα που αφορούν το νόημα, την εμπειρία και 

τη διαδικασία. Είναι τα εργαλεία σας για να κατανοήσετε γιατί και πώς οι άνθρωποι 

βιώνουν τη θρησκεία τους. 

• Τα Εργαλεία: 

• Συνεντεύξεις: (Δομημένες, ημι-δομημένες ή σε βάθος). Εδώ δεν με-

τράτε, αλλά ακούτε. Αναζητάτε τα επαναλαμβανόμενα μοτίβα (themes) 

στον τρόπο που οι άνθρωποι περιγράφουν την πίστη, τη μεταστροφή 

τους ή τη σύγκρουσή τους με τον θεσμό. 

• Παρατήρηση (Observation): (Συμμετοχική ή μη). Παρακολουθείτε πώς 

μια ομάδα λειτουργεί, πώς διεξάγει τις τελετές της, πώς αλληλεπιδρά. 

• Το Ερώτημα: «Πώς βιώνουν τα μέλη μιας νέας θρησκευτικής κίνησης την έν-

νοια της 'κοινότητας';» «Ποιες αφηγήσεις χρησιμοποιούν οι γυναίκες σε μια συ-

ντηρητική ενορία για να ερμηνεύσουν τον κοινωνικό τους ρόλο;». 

• Η Θέση σας (Claim): Οι θέσεις σας εδώ είναι ερμηνευτικές και εις βάθος αλλά 

συνήθως δεν γενικεύονται στατιστικά. Για παράδειγμα: «Μέσα από την ανά-

λυση 20 συνεντεύξεων, αναδείχθηκε ότι οι νέοι προσκυνητές αντιλαμβάνονται 
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το ταξίδι τους όχι ως θρησκευτικό 'καθήκον', αλλά πρωτίστως ως μια διαδικασία 

αναζήτησης προσωπικής αυθεντικότητας». 

Η επιλογή μεταξύ ποσοτικής και ποιοτικής προσέγγισης (ή ο συνδυασμός τους, γνω-

στός ως μικτή μέθοδος) υπαγορεύεται αποκλειστικά από το ερευνητικό σας ερώτημα. 

Πρέπει να είστε σε θέση να δικαιολογήσετε γιατί το ερωτηματολόγιο, ή αντίστροφα η 

συνέντευξη, είναι το κατάλληλο εργαλείο για να παράγετε την απόδειξη, που χρειάζε-

στε για να στηρίξετε το επιχείρημά σας. 

 

 

5.3. Ανθρωπολογία της Θρησκείας 

Η Ανθρωπολογία της Θρησκείας μετατοπίζει το ερευνητικό ερώτημα από το τι λέει ένα 

δόγμα ή ένα ιερό κείμενο, στο πώς οι άνθρωποι βιώνουν, πράττουν και νοηματοδοτούν 

τη θρησκεία στην καθημερινή τους ζωή. Η βασική παραδοχή είναι ότι η θρησκεία δεν 

είναι απλώς ένα σύνολο πεποιθήσεων, αλλά μια μορφή κοινωνικής και πολιτισμικής 

πρακτικής. 

Η κεντρική μεθοδολογία για τη συλλογή δεδομένων σε αυτό το πεδίο είναι η εθνογρα-

φία. 

 

5.3.1. Η Εθνογραφική Μέθοδος 

Η εθνογραφία είναι η συστηματική μελέτη των ανθρώπων και των πολιτισμών. Δεν βα-

σίζεται πρωτίστως σε κείμενα, αλλά στην άμεση, προσωπική εμπειρία του ερευνητή με 

την κοινότητα που μελετά. 

Το κύριο εργαλείο σας είναι η επιτόπια έρευνα (fieldwork), η οποία υλοποιείται μέσω 

της συμμετοχικής παρατήρησης (participant observation). 

1. Συμμετοχική Παρατήρηση: Αυτή η μέθοδος απαιτεί από εσάς να ενταχθείτε, 

όσο το δυνατόν περισσότερο, στη ζωή της κοινότητας που ερευνάτε. Δεν είστε 

ένας αποστασιοποιημένος παρατηρητής με ένα κλινικό βλέμμα. Παρακολου-

θείτε τις τελετές, συμμετέχετε στις γιορτές, τρώτε μαζί τους, συζητάτε. Ταυτό-

χρονα, διατηρείτε την αναλυτική σας ιδιότητα, καταγράφοντας σχολαστικά τις 

παρατηρήσεις σας σε λεπτομερείς σημειώσεις πεδίου (field notes). 

2. Συνεντεύξεις: Πέρα από την παρατήρηση, διεξάγετε συνεντεύξεις. Αυτές μπο-

ρεί να είναι: 

• Δομημένες: Με συγκεκριμένες, προκαθορισμένες ερωτήσεις. 

• Ημι-δομημένες: Με έναν βασικό οδηγό θεμάτων, αλλά με ευελιξία. 

• Άτυπες (Εθνογραφικές): Συζητήσεις που προκύπτουν φυσικά κατά τη 

διάρκεια της συμμετοχικής παρατήρησης. 

 

5.3.2. Από την Παρατήρηση στην Ανάλυση 

Ο στόχος της ανθρωπολογικής έρευνας δεν είναι απλώς να καταγράψει τι κάνουν οι 

άνθρωποι, αλλά να ερμηνεύσει γιατί το κάνουν, τι νόημα έχει αυτή η πράξη γι' αυτούς. 

Η ανάλυσή σας θα επικεντρωθεί πιθανότατα σε βασικές ανθρωπολογικές κατηγορίες: 

• Μελέτη της Τελετουργίας: Δεν εξετάζετε μια τελετή (π.χ. ένα προσκύνημα, μια 

λιτανεία, μια θυσία) για να κρίνετε τη θεολογική της ορθότητα. Ρωτάτε: Τι 
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κοινωνική λειτουργία επιτελεί αυτή η τελετή; Ενισχύει την κοινοτική συνοχή; 

Διαχειρίζεται το άγχος; Επιβεβαιώνει την κοινωνική ιεραρχία ή μήπως την ανα-

τρέπει προσωρινά; 

• Μύθος και Συμβολισμός: Αναλύετε τους μύθους και τα σύμβολα (π.χ. το νερό, 

το αίμα, το φως, ένας σταυρός) ως φορείς νοήματος. Τι αντιπροσωπεύουν αυτά 

τα σύμβολα σε αυτό το συγκεκριμένο πολιτισμικό πλαίσιο; 

• Υλικός Πολιτισμός: Εξετάζετε τα αντικείμενα (εικόνες, φυλαχτά, κτίρια, 

ρούχα). Πώς χρησιμοποιούν οι άνθρωποι τα υλικά αντικείμενα για να εκφρά-

σουν τη θρησκευτικότητά τους; 

Το τελικό σας κείμενο θα είναι μια «πυκνή περιγραφή» (thick description), ένας όρος 

που εισήγαγε ο Clifford Geertz. Το επιχείρημά σας θα βασίζεται στις παρατηρήσεις σας 

για να δείξει πώς συγκεκριμένες θρησκευτικές πρακτικές συνδέονται με ευρύτερες 

κοινωνικές δομές (π.χ. συγγένεια, εξουσία, οικονομία) και κοσμοθεωρίες. 

 

 

5.4. Φαινομενολογία της Θρησκείας 

Η Φαινομενολογία της Θρησκείας αναδύθηκε ως διακριτό ερευνητικό πρόγραμμα στις 

αρχές του 20ού αιώνα, εισάγοντας μια συστηματική μεθοδολογία για τη μελέτη του θρη-

σκευτικού βιώματος. Οι θεμελιωτές αυτής της προσέγγισης, Rudolf Otto, Gerardus van 

der Leeuw, Mircea Eliade, ανέπτυξαν ένα συνεκτικό πλαίσιο ανάλυσης που εστίαζε 

στη δομή και το νόημα της θρησκευτικής εμπειρίας ως αυτόνομου αντικειμένου έρευ-

νας. Η συμβολή τους συνίσταται στην ανάπτυξη εξειδικευμένων εννοιολογικών εργα-

λείων και αναλυτικών κατηγοριών που επέτρεψαν τη συστηματική εξέταση των θρη-

σκευτικών φαινομένων. 

Το μεθοδολογικό πρωτόκολλο της φαινομενολογικής έρευνας οργανώνεται γύρω από 

την εφαρμογή της εποχής, της συνειδητής αναστολής κρίσεων σχετικά με οντολογικές 

και ιστορικές διαστάσεις των θρησκευτικών ισχυρισμών. Αυτή η μεθοδολογική στρατη-

γική επιτρέπει στους ερευνητές να εξετάσουν τη θρησκευτική συνείδηση στους δικούς 

της όρους, αναλύοντας τις εσωτερικές δομές νοήματος που διαμορφώνουν την εμπει-

ρία του ιερού. Μέσω αυτής της προσέγγισης, η έρευνα μπορεί να αποκαλύψει τους 

τρόπους με τους οποίους οι πιστοί κατανοούν και οργανώνουν τη θρησκευτική τους 

εμπειρία. 

Το ερευνητικό «παζλ» (puzzle-solving) της φαινομενολογίας συνίσταται στην ταυτο-

ποίηση και περιγραφή των ουσιών των θρησκευτικών φαινομένων. Ο μελετητής ανα-

ζητά τα επαναλαμβανόμενα δομικά στοιχεία που συνιστούν το φαινόμενο, όπως αυτό 

εμφανίζεται στη συνείδηση του πιστού. 

Αυτή η προσέγγιση παράγει τα δικά της υποδείγματα ανάλυσης. Έννοιες όπως «το 

Ιερό» (das Heilige του Otto) ή η «ιεροφάνεια» (hierophany του Eliade) είναι τα θεμε-

λιώδη εργαλεία με τα οποία η κοινότητα αντιλαμβάνεται και κατηγοριοποιεί τα δεδο-

μένα της. Η έρευνα επικεντρώνεται σε δομές όπως ο Μύθος, η Τελετουργία, ο Συμβο-

λισμός, και η διάκριση μεταξύ ιερού και βέβηλου χώρου ή χρόνου. Ο στόχος είναι η 

κατανόηση του Homo religiosus· η ανασύσταση της συγκεκριμένης κοσμοθεωρίας που 

καθιστά τον κόσμο βιώσιμο και νοηματοδοτημένο για τον πιστό. 

Το κύριο εργαλείο σας είναι η πυκνή, ενσυναισθητική περιγραφή (thick description). 

Επιδιώκετε να συλλάβετε το φαινόμενο με τους δικούς του όρους, από την εσωτερική 

οπτική γωνία. 



Θ Ρ Η Σ Κ Ε Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α  Κ Α Ι  Θ Ε Ο Λ Ο Γ Ι Α  

 

56 
 

Ο τελικός στόχος, ωστόσο, υπερβαίνει την απλή περιγραφή μεμονωμένων περιπτώ-

σεων. Μέσω της προσεκτικής σύγκρισης, ο επιστήμονας αναζητά τα κοινά, θεμελιώδη 

πρότυπα και τις ουσίες, που ορίζουν έναν τύπο θρησκευτικής εμπειρίας. Για παρά-

δειγμα: 

• Τι ορίζει την εμπειρία του «Ιερού Χώρου» (π.χ., axis mundi) σε διάφορους πο-

λιτισμούς; 

• Ποια είναι η ουσιώδης δομή της «Θυσίας»; 

• Πώς διακρίνεται ο «Ιερός Χρόνος» από τον «Βέβηλο Χρόνο»; 

Μέσω αυτής της μεθόδου, χτίζετε τυπολογίες της θρησκευτικής ζωής, οργανώνοντας 

την κατανόησή σας γύρω από τις ίδιες τις μορφές της εμπειρίας, αντί γύρω από ιστο-

ρικά ή δογματικά όρια. 

 

 

5.5. Ιστορία και Ανάλυση της Θρησκευτικής Τέχνης 

Όταν η πρωτογενής σας πηγή είναι ένα έργο θρησκευτικής τέχνης (φορητή εικόνα, μι-

κρογραφία χειρογράφου, αρχιτεκτονική ενός ναού κ.ά.) το κεντρικό σας ερευνητικό 

καθήκον είναι να οικοδομήσετε ένα πειστικό επιχείρημα για τη σημασία και τη λει-

τουργία του. Το ίδιο το έργο τέχνης είναι τα δεδομένα σας· η ερμηνεία σας είναι ο ισχυ-

ρισμός σας. Η μεθοδολογία σας είναι η γέφυρα των εγγυήσεων (warrants) και των α-

ποδείξεων που χτίζετε μεταξύ τους. 

Η ανάλυσή σας οφείλει να ενσωματώσει πολλαπλές, διακριτές γραμμές διερεύνησης, 

οι οποίες από κοινού σχηματίζουν την αποδεικτική σας βάση. 

 

5.5.1. Εικονογραφική Ανάλυση (Το «Τι») 

Αυτό είναι το θεμελιώδες βήμα: η αποκωδικοποίηση. Πρέπει να αναγνωρίσετε τα θέ-

ματα, τα πρόσωπα, τα σύμβολα και τις αφηγήσεις που απεικονίζονται. Αυτό απαιτεί την 

« ανάγνωση» της οπτικής γλώσσας (π.χ. η αναγνώριση ενός αγίου από τα διακριτικά 

του, η κατανόηση μιας συγκεκριμένης βιβλικής σκηνής). Αυτό το βήμα παρέχει το βα-

σικό περιεχόμενο των αποδείξεών σας. 

 

5.5.2. Μορφολογική και Τυπολογική Ανάλυση (Το «Πώς») 

Εδώ εξετάζετε πώς παρουσιάζεται το περιεχόμενο. Η ανάλυσή σας πρέπει να εστιάσει 

στα μορφικά στοιχεία, σύνθεση, γραμμή, χρώμα, διαχείριση του φωτός και υλικότητα. 

Αυτές οι επιλογές δεν είναι αισθητικές απλώς· είναι ρητορικές. Ένας ισχυρισμός για 

την « πνευματικότητα» μιας εικόνας πρέπει να θεμελιώνεται σε συγκεκριμένες αποδεί-

ξεις σχετικά με τη χρήση της αντίστροφης προοπτικής ή την απόδοση των μορφών χωρίς 

υλικό βάρος. 

 

5.5.3. Εικονολογική Ερμηνεία (Το «Γιατί») 

Αυτό το βήμα μετακινεί την έρευνα από την περιγραφή στην ερμηνεία, συνδέοντας το 

έργο τέχνης με ένα ευρύτερο πλέγμα ιδεών. Η ανάλυσή σας πρέπει να απαντά: Γιατί 

αυτό το θέμα, με αυτό το ύφος, σε αυτή τη χρονική στιγμή; Αυτό απαιτεί να τοποθετή-

σετε το έργο εντός της ιστορίας των ιδεών και των συγκεκριμένων θεολογικών 
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ρευμάτων της εποχής του (π.χ. πώς αυτή η απεικόνιση του Χριστού απαντά στις χριστο-

λογικές έριδες του 5ου αιώνα;). 

 

5.5.4. Λειτουργικό και Κοινωνικό Πλαίσιο (Η «Χρήση») 

Ένα έργο θρησκευτικής τέχνης σπάνια είναι απλώς «τέχνη»· είναι ένα λειτουργικό α-

ντικείμενο. Η μεθοδολογία σας πρέπει να διερευνήσει τη χρήση του. Πού ήταν τοποθε-

τημένη αυτή η εικόνα; Ήταν μέρος μιας λιτανείας; Ποιος πλήρωσε γι' αυτήν (Χορηγία); 

Πώς η τοποθέτησή της σε ένα συγκεκριμένο σημείο του ναού (π.χ. νάρθηκας έναντι 

Ιερού Βήματος) διαμόρφωνε την εμπειρία και την κατανόηση του θεατή; 

Το τελικό σας επιχείρημα βασίζεται στη σύνθεση αυτών των στοιχείων. Υποστηρίζετε 

τον ισχυρισμό σας αντλώντας από τα οπτικά δεδομένα μέσω του ιστορικού και θεολο-

γικού πλαισίου, προς μια συγκεκριμένη θέση για το τι επικοινωνούσε και τι επιτελούσε 

αυτό το αντικείμενο μέσα στην αρχική του κοινότητα. 

 

 

5.6. Ψυχολογία της Θρησκείας 

Όταν επιλέγετε τη μεθοδολογία της Ψυχολογίας της Θρησκείας, δεσμεύεστε να απα-

ντήσετε σε ένα συγκεκριμένο ερώτημα για τον αναγνώστη σας: Πώς ο ανθρώπινος ψυ-

χισμός επεξεργάζεται, βιώνει και παράγει το θρησκευτικό φαινόμενο; 

Η έρευνά σας μετατοπίζει το επίκεντρο από την ανάλυση του δόγματος ή του ιστορικού 

γεγονότος στην ανάλυση της εμπειρίας, της γνωστικής λειτουργίας (cognition), του 

συναισθήματος και της συμπεριφοράς. 

Το ερευνητικό σας ερώτημα δεν είναι θεολογικό. Δεν ρωτάτε: «Είναι αληθινό αυτό το 

μυστικιστικό όραμα;». Ρωτάτε: «Ποιοι ψυχολογικοί μηχανισμοί (π.χ. θεωρία της προ-

σκόλλησης, γνωστική ασυμφωνία, νευροβιολογικές διεργασίες) εξηγούν την αναφορά 

αυτού του οράματος και τον αντίκτυπό του στο άτομο;» 

Οι ισχυρισμοί σας απαιτούν συγκεκριμένα είδη τεκμηρίωσης: 

1. Εμπειρική Έρευνα (Ποσοτική ή Ποιοτική): Εδώ συλλέγετε ενεργά δεδομένα. 

Σχεδιάζετε έρευνες για να μετρήσετε τη σχέση μεταξύ προσευχής και ψυχικής 

ευεξίας. Διεξάγετε πειράματα. Ή, ακολουθώντας μια ποιοτική προσέγγιση, 

παίρνετε σε βάθος συνεντεύξεις για να κατανοήσετε τη βιωμένη εμπειρία της 

μεταστροφής. 

2. Ερμηνευτική/Ψυχαναλυτική Προσέγγιση: Εδώ, το κείμενο (όπως η αυτοβιο-

γραφία ενός αγίου ή ενός μυστικού) γίνεται το δεδομένο σας. Εφαρμόζετε ένα 

συγκεκριμένο θεωρητικό πλαίσιο (φροϋδικό, γιουνγκιανό, υπαρξιακό) για να 

ερμηνεύσετε τα σύμβολα, τις εσωτερικές συγκρούσεις και τα κίνητρα του συγ-

γραφέα. 

Η συμβολή σας (το "So what;") έγκειται στην ερμηνευτική ισχύ, που προσφέρετε. Δεί-

χνετε στον αναγνώστη πώς συγκεκριμένες ψυχολογικές θεωρίες μπορούν να φωτίσουν 

πτυχές της θρησκευτικής ζωής που η ιστορική ή η φιλολογική μέθοδος αφήνουν ανεξή-

γητες. 

Οφείλετε να είστε απόλυτα σαφείς ως προς το θεωρητικό πλαίσιο που υιοθετείτε, κα-

θώς αυτό καθορίζει τι μετράει ως έγκυρη τεκμηρίωση για τον ισχυρισμό σας. 

 

 



Θ Ρ Η Σ Κ Ε Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α  Κ Α Ι  Θ Ε Ο Λ Ο Γ Ι Α  

 

58 
 

5.7. Φιλοσοφία της Θρησκείας 

Η μεθοδολογία της Φιλοσοφίας της Θρησκείας αναλύει τις θεμελιώδεις έννοιες και τα 

κεντρικά επιχειρήματα που απαντούν στη θρησκευτική σκέψη. Ως ερευνητής, εστιά-

ζετε λιγότερο στο τι συνέβη ιστορικά ή στο πώς συμπεριφέρονται οι κοινότητες (όπως 

στην Ιστορία ή την Κοινωνιολογία) και περισσότερο στη λογική συνοχή και την επι-

στημολογική θεμελίωση των θρησκευτικών ισχυρισμών. 

Το υλικό σας (τα «δεδομένα» σας) είναι οι ιδέες και τα επιχειρήματα: 

• Έννοιες: Τι ακριβώς εννοούμε με όρους όπως «Θεός», «θαύμα», «ψυχή», «πί-

στη» ή «ιερό»; Η έρευνά σας απαιτεί την αποσυναρμολόγηση αυτών των όρων 

για να αποκαλύψει τις λογικές τους δομές και τις κρυφές τους προϋποθέσεις. 

• Επιχειρήματα: Αξιολογείτε την εγκυρότητα (validity) και την ορθότητα 

(soundness) κλασικών επιχειρημάτων, όπως τα επιχειρήματα για την ύπαρξη 

του Θεού (οντολογικό, κοσμολογικό, τελεολογικό) ή το φιλοσοφικό πρόβλημα 

του Κακού. 

Η μέθοδός σας είναι η αναλυτική φιλοσοφία. Χρησιμοποιείτε τα εργαλεία της λογικής, 

της μεταφυσικής και της γνωσιοθεωρίας για να εξετάσετε ερωτήματα όπως: 

• Είναι οι θρησκευτικοί ισχυρισμοί προτάσεις που διεκδικούν αλήθεια; 

• Μπορεί η πίστη να θεωρηθεί «ορθολογική» (rational); 

• Είναι η γλώσσα που χρησιμοποιούμε για το θείο γνωσιακά κενή ή έχει νόημα; 

• Είναι συμβατές οι έννοιες της «παντοδυναμίας» και της «παναγαθότητας» με 

την ύπαρξη του πόνου; 

Η συμβολή μιας τέτοιας διατριβής έγκειται στην εννοιολογική διασάφηση. Αποκαλύ-

πτετε τις λογικές ασυνέπειες, προτείνετε σαφέστερους ορισμούς ή κατασκευάζετε ένα 

πιο στέρεο φιλοσοφικό επιχείρημα υπέρ ή κατά μιας συγκεκριμένης θρησκευτικής 

πρότασης. 

 

 

5.8. Γεωπολιτική της Θρησκείας 

Όταν οι ερευνητές μελετούν τη Γεωπολιτική της Θρησκείας, μετατοπίζουν το επίκεντρό 

τους από το τι πιστεύουν οι άνθρωποι στο πώς αυτές οι πεποιθήσεις  και οι θεσμοί που 

τις φέρουν αλληλεπιδρούν με την κρατική εξουσία, την επικράτεια και τις διεθνείς σχέ-

σεις. 

Το ερευνητικό σας έργο σε αυτό το πεδίο πρέπει να υπερβεί την απλή διαπίστωση ότι 

«η θρησκεία παίζει ρόλο». Μια τέτοια δήλωση είναι ασαφής και προσφέρει ελάχιστη 

αναλυτική αξία στον αναγνώστη σας. 

Η πρόκληση για εσάς είναι να αναδείξετε συγκεκριμένους δρώντες (actors) και να α-

ναλύσετε τις δράσεις τους (actions) σε ένα πολιτικό πλαίσιο. 

Οι δρώντες σας μπορεί να είναι: 

• Κράτη: (π.χ. Η Σαουδική Αραβία που προωθεί μια συγκεκριμένη εκδοχή του 

Ισλάμ ως εργαλείο εξωτερικής πολιτικής, ή η Ρωσία που αξιοποιεί την Ορθοδο-

ξία ως «ήπια ισχύ»). 

• Θρησκευτικοί Θεσμοί: (π.χ. Το Βατικανό ως παγκόσμιος διπλωματικός δρων· 

η υπερεθνική δικαιοδοσία του Οικουμενικού Πατριαρχείου). 
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• Μη Κρατικοί Δρώντες: (π.χ. Υπερεθνικά ιεραποστολικά δίκτυα, θρησκευτικές 

ΜΚΟ, ή ένοπλες ομάδες με θρησκευτική ιδεολογία). 

Η ανάλυσή σας πρέπει να εντοπίσει και να εξηγήσει τον μηχανισμό της επιρροής. Ο 

αναγνώστης σας πρέπει να καταλάβει πώς η θρησκευτική ιδεολογία ή η θεσμική αλλη-

λεγγύη μεταφράζεται σε συγκεκριμένα γεωπολιτικά αποτελέσματα. 

Εξετάζετε ερωτήματα όπως: 

• Πώς χρησιμοποιούν τα κράτη τη θρησκευτική ταυτότητα για να νομιμοποιήσουν 

εδαφικές διεκδικήσεις ή στρατιωτικές επεμβάσεις; 

• Πώς διαμορφώνουν οι διεθνείς συμμαχίες τις πολιτικές των κρατών απέναντι 

στις θρησκευτικές μειονότητες; 

• Πώς λειτουργούν οι θρησκευτικές διασπορές ως δίκτυα επιρροής στην εξωτε-

ρική πολιτική; 

• Πώς μετατρέπονται οι ιερές τοποθεσίες (π.χ. η Ιερουσαλήμ ) σε επίκεντρα γεω-

πολιτικής σύγκρουσης; 

Η ισχύς της εργασίας σας θα εξαρτηθεί από την ικανότητά σας να συνδέσετε με σαφή-

νεια το δόγμα ή την ταυτότητα με τη δράση, και τη δράση με τον έλεγχο του χώρου και 

της εξουσίας. 

Εντάξει, προσθέτω την ενότητα 5.9. Θρησκευτική Λογοτεχνία στο Κεφάλαιο 5, διατη-

ρώντας τη δομή και το ύφος των υπολοίπων ενοτήτων: 

 

 

5.9. Θρησκευτική Λογοτεχνία 

Η μελέτη της Θρησκευτικής Λογοτεχνίας ως διακριτή μεθοδολογική προσέγγιση στη 

Θρησκειολογία εστιάζει στα κείμενα που έχουν θρησκευτικό περιεχόμενο, θέμα ή λει-

τουργία, αναλύοντάς τα πρωτίστως ως λογοτεχνικά τεκμήρια. Το ερευνητικό ενδιαφέ-

ρον μετατοπίζεται από την αποκλειστική εξέταση της δογματικής ή ιστορικής τους διά-

στασης στην ανάλυση της μορφής, της αισθητικής, των αφηγηματικών τεχνικών, των 

συμβολισμών και της πρόσληψής τους ως λογοτεχνικών έργων. 

Το υλικό σας εδώ μπορεί να περιλαμβάνει ένα ευρύ φάσμα κειμένων: 

• Ιερά Κείμενα: Η Βίβλος, το Κοράνι, οι Βέδες κ.λπ., εξεταζόμενα ως προς τα 

λογοτεχνικά τους γένη (ποίηση, αφήγηση, παραβολή), τη δομή, τους χαρακτή-

ρες και τις υφολογικές επιλογές. 

• Αγιολογικά Κείμενα: Βίοι αγίων, μαρτυρολόγια, αναλύονται ως συγκεκριμένα 

αφηγηματικά είδη με δικούς τους κανόνες και ρητορικές στρατηγικές. 

• Μυθολογία: Οι μύθοι εξετάζονται ως αφηγήσεις που δομούν κοσμοαντιλήψεις, 

χρησιμοποιώντας εργαλεία της αφηγηματολογίας και της συμβολικής ανάλυ-

σης. 

• Θρησκευτική Ποίηση και Ύμνοι: Ανάλυση της μετρικής, της εικονοποιίας και 

της συναισθηματικής φόρτισης ως φορέων θρησκευτικού νοήματος και εμπει-

ρίας. 

• Λογοτεχνία με Θρησκευτικά Θέματα: Μυθιστορήματα, διηγήματα ή θεατρικά 

έργα (π.χ. του Ντοστογιέφσκι, του Καζαντζάκη) που διερευνούν θρησκευτικά, 

θεολογικά ή υπαρξιακά ερωτήματα, αναλύονται με κριτήρια λογοτεχνικής θεω-

ρίας (π.χ. ανάλυση χαρακτήρων, αφηγηματική οπτική, θεματική ανάλυση). 
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Η μέθοδός σας δανείζεται εργαλεία από τη Λογοτεχνική Θεωρία και Κριτική, όπως: 

• Ανάλυση Γένους (Genre Analysis): Κατανόηση των συμβάσεων του εκάστοτε 

λογοτεχνικού είδους (π.χ. προφητεία, ευαγγέλιο, αποκάλυψη) και πώς αυτές 

επηρεάζουν το νόημα. 

• Αφηγηματολογία (Narratology): Εξέταση της πλοκής, των χαρακτήρων, του α-

φηγητή, του χρόνου και του χώρου στην αφήγηση. 

• Συμβολική και Αλληγορική Ανάλυση: Αποκωδικοποίηση των συμβόλων και 

των αλληγοριών εντός του κειμένου. 

• Ιστορία της Πρόσληψης (Reception History): Διερεύνηση του πώς τα κείμενα 

αυτά διαβάστηκαν και ερμηνεύτηκαν από διαφορετικά κοινά σε διαφορετικές 

εποχές. 

Η θρησκειολογική προσέγγιση της λογοτεχνίας διαφέρει από την αμιγώς θεολογική 

(που εστιάζει στο δόγμα) ή την αμιγώς φιλολογική/λογοτεχνική (που μπορεί να αγνοεί 

το θρησκευτικό πλαίσιο), καθώς επιδιώκει να κατανοήσει πώς η λογοτεχνική μορφή 

συν-διαμορφώνει και μεταδίδει το θρησκευτικό νόημα και τη θρησκευτική εμπειρία. 

 

 

5.10. Θρησκευτική Ρητορική  

Αυτή η μεθοδολογική προσέγγιση εστιάζει στη θρησκευτική γλώσσα ως πράξη πειθούς. 

Η Ομιλητική είναι η κλασική θεολογική τέχνη του κηρύγματος αλλά όταν την εξετά-

ζουμε ως Θρησκειολογία, το ερευνητικό μας ερώτημα μετατοπίζεται. Το ενδιαφέρον 

μας στρέφεται από το τι πρέπει να λέει ένα κήρυγμα (κανονιστική θεολογία) στο πώς 

ένα κήρυγμα ή οποιαδήποτε θρησκευτική ομιλία λειτουργεί για να οικοδομήσει συναί-

νεση, να συγκροτήσει μια κοινότητα, να παρακινήσει σε δράση ή να εδραιώσει την ε-

ξουσία. 

Η έρευνά σας εδώ αντιμετωπίζει το θρησκευτικό κείμενο (κήρυγμα, παπική εγκύκλιο, 

προφητεία ή ακόμα και μια ανάρτηση σε μέσα κοινωνικής δικτύωσης) ως ρητορικό τεκ-

μήριο. 

Το Εργαλείο: Από τον Αριστοτέλη στη Σύγχρονη Ανάλυση 

Η αφετηρία σας είναι συχνά η κλασική αριστοτελική τριάδα, η οποία παρέχει έναν ι-

σχυρό σκελετό για την ανάλυση: 

• Ήθος: Πώς ο ομιλητής (π.χ. ο ιεροκήρυκας, ο ιμάμης, ο γκουρού) οικοδομεί 

την αξιοπιστία και την αυθεντία του; Επικαλείται την παράδοση; Την προσωπική 

αποκάλυψη; Την ακαδημαϊκή του μόρφωση; 

• Πάθος: Πώς κινητοποιείται το συναίσθημα του ακροατηρίου; Ο ομιλητής στο-

χεύει στην ενοχή, τον φόβο (π.χ. της κόλασης), την ελπίδα (π.χ. της σωτηρίας), 

την αγανάκτηση (π.χ. για την κοινωνική αδικία) ή την αίσθηση του ανήκειν; 

• Λόγος: Ποια είναι η δομή του επιχειρήματος; Πώς χρησιμοποιούνται οι πηγές 

(π.χ. η Βίβλος, το Κοράνι) ως απόδειξη; Η λογική που ακολουθείται είναι αυ-

στηρή, συνειρμική ή αφηγηματική; 

Το Πλαίσιο: Κοινωνική Ρητορική 

Η σύγχρονη ρητορική ανάλυση επεκτείνει αυτά τα εργαλεία. Θα εξετάσετε το πλαίσιο 

ως αναπόσπαστο μέρος του μηνύματος. 
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• Ποιο είναι το συγκεκριμένο ακροατήριο/αναγνωστικό κοινό και ποιες οι προσ-

δοκίες του; 

• Ποια είναι η περίσταση; (Μια τελετουργία, μια δημόσια ομιλία, μια διαδικτυακή 

συζήτηση, μια πολιτική διαμαρτυρία;) 

• Ποιοι είναι οι περιορισμοί; (Ποιοι κανόνες λόγου ισχύουν;) 

Η θρησκειολογική ανάλυση της ρητορικής δεν αξιολογεί την αλήθεια ή την ορθότητα 

του θρησκευτικού μηνύματος, αλλά εξετάζει τους μηχανισμούς πειθούς και τις κοινω-

νικές λειτουργίες που επιτελεί ο θρησκευτικός λόγος σε συγκεκριμένα ιστορικά και 

πολιτισμικά συμφραζόμενα. 

 

 

5.11. Ψηφιακές Ανθρωπιστικές Επιστήμες (DH) στις Θρησκευτικές Σπουδές 

Οι Ψηφιακές Ανθρωπιστικές Επιστήμες (Digital Humanities - DH) αντιπροσωπεύουν 

την πλέον σύγχρονη, θεμελιώδη μεθοδολογική μετατόπιση στην έρευνα. Ξεφεύγουν 

από την παραδοσιακή «κοντινή ανάγνωση» (close reading) ενός μεμονωμένου κειμέ-

νου ή μιας πηγής και εισάγουν μεθόδους για την ανάλυση τεράστιων συνόλων δεδομέ-

νων (corpora). Για τους μελετητές της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας, η DH δεν 

είναι απλώς η χρήση ενός ψηφιακού εργαλείου (όπως μια βάση δεδομένων)· είναι ένας 

αυτόνομος τρόπος διερεύνησης που επιτρέπει την οπτικοποίηση προτύπων (patterns) 

και δομών, αόρατων στην κλίμακα της συμβατικής ανάλυσης. 

 

5.11.1. Η DH ως Ερευνητική Μεθοδολογία 

Η αυτονομία της DH έγκειται στο ότι δεν χρησιμοποιεί απλώς ψηφιακά εργαλεία για να 

απαντήσει σε παλιά ερωτήματα ταχύτερα, αλλά παράγει νέους τύπους ερωτημάτων που 

προκύπτουν από την ίδια τη φύση των υπολογιστικών δεδομένων. Τα επιχειρήματα στις 

DH βασίζονται στην ανάλυση δεδομένων μεγάλης κλίμακας. 

• Ανάλυση Κειμενικών Συνόλων (Text Mining και Distant Reading): Αντί να 

αναλύει τη χρήση μιας λέξης σε ένα κείμενο, ένας ερευνητής μπορεί να χαρτο-

γραφήσει τη συχνότητα εμφάνισης και τις εννοιολογικές συνάφειες (topic 

modeling) θεολογικών όρων σε ολόκληρο το σώμα των Πατερικών κειμένων 

(π.χ. στην Patrologia Graeca) ή σε χιλιάδες σύγχρονα θρησκευτικά ιστολόγια. 

Αυτό αποκαλύπτει διαχρονικές αλλαγές στο νόημα ή ξεχασμένες θεολογικές 

διασυνδέσεις. 

• Γεωγραφικά Συστήματα Πληροφοριών (GIS): Η μεθοδολογία GIS επιτρέπει 

την πολυεπίπεδη οπτικοποίηση του χώρου. Ένας ιστορικός της θρησκείας μπο-

ρεί να χαρτογραφήσει τη διάδοση προσκυνηματικών διαδρομών σε σχέση με τις 

εμπορικές οδούς ή τη χωρική κατανομή διαφορετικών θρησκευτικών κοινοτή-

των σε μια μεσαιωνική πόλη, συνδέοντας τα δεδομένα με αρχαιολογικά ευρή-

ματα. 

• Ανάλυση Δικτύων (Network Analysis): Αυτή η προσέγγιση μελετά τις σχέσεις, 

όχι τα μεμονωμένα αντικείμενα. Μπορεί να οπτικοποιήσει τα δίκτυα αλληλο-

γραφίας μεταξύ θεολόγων της Μεταρρύθμισης, αποκαλύπτοντας ποιος ήταν ο 

κεντρικός κόμβος (hub) στη διάδοση μιας ιδέας, ή να χαρτογραφήσει τις σχέ-

σεις δασκάλου-μαθητή σε σούφικα τάγματα. 

 

5.11.2. Η Εκπαιδευτική Προοπτική: Από την Κατανάλωση στη Δημιουργία 
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Σε εκπαιδευτικό επίπεδο, η DH μετατοπίζει ριζικά τον φοιτητή από παθητικό κατανα-

λωτή γνώσης σε ενεργό παραγωγό. Η μάθηση δεν επιτυγχάνεται μόνο μέσω της ανά-

γνωσης, αλλά μέσω του «κτισίματος» (building). 

Οι φοιτητές, αντί να γράφουν μόνο μια παραδοσιακή εργασία, καλούνται να δημιουρ-

γήσουν ψηφιακούς χάρτες που αφηγούνται μια ιστορία, να επιμεληθούν ψηφιακές εκ-

θέσεις με χειρόγραφα, να κατασκευάσουν τρισδιάστατες αναπαραστάσεις κατεστραμ-

μένων ναών ή να δημιουργήσουν σχολιασμένες ψηφιακές εκδόσεις κειμένων. 

Αυτή η διαδικασία (project-based learning) καλλιεργεί κρίσιμες δεξιότητες: διαχείριση 

έργου (project management), κατανόηση της δομής των δεδομένων, συνεργασία και 

την ικανότητα να παρουσιάζουν ένα πολύπλοκο ακαδημαϊκό επιχείρημα σε ένα ευρύ-

τερο, δημόσιο κοινό. 

Για τον υποψήφιο διδάκτορα, η υιοθέτηση μιας μεθόδου DH δεν αποτελεί απλώς τε-

χνική προσθήκη, αλλά προσφέρει μια διακριτή, πρωτότυπη μεθοδολογική συμβολή που 

ενισχύει τη σημασία της έρευνάς του στο σύγχρονο ακαδημαϊκό τοπίο. 

 

 

5.12. Συγκριτική Μέθοδος (Comparative Religion): Αρχές και Στόχοι 

Η συγκριτική μέθοδος είναι ένα από τα πιο ισχυρά και ταυτόχρονα πιο επικίνδυνα ερ-

γαλεία στο οπλοστάσιο του θρησκειολόγου. Λειτουργεί ως αναλυτικό εργαλείο που 

παράγει γνώση μέσω της συστηματικής αντιπαραβολής θρησκευτικών φαινομένων. Η 

χρήση της απαιτεί χειρουργική ακρίβεια, καθώς η ακαδημαϊκή κοινότητα την εξετάζει 

πάντα με καχυποψία, αναζητώντας τα μεθοδολογικά σφάλματα που τόσο συχνά τη συ-

νοδεύουν. 

 

5.12.1. Η Βάση και η Πρακτική της Σύγκρισης 

Ξεκινάτε με την παραδοχή ότι η σύγκριση δεν είναι αυτοσκοπός. Δεν συγκρίνετε δύο 

φαινόμενα απλώς «για να δείτε τι θα βγει». Η σύγκρισή σας πρέπει να υπηρετεί ένα 

σαφές ερευνητικό πρόβλημα. Κάθε συγκριτική ανάλυση ξεκινά με μια θεμελιώδη μεθο-

δολογική απόφαση: την επιλογή των συγκρινόμενων περιπτώσεων. Αυτή η επιλογή κα-

θορίζει το είδος των ερωτημάτων που μπορείτε να θέσετε και των απαντήσεων που μπο-

ρείτε να διατυπώσετε. Οι αναγνώστες σας αναμένουν να τεκμηριώσετε τη συγκρισιμό-

τητα των περιπτώσεών σας. Για να είναι έγκυρη η σύγκρισή σας, χρειάζεστε μια στα-

θερή «βάση σύγκρισης» (το tertium comparationis). Αυτή είναι η αρχή που δικαιολογεί 

την επιλογή σας, το κοινό αναλυτικό πλαίσιο που καθιστά τη σύγκριση εφικτή και πα-

ραγωγική. 

• Αδύναμη Βάση (Κατάλογος): «Θα συγκρίνω τη χριστιανική προσευχή με το 

βουδιστικό διαλογισμό επειδή και τα δύο είναι πνευματικές πρακτικές». Αυτό 

είναι πολύ γενικό. 

• Ισχυρή Βάση (Πρόβλημα): «Θα συγκρίνω τις τεχνικές ελέγχου της αναπνοής 

στον Ησυχασμό του 14ου αιώνα και στην πρακτική Anapanasati του Βουδισμού 

Theravada, για να εξετάσω πώς δύο διαφορετικές παραδόσεις χρησιμοποιούν 

μια κοινή σωματική λειτουργία για να διατυπώσουν ριζικά διαφορετικούς σω-

τηριολογικούς στόχους». Η ισχυρή βάση μετατρέπει τη σύγκριση από απλή πε-

ριγραφή σε επιχείρημα. 

Η κεντρική σας ευθύνη ως ερευνητής είναι να δικαιολογήσετε στην ακαδημαϊκή σας 

κοινότητα γιατί αυτά τα δύο αντικείμενα αξίζει να τεθούν δίπλα-δίπλα. Αυτή η βάση 
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σύγκρισης πρέπει να είναι σαφής, θεωρητικά θεμελιωμένη και να δικαιολογεί το εγχεί-

ρημα. 

Επιπλέον, η αξιόπιστη σύγκριση απαιτεί βαθιά γνώση του πλαισίου (context) και των 

δύο υπό εξέταση φαινομένων. Δεν μπορείτε να είστε ειδικός στο ένα και ερασιτέχνης 

στο άλλο. Πρέπει να έχετε μελετήσει την κάθε παράδοση με τους δικούς της όρους, 

στις δικές της γλώσσες (όπου είναι εφικτό), και στο δικό της ιστορικό περιβάλλον, πριν 

επιχειρήσετε τη σύγκριση. 

 

5.12.2. Οι Στόχοι: Ερμηνευτικός Φωτισμός και Θεωρητική Σύνθεση/Γενίκευση 

Η σύγκριση γίνεται ερευνητικό εργαλείο όταν οι παρατηρούμενες ομοιότητες και δια-

φορές συνδέονται με το κεντρικό ερευνητικό ερώτημα, δημιουργώντας ένα επιχείρημα 

που υπερβαίνει την περιγραφική καταγραφή. Η αξία της μεθόδου έγκειται στην ικανό-

τητά της να φωτίζει πτυχές κάθε περίπτωσης, που παραμένουν αθέατες όταν εξετάζο-

νται μεμονωμένα. Ο στόχος της σύγκρισης είναι να φωτίσει ένα φαινόμενο (είτε το Α, 

είτε το Β, είτε και τα δύο) με έναν τρόπο που η μεμονωμένη μελέτη δεν θα μπορούσε. Η 

συγκριτική μεθοδολογία αναπτύσσεται σε δύο συμπληρωματικές ερευνητικές τροχιές: 

1. Ερμηνευτικός Φωτισμός: Αυτή η στρατηγική αξιοποιεί την ασυμμετρία γνώ-

σης μεταξύ των υπό εξέταση περιπτώσεων. Το καλύτερα τεκμηριωμένο φαινό-

μενο λειτουργεί ως ερμηνευτικός φακός για την ανάδειξη των δομικών χαρα-

κτηριστικών του λιγότερο γνωστού, ενώ ταυτόχρονα το τελευταίο προσφέρει 

νέες οπτικές γωνίες για την επανεξέταση του πρώτου. Αυτή η διαλεκτική σχέση 

αποκαλύπτει διαστάσεις που παραμένουν συγκαλυμμένες στη μονομερή ανά-

λυση. 

2. Θεωρητική Σύνθεση/Γενίκευση: Αυτή η στρατηγική στοχεύει στην κατασκευή 

αναλυτικών πλαισίων που υπερβαίνουν τις μεμονωμένες περιπτωσιολογικές 

μελέτες29. Μέσω της συστηματικής εξέτασης πολλαπλών φαινομένων, ο ερευ-

νητής αναπτύσσει τυπολογίες και εννοιολογικές κατηγορίες που συλλαμβά-

νουν τις κοινές δομές και λειτουργίες διαφορετικών θρησκευτικών πρακτικών. 

Αυτά τα θεωρητικά εργαλεία εξοπλίζουν την ερευνητική κοινότητα με τη δυνα-

τότητα ανάλυσης νέων φαινομένων εντός καθιερωμένων επιστημονικών πλαι-

σίων. 

Η αποτελεσματική εφαρμογή αυτών των στρατηγικών παράγει μια πολυεπίπεδη κατα-

νόηση που εκτείνεται από τις ιδιαιτερότητες κάθε περίπτωσης έως τις θεμελιώδεις αρ-

χές της θρησκευτικής έκφρασης. 

 

5.12.3. Παγίδες προς Αποφυγή: Επιφανειακότητα και Εθνοκεντρισμός 

Εδώ είναι που οι περισσότερες συγκριτικές μελέτες αποτυγχάνουν και γίνονται ευάλω-

τες στην κριτική. 

• α. Η Παγίδα της Αποπλαισίωσης / Επιφανειακότητας: Η κύρια παγίδα είναι η 

εξαγωγή δύο φαινομένων από το ιστορικό και πολιτισμικό τους πλαίσιο, απλώς 

και μόνο επειδή «μοιάζουν». Ο ερευνητής απλώς παραθέτει ομοιότητες χωρίς 

βάθος. Αυτό είναι απλή καταλογογράφηση, όχι ανάλυση. Τα φαινόμενα α-

ντλούν το νόημά τους από το σύστημα εντός του οποίου λειτουργούν. Η σύ-

γκριση αποκτά νόημα όταν εξετάζει γιατί αυτές οι ομοιότητες (ή, συχνά πιο εν-

διαφέρον, οι διαφορές) υπάρχουν και τι σημαίνουν (ποια λειτουργία επιτελούν) 

μέσα στο εκάστοτε σύστημα. 
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• β. Η Παγίδα της Κανονιστικής Κρίσης / Εθνοκεντρισμού: Αυτή είναι η πιο σο-

βαρή μεθοδολογική αμαρτία. Συμβαίνει όταν ο ερευνητής (συνειδητά ή ασυνεί-

δητα) χρησιμοποιεί τη δική του θρησκευτική ή πολιτισμική παράδοση ως το «κα-

νονικό» (norm) ή το «πρότυπο» (standard), και μετρά όλες τις άλλες παραδό-

σεις βάσει αυτού. Η έρευνά σας χάνει κάθε εγκυρότητα αν προσεγγίζετε μια 

έννοια σε μια παράδοση ως «ατελή» ή «πρωτόγονη» εκδοχή μιας αντίστοιχης 

στη δική σας. Η δουλειά σας δεν είναι να βαθμολογήσετε τις θρησκείες. Η απο-

φυγή του εθνοκεντρισμού απαιτεί πνευματική πειθαρχία: πρέπει να αντιμετω-

πίζετε κάθε παράδοση με τους δικούς της όρους, να αναγνωρίζετε τις δικές σας 

προκαταλήψεις και να αντιστέκεστε στον πειρασμό να αναζητήσετε απλώς 

«προάγγελους» των δικών σας πεποιθήσεων. Ο στόχος είναι η κατανόηση, όχι 

η επικύρωση. 

 

 

5.13. Μικτές Μέθοδοι και Τριγωνοποίηση 

Η ακαδημαϊκή έρευνα, ειδικά στη μελέτη του ανθρώπινου παράγοντα (όπως στην Κοι-

νωνιολογία ή την Ανθρωπολογία της Θρησκείας), σπάνια βρίσκει μια πλήρη απάντηση 

χρησιμοποιώντας μόνο ένα εργαλείο. Τα ποσοτικά δεδομένα (π.χ. στατιστικές έρευνες) 

μπορούν να σας δείξουν τι συμβαίνει σε μεγάλη κλίμακα, αλλά συχνά αποτυγχάνουν 

να εξηγήσουν πώς ή γιατί συμβαίνει. Αντίστροφα, οι ποιοτικές συνεντεύξεις παρέχουν 

τεράστιο βάθος, αλλά πώς μπορείτε να είστε βέβαιοι ότι η άποψη ενός ατόμου είναι 

αντιπροσωπευτική και όχι μια μεμονωμένη περίπτωση; 

Εδώ εισέρχονται οι μικτές μέθοδοι. 

Ο όρος-κλειδί που δίνει νόημα σε αυτή την προσέγγιση είναι η τριγωνοποίηση 

(triangulation). Ο όρος προέρχεται απευθείας από τη ναυσιπλοΐα και τη χαρτογραφία. 

Για να εντοπίσετε την ακριβή σας θέση σε έναν χάρτη, δεν αρκεί μία μόνο πυξίδα ή 

ένας μόνο εξάντας· χρειάζεστε μετρήσεις από τουλάχιστον δύο (ιδανικά τρία) διαφο-

ρετικά, γνωστά σημεία. Όταν οι μετρήσεις αυτές συγκλίνουν σε ένα σημείο, μπορείτε 

να είστε βέβαιοι για τη θέση σας. 

Στην έρευνά σας, η τριγωνοποίηση είναι η στρατηγική χρήση πολλαπλών μεθόδων ή 

πολλαπλών πηγών δεδομένων για την επικύρωση των ευρημάτων σας. Είναι ο τρόπος 

με τον οποίο ελέγχετε εάν αυτό που βρήκατε με τη Μέθοδο Α (π.χ. ερωτηματολόγια) 

επιβεβαιώνεται από τη Μέθοδο Β (π.χ. συνεντεύξεις βάθους) ή τη Μέθοδο Γ (π.χ. ανά-

λυση κειμένων). 

Ας υποθέσουμε ότι μελετάτε τη θρησκευτικότητα των νέων (18-25) σε μια αστική πε-

ριοχή: 

1. Ποσοτική Φάση: Διενεργείτε μια έρευνα σε 300 άτομα. Τα αποτελέσματα δεί-

χνουν ότι το 60% δηλώνει «πίστη», αλλά μόνο το 15% εκκλησιάζεται τακτικά. 

Αυτό είναι το τι. 

2. Ποιοτική Φάση: Για να καταλάβετε το γιατί πίσω από αυτό το χάσμα, διεξάγετε 

συνεντεύξεις βάθους (in-depth interviews) με 20 από τους συμμετέχοντες. Α-

νακαλύπτετε ότι η «πίστη» για αυτούς σημαίνει ατομική πνευματικότητα, ενώ η 

«Εκκλησία» ταυτίζεται με έναν θεσμό που θεωρούν παρωχημένο. 

3. Τριγωνοποίηση (Σύνθεση): Ο συνδυασμός των δύο μεθόδων σάς επιτρέπει να 

κάνετε έναν πολύ ισχυρότερο ισχυρισμό: «Η έρευνα δείχνει ένα σαφές χάσμα 

(60% vs 15%) μεταξύ πίστης και πρακτικής. Η ποιοτική ανάλυση επιβεβαιώνει 
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ότι αυτό δεν οφείλεται σε έλλειψη πνευματικότητας, αλλά σε μια μετατόπιση 

της θρησκευτικής έκφρασης από τον θεσμό στο άτομο». 

Η χρήση μικτών μεθόδων δεν είναι απλώς επίδειξη τεχνικής πολυπλοκότητας. Είναι μια 

θεμελιώδης στρατηγική για την ενίσχυση της εγκυρότητας της εργασίας σας. Όταν τα 

ευρήματά σας συγκλίνουν από διαφορετικές μεθοδολογικές αφετηρίες, το επιχείρημά 

σας γίνεται πολύ πιο στιβαρό. Παρέχετε στους αναγνώστες σας (και στην επιτροπή α-

ξιολόγησης) ισχυρές αποδείξεις ότι τα συμπεράσματά σας είναι η αξιόπιστη αποτύπωση 

του φαινομένου που μελετάτε. 
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Κεφάλαιο 6: Ειδικά Εργαλεία και Γλωσσικές Απαιτήσεις 

 

6.1. Η σημασία των γλωσσών-πηγών (Ελληνιστική Κοινή, Εβραϊκή, Λατινική, Συ-

ριακή κ.ά.) 

Η έρευνα στη Θεολογία και, σε μεγάλο βαθμό, στη Θρησκειολογία είναι μια πρακτική 

που βασίζεται θεμελιωδώς στην ανάλυση κειμένων. Ως ερευνητές, τα κύρια δεδομένα 

μας δεν είναι πειράματα αλλά λέξεις. Η ικανότητά σας να έχετε πρόσβαση σε αυτά τα 

δεδομένα στην αρχική τους μορφή καθορίζει άμεσα την αξιοπιστία και την πρωτοτυπία 

των ισχυρισμών σας. 

Η στήριξη αποκλειστικά σε μεταφράσεις, ειδικά για το κεντρικό επιχείρημα μιας διδα-

κτορικής διατριβής, είναι επισφαλής πρακτική. 

Μια μετάφραση, όσο άριστη κι αν είναι, αποτελεί ήδη μια πράξη ερμηνείας. Ο μετα-

φραστής έχει λάβει χιλιάδες αποφάσεις (επιλέγοντας αυτή τη λέξη αντί για εκείνη) πριν 

καν εσείς ανοίξετε το βιβλίο. Όταν αναλύετε μια μετάφραση, συχνά αναλύετε τις ερμη-

νευτικές επιλογές του μεταφραστή, όχι το πρωτότυπο κείμενο. 

 

6.1.1. Η Γλώσσα ως Πρωτογενές Δεδομένο 

Η γλωσσική επάρκεια σάς επιτρέπει να μετακινηθείτε από τη θέση του απλού αναγνώ-

στη σε αυτή του ενεργού αναλυτή. Σας δίνει τη δυνατότητα να αξιολογήσετε οι ίδιοι την 

πηγή και να θεμελιώσετε ένα επιχείρημα που βασίζεται σε στοιχεία, όχι σε απόψεις τρί-

των. 

• Ελληνιστική Κοινή: Για τους μελετητές της Καινής Διαθήκης και της Πατερι-

κής γραμματείας, η Κοινή είναι το ίδιο το εργαστήριο. Η κατανόηση της ακρι-

βούς απόχρωσης ενός όρου όπως δικαιοσύνη (δικαίωση; ηθική ορθότητα;) ή 

λόγος σε διαφορετικά συμφραζόμενα (Ιωάννης 1:1 έναντι των Στωικών) είναι 

αδύνατη χωρίς άμεση πρόσβαση στο κείμενο. 

• Κλασική Εβραϊκή (και Αραμαϊκή): Για τον μελετητή της Εβραϊκής Βίβλου, η 

γλώσσα είναι το παν. Η δομή της ρηματικής ρίζας, ο παραλληλισμός της ποίησης 

και η σημασιολογία λέξεων όπως hesed (έλεος; διαθήκη; πίστη;) δεν έχουν 

πραγματικό ισοδύναμο. 

• Λατινική: Για τον μελετητή της Δυτικής Θεολογίας (από τον Τερτυλλιανό και 

τον Αυγουστίνο μέχρι τον Θωμά Ακινάτη) , η Λατινική είναι απαραίτητη. Νομι-

κοί όροι που υιοθετήθηκαν από τη θεολογία (substantia, persona, 

sacramentum) διαμορφώνουν ολόκληρη τη δογματική συζήτηση. 

• Συριακή, Κοπτική, Αραβική: Για προχωρημένη έρευνα στον Ανατολικό Χρι-

στιανισμό ή το Ισλάμ, η παράλειψη αυτών των γλωσσών σημαίνει απλώς ότι α-

γνοείτε τεράστιους όγκους πρωτογενών πηγών, περιορίζοντας τον εαυτό σας 

σε ό,τι έχει φιλτραριστεί μέσω της δυτικής ακαδημαϊκής κοινότητας. 

 

6.1.2. Επίπεδα Προσδοκιών 

Σε μια μεταπτυχιακή εργασία, μπορείτε να βασιστείτε σε έγκυρες, κριτικές μεταφρά-

σεις για να επιδείξετε την ικανότητα σύνθεσης. Ακόμη κι εδώ, όμως, η χρήση των γλωσ-

σών-πηγών (έστω και με τη βοήθεια εργαλείων) ενισχύει δραματικά την ποιότητα της 

ανάλυσης. 
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Σε μια διδακτορική διατριβή, η γλωσσική επάρκεια δεν είναι διαπραγματεύσιμη. Η 

πρωτότυπη συμβολή σας συχνά εξαρτάται από μια νέα ανάγνωση, μια λεπτή διάκριση 

ή μια φιλολογική παρατήρηση που μόνο η γνώση της πρωτότυπης γλώσσας μπορεί να 

αποκαλύψει. Χωρίς αυτήν, οι ισχυρισμοί σας παραμένουν δευτερογενείς. 

 

 

6.2. Χρήση Κριτικών Εκδόσεων 

Στην καρδιά της έρευνάς σας στη Θεολογία, τη Βιβλική κριτική ή την Πατρολογία βρί-

σκεται ένα κείμενο. Ωστόσο, τα κείμενα που μελετάτε, είτε η Καινή Διαθήκη είτε ένα 

κείμενο του Αυγουστίνου, δεν έφτασαν ως εμάς σε μία, αμετάβλητη μορφή. Έχουν επι-

βιώσει μέσα από μια πολύπλοκη διαδικασία χειρόγραφης αντιγραφής, γεμάτη με σφάλ-

ματα, παραλλαγές και συνειδητές αλλαγές. 

Ως ακαδημαϊκός ερευνητής, η θεμελιώδης σας ευθύνη είναι να βασίσετε το επιχείρημά 

σας στην πιο αξιόπιστη και επιστημονικά τεκμηριωμένη εκδοχή του κειμένου-πηγής 

σας. Αυτό το εργαλείο είναι η κριτική έκδοση. 

 

6.2.1. Η Λειτουργία της Κριτικής Έκδοσης 

Μια κριτική έκδοση είναι η επιστημονική ανασύνθεση ενός κειμένου. Ο εκδότης 

(editor) έχει συλλέξει τα σημαντικότερα σωζόμενα χειρόγραφα, τα έχει συγκρίνει 

(collated) και έχει λάβει τεκμηριωμένες αποφάσεις για το ποια εκδοχή (reading) είναι 

η πιθανότερη αρχική. 

Το κλειδί για την εργασία σας είναι το κριτικό υπόμνημα (apparatus criticus), οι υ-

ποσημειώσεις που καταγράφουν τις κύριες παραλλαγές (variants) στα χειρόγραφα. 

• Για τον μεταπτυχιακό φοιτητή, η κύρια ευθύνη είναι να χρησιμοποιήσει το κύ-

ριο κείμενο της αποδεκτής κριτικής έκδοσης. Για παράδειγμα, κάθε σοβαρή α-

νάλυση χωρίου της Καινής Διαθήκης πρέπει να βασίζεται στο Nestle-Aland 

(NA28) ή στο GNT5 της UBS, και όχι σε κάποια μη επιστημονική έκδοση. 

• Για τον υποψήφιο διδάκτορα, η ευθύνη βαθαίνει. Οφείλετε να αλληλεπιδρά-

σετε με το κριτικό υπόμνημα. Ένα επιχείρημα στη διατριβή σας μπορεί να στη-

ρίζεται ακριβώς σε μια παραλλαγή που ο εκδότης της Nestle-Aland απέρριψε, 

αλλά την οποία εσείς, με επιχείρημα, θεωρείτε σημαντική ή αυθεντική. 

 

6.2.2. Η Ιεραρχία των Εκδόσεων 

Δεν είναι όλες οι εκδόσεις που φαίνονται επιστημονικές, ισότιμες. Η επιλογή σας στέλ-

νει ένα σήμα στην ακαδημαϊκή κοινότητα για τη σοβαρότητα της μεθόδου σας. 

1. Σύγχρονες Κριτικές Εκδόσεις (Η προτίμησή σας): Πάντα να αναζητάτε την 

πιο πρόσφατη, πλήρως κριτική έκδοση του κειμένου σας. Αυτές βρίσκονται σε 

καθιερωμένες σειρές όπως οι Sources Chrétiennes (SC), Corpus Christianorum 

(CCSL/CCSG), GCS (Die Griechischen Christlichen Schriftsteller), ή Oxford 

Classical Texts. Αυτές αντιπροσωπεύουν τη σύγχρονη consensus της επιστήμης. 

2. Οι «Πατριάρχες»: Patrologia Graeca (PG) και Latina (PL): Εδώ απαιτείται 

εξαιρετική προσοχή. Οι μνημειώδεις συλλογές του J.-P. Migne δεν είναι κριτικές 

εκδόσεις. Είναι, ως επί το πλείστον, ανατυπώσεις παλαιότερων, συχνά επισφα-

λών, εκδόσεων του 17ου ή 18ου αιώνα. 
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Γιατί τις χρησιμοποιούμε; Διότι για χιλιάδες κείμενα, ειδικά δευτερεύοντα, η έκδοση 

του Migne παραμένει η μόνη διαθέσιμη. Εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε την PG ή την 

PL, οφείλετε να το κάνετε με πλήρη επίγνωση: 

• Πάντα να ελέγχετε αν υπάρχει νεότερη, κριτική έκδοση. Η χρήση της Migne ενώ 

υπάρχει έκδοση στο Corpus Christianorum αποτελεί μεθοδολογικό σφάλμα. 

• Εάν η Migne είναι η μόνη επιλογή, συχνά πρέπει να αναφέρετε στην εργασία 

σας ότι βασίζεστε σε αυτή την έκδοση ελλείψει σύγχρονης κριτικής αποκατά-

στασης. 

Η επιλογή της έκδοσής σας είναι η θεμέλιος λίθος του επιχειρήματός σας. Εάν η έκδοση 

που χρησιμοποιείτε είναι επισφαλής, ολόκληρη η ερμηνευτική σας ανάλυση κινδυνεύει 

να καταρρεύσει. 

 

 

6.3. Εργαλεία για ποιοτική ανάλυση δεδομένων (π.χ., NVivo) στη Θρησκειολογία 

Όταν η έρευνά σας στη Θρησκειολογία (ιδίως στην Κοινωνιολογία ή την Ανθρωπολογία 

της Θρησκείας) βασίζεται σε ποιοτικά δεδομένα, όπως απομαγνητοφωνημένες συνε-

ντεύξεις, ημερολόγια επιτόπιας έρευνας (field notes) ή κείμενα από διαδικτυακά φό-

ρουμ, αντιμετωπίζετε ένα συγκεκριμένο πρόβλημα: τον όγκο. Πώς μπορείτε να διαχει-

ριστείτε εκατοντάδες σελίδες άναρχου κειμένου και να εξαγάγετε από αυτές ένα συνε-

κτικό, τεκμηριωμένο επιχείρημα; 

Εδώ παρεμβαίνει το εξειδικευμένο λογισμικό, γνωστό ως CAQDAS (Computer-

Assisted Qualitative Data Analysis Software). Το NVivo είναι ένα από τα πιο γνωστά 

παραδείγματα (όπως και τα MAXQDA ή ATLAS.ti). 

Αυτά τα προγράμματα δεν κάνουν την ανάλυση για εσάς. Δεν ερμηνεύουν τα δεδο-

μένα. Αντιθέτως, λειτουργούν ως ένα εξαιρετικά ισχυρό σύστημα οργάνωσης και ανά-

κτησης που καθιστά την δική σας ανάλυση διαχειρίσιμη, διαφανή και συστηματική. 

Η κεντρική λειτουργία αυτών των εργαλείων είναι η κωδικοποίηση (coding). Καθώς 

διαβάζετε τα κείμενά σας, επισημαίνετε τμήματα (από μία λέξη έως ολόκληρες παρα-

γράφους) και τους αναθέτετε μια εννοιολογική ετικέτα (έναν "κώδικα" ή "κόμβο"). 

Μπορεί να δημιουργήσετε κώδικες όπως «εμπειρία μεταστροφής», «αίσθημα κοινότη-

τας», «τελετουργική πρακτική» ή «αμφιβολία για την ηγεσία». 

Το όφελος έρχεται στο επόμενο βήμα. Αντί να ψάχνετε χειροκίνητα στις σημειώσεις 

σας, μπορείτε να ζητήσετε από το λογισμικό: 

• «Δείξε μου όλα τα σημεία από όλες τις συνεντεύξεις όπου οι συμμετέχοντες μί-

λησαν για την “αμφιβολία”». 

• «Σύγκρινε πόσο συχνά οι γυναίκες έναντι των ανδρών αναφέρονται στο “αί-

σθημα κοινότητας”». 

• «Βρες μου τα σημεία όπου οι κώδικες “τελετουργία” και “οικογένεια” εμφανί-

ζονται μαζί». 

Αυτή η ικανότητα σάς επιτρέπει να εντοπίσετε μοτίβα, συνδέσεις και αντιφάσεις που 

θα ήταν αδύνατο να δείτε με γυμνό μάτι σε έναν τεράστιο όγκο δεδομένων. 

Να θυμάστε, ωστόσο, ότι το NVivo είναι απλώς το εργαστήριο· η μεθοδολογία σας (είτε 

πρόκειται για Θεματική Ανάλυση, είτε για Θεμελιωμένη Θεωρία) είναι το αρχιτεκτονικό 

σχέδιο που καθοδηγεί γιατί και πώς δημιουργείτε αυτούς τους κώδικες. 

 

https://www.surrey.ac.uk/computer-assisted-qualitative-data-analysis
https://lumivero.com/products/nvivo/
https://www.maxqda.com/
https://atlasti.com/
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6.4. Λεξικογραφικά και Γραμματικά Εργαλεία 

Αποτελεσματική έρευνα στη Θεολογία και τη Θρησκειολογία, ειδικά σε πεδία όπως οι 

Βιβλικές Σπουδές, η Πατρολογία ή η Ιστορία του Δόγματος, βασίζεται στην ικανότητά 

σας να ερμηνεύσετε με ακρίβεια τις πρωτογενείς πηγές. Η εξάρτηση αποκλειστικά από 

υπάρχουσες μεταφράσεις δεν επαρκεί για μεταπτυχιακή ή διδακτορική εργασία. Η ικα-

νότητά σας να εμπλακείτε απευθείας με το κείμενο στην αρχική του γλώσσα θεμελιώνει 

την ακαδημαϊκή σας επάρκεια. 

Αυτή η ενότητα προσδιορίζει το βασικό γλωσσικό «οπλοστάσιο» (toolkit) που απαιτεί-

ται για αυτό το έργο.  

 

6.4.1. Η Βασική Εργαλειοθήκη Αναφοράς (Standard Reference Toolkit) 

Η βιβλιοθήκη σας (φυσική ή ψηφιακή) πρέπει να περιλαμβάνει τα κορυφαία έργα α-

ναφοράς για τις γλώσσες του πεδίου σας. Η χρήση αυτών των προτύπων σηματοδοτεί 

στη ακαδημαϊκή κοινότητα ότι συμμετέχετε στην ίδια τεχνική συζήτηση. 

• Ελληνιστική Κοινή: Για την Καινή Διαθήκη και την Πρώιμη Χριστιανική Γραμ-

ματεία, το βασικό λεξικό είναι το Bauer-Danker-Arndt-Gingrich (BDAG). Για 

την ευρύτερη κλασική και πατερική χρήση, το Liddell-Scott-Jones (LSJ) παρα-

μένει θεμελιώδες. 

• Κλασική Εβραϊκή (Classical Hebrew): Τα κύρια εργαλεία σας είναι είτε το 

κλασικό Brown-Driver-Briggs (BDB) είτε το πιο σύγχρονο και σημασιολογικά 

προηγμένο HALOT (Koehler, Baumgartner, Stamm). 

• Λατινικά: Για την εκκλησιαστική Λατινική, το Lewis & Short είναι συχνά επαρ-

κές, αν και το Oxford Latin Dictionary (OLD) είναι ανώτερο για την κλασική 

περίοδο. 

• Συριακά: Το Payne Smith (Thesaurus Syriacus) ή η συντομευμένη εκδοχή 

του (J. Payne Smith) αποτελεί το σημείο αναφοράς. 

 

6.4.2. Από το Λεξικό (Λέξεις) στη Γραμματική (Λειτουργία) 

Ένα συνηθισμένο σφάλμα για τους νέους ερευνητές είναι η «πλάνη της μελέτης λέ-

ξεων» (word-study fallacy): η υπόθεση ότι το νόημα μιας λέξης σε ένα λεξικό ισοδυνα-

μεί με το νόημά της σε κάθε πρόταση. 

Ένα λεξικό παρέχει μόνο το σημασιολογικό εύρος (potential meanings). Μια γραμμα-

τική ή ένα συντακτικό εξηγεί πώς αυτές οι λέξεις λειτουργούν σε σχέση μεταξύ τους. 

• Ελληνικά: Η χρήση ενός έργου όπως η γραμματική Blass-Debrunner-Funk 

(BDF) είναι απαραίτητη για την κατανόηση της εξειδικευμένης σύνταξης της 

Καινής Διαθήκης. 

• Εβραϊκά: Η γραμματική Gesenius' Hebrew Grammar (ed. Kautzsch) ή σύγ-

χρονες συντάξεις (π.χ. Waltke & O'Connor) είναι κρίσιμες για την κατανόηση 

των ρηματικών χρόνων και της δομής της πρότασης. 

Αυτά τα εργαλεία σάς βοηθούν να αναλύσετε γιατί χρησιμοποιείται μια συγκεκριμένη 

πτώση, πώς λειτουργεί μια μετοχή ή ποια είναι η σχέση μεταξύ δύο προτάσεων, λεπτο-

μέρειες πάνω στις οποίες συχνά κτίζονται (ή καταρρέουν) ολόκληρα θεολογικά επιχει-

ρήματα. 

https://teach.eu.com/wp-content/uploads/2024/12/A_Greek_English_Lexicon_of_the_New_Testament_and_Other_Early_Christian.pdf
https://lsj.gr/wiki/Main_Page
https://www.sefaria.org/BDB?tab=contents
https://yausha.com.br/wp-content/uploads/2024/02/The-Hebrew-and-Aramaic-lexicon-of-the-Old-Testament-study-edition-volume-1.pdf
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus:text:1999.04.0059
https://archive.org/details/oxford-latin-dictionary
https://www.dukhrana.com/lexicon/RPayneSmith/
https://nicksdata.wordpress.com/wp-content/uploads/2008/12/bdf-a-greek-grammar-of-the-new-testament-and-other-early-christian-literature.pdf
https://nicksdata.wordpress.com/wp-content/uploads/2008/12/bdf-a-greek-grammar-of-the-new-testament-and-other-early-christian-literature.pdf
https://books.google.gr/books?id=_Ug0-aXBmTsC&lpg=PP1&hl=el&pg=PA2#v=onepage&q&f=false
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6.4.3. Εξειδικευμένα Εργαλεία για Θεολογική Ακρίβεια 

Τα γενικά λεξικά (όπως το LSJ ή το BDB) ορίζουν τις λέξεις με βάση τη χρήση τους σε 

όλη τη γραμματεία (π.χ. από τον Όμηρο μέχρι τους νομικούς παπύρους). Αυτό συχνά 

δεν επαρκεί για τη θεολογική διερεύνηση, καθώς οι θρησκευτικές κοινότητες συχνά 

προσδίδουν σε κοινές λέξεις εξειδικευμένο, τεχνικό νόημα. 

Το καθήκον σας απαιτεί εξειδικευμένα εργαλεία που χαρτογραφούν την εννοιολογική 

εξέλιξη ενός όρου εντός μιας συγκεκριμένης παράδοσης. 

• Θεολογικά Λεξικά: Αυτά αναλύουν τη θεολογία μιας λέξης, όχι απλώς τη με-

τάφρασή της. Κλασικά παραδείγματα είναι το Theological Dictionary of the New 

Testament (TDNT ή "Kittel") ή το New International Dictionary of Old Testament 

Theology & Exegesis (NIDOTTE). 

• Θεματικά/Εξειδικευμένα Λεξικά: Εάν η έρευνά σας αφορά τους Πατέρες της 

Εκκλησίας, το Lampe’s Patristic Greek Lexicon είναι απολύτως απαραίτητο, 

καθώς καταγράφει σημασίες που αναπτύχθηκαν μετά την περίοδο της Καινής 

Διαθήκης. 

Η ευθύνη σας ως μεταπτυχιακού ερευνητή είναι να χρησιμοποιήσετε όλο αυτό το φά-

σμα εργαλείων για να δικαιολογήσετε γιατί αποδίδετε έναν κεντρικό όρο (π.χ. δικαιο-

σύνη, ḥesed, sacramentum) με έναν συγκεκριμένο τρόπο. Αυτή η γλωσσική ακρίβεια 

αποτελεί τη βάση τεκμηρίωσης για την κεντρική σας θέση. 

 

 

6.5. Συμφραστικοί Πίνακες και Μορφολογικοί Αναλυτές 

Η εργασία με μεγάλα σώματα κειμένων (corpora), όπως η Πατερική Γραμματεία, η Βί-

βλος ή εκτεταμένα αρχεία θρησκειολογικών συνεντεύξεων, απαιτεί εργαλεία που υπερ-

βαίνουν την απλή αναζήτηση λέξεων-κλειδιών. Για να διερευνήσετε τη χρήση μιας έν-

νοιας με ακαδημαϊκή αυστηρότητα, η έρευνά σας πιθανότατα θα στραφεί σε πιο εξει-

δικευμένα εργαλεία της Ψηφιακής Φιλολογίας. 

 

6.5.1. Καθορισμός των Εργαλείων 

Η είσοδός σας σε αυτόν τον τομέα περιλαμβάνει τρία επίπεδα ανάλυσης: 

• Συμφραστικοί Πίνακες (Concordances): Αυτή είναι η βασική λειτουργία. 

Ένα concordance παρέχει μια εξαντλητική λίστα κάθε εμφάνισης (word-form ή 

type) μιας συγκεκριμένης λέξης στο σώμα κειμένων, παρουσιάζοντάς την μέσα 

στα άμεσα συμφραζόμενά της (το περιβάλλον της). Αυτό σας επιτρέπει να ε-

ντοπίσετε άμεσα μοτίβα χρήσης. 

• Λημματοποιητές (Lemmatizers): Αυτό είναι ένα πιο εξελιγμένο βήμα. Αντί να 

αναζητάτε απλώς τον τύπο «ἐποίησεν», ένας λημματοποιητής σάς επιτρέπει να 

αναζητήσετε το λήμμα (lemma) «ποιέω». Θα επιστρέψει αποτελέσματα για ό-

λους τους κλιτούς τύπους (ἐποίησεν, ποιεῖ, ποιῶν, πεποιηκώς κ.λπ.), επιτρέποντάς 

σας να χαρτογραφήσετε το σύνολο της έννοιας. 

• Μορφολογικοί Αναλυτές (Morphological Parsers): Αυτά είναι τα πιο ισχυρά 

εργαλεία. Όχι μόνο ομαδοποιούν τις λέξεις ανά λήμμα, αλλά αναλύουν (parse) 

και την ίδια τη γραμματική μορφή κάθε τύπου (π.χ. «Οριστική, Αορίστου, Ενερ-

γητικής Φωνής, 3ο Ενικό»). Αυτό είναι κρίσιμο εάν, για παράδειγμα, θέλετε να 

https://www.agathonlibrary.com/wp-content/uploads/2022/03/Gerhard-Kittel-Editor-Gerhard-Friedrich-Editor-Theological-Dictionary-of-the-New-Testament_-Abridged-in-One-Volume-Eerdmans-1985.pdf
https://www.agathonlibrary.com/wp-content/uploads/2022/03/Gerhard-Kittel-Editor-Gerhard-Friedrich-Editor-Theological-Dictionary-of-the-New-Testament_-Abridged-in-One-Volume-Eerdmans-1985.pdf
https://archive.org/details/newinternational0000unse_b5p7
https://archive.org/details/newinternational0000unse_b5p7
https://archive.org/details/a-patristic-greek-lexicon-edited-by-g.-w.-h.-lampe.-1961pdf
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συγκρίνετε πώς ένας συγγραφέας χρησιμοποιεί ένα ρήμα στην προστακτική 

(ως εντολή) έναντι της οριστικής (ως διαπίστωση). 

 

6.5.2. Η Ακαδημαϊκή Ευθύνη: Τεκμηρίωση των Κριτηρίων 

Η χρήση αυτών των ισχυρών εργαλείων εισάγει μια κρίσιμη ακαδημαϊκή ευθύνη: την 

τεκμηρίωση των κριτηρίων αναζήτησης. Η έρευνά σας πρέπει να είναι αναπαραγώ-

γιμη (replicable). Ένας άλλος ερευνητής πρέπει να είναι σε θέση να ακολουθήσει τα 

βήματά σας και να φτάσει στα ίδια (ή παρόμοια) ακατέργαστα δεδομένα. 

Στην ενότητα της μεθοδολογίας σας (ή σε μια υποσημείωση), είναι ζωτικής σημασίας να 

αναφέρετε ρητά: 

1. Το Corpus: Ποιο ακριβώς σώμα κειμένων χρησιμοποιήθηκε; (π.χ. Thesaurus 

Linguae Graecae (TLG), η βάση δεδομένων Patrologia Graeca (PG) κ.λπ.). 

2. Η Μέθοδος (Λήμμα ή Τύπος): Η αναζήτησή σας αφορούσε συγκεκριμένους 

τύπους ή λήμματα; 

3. Κανόνες Κανονικοποίησης (Normalization): Πώς το λογισμικό χειρίστηκε πα-

ραλλαγές ορθογραφίας (π.χ. Μωυσῆς έναντι Μωσῆς); 

4. Χρήση Αγνωστικών Χαρακτήρων (Wildcards/Operators): Εάν εξερευνήσατε 

ένα σημασιολογικό πεδίο, πρέπει να τεκμηριώσετε τους τελεστές που χρησι-

μοποιήσατε. Για παράδειγμα: 

• δικαιο* (για να βρείτε δικαιοσύνη, δίκαιος, δικαίωμα) 

• αγάπη NEAR/5 πίστις (για να βρείτε τις δύο λέξεις σε απόσταση 5 λέ-

ξεων) 

Αυτή η διαφάνεια μετατρέπει τη χρήση ενός ψηφιακού εργαλείου από μια απλή «ανα-

ζήτηση» σε μια έγκυρη και επαληθεύσιμη επιστημονική μεθοδολογία. 

 

 

6.6. OCR/HTR για Πολυτονικά Κείμενα και Χειρόγραφα: Ροές Εργασίας 

Καθώς οι ερευνητές της Θεολογίας και της Ιστορίας αποκτούν πρόσβαση σε ολοένα 

και μεγαλύτερους όγκους ψηφιοποιημένων πηγών, η χειροκίνητη μεταγραφή καθίστα-

ται συχνά απαγορευτικά χρονοβόρα. Εδώ παρεμβαίνουν οι τεχνολογίες Optical 

Character Recognition (OCR), για έντυπο υλικό, και Handwritten Text 

Recognition (HTR), για χειρόγραφα. 

Ωστόσο, η εφαρμογή αυτών των εργαλείων σε εξειδικευμένα ακαδημαϊκά πεδία παρου-

σιάζει ιδιαίτερες προκλήσεις. Το πολυτονικό σύστημα (με τα πολλαπλά του πνεύματα, 

τόνους και υπογεγραμμένες) μπορεί να προκαλέσει σύγχυση σε τυπικά, προ-εκπαιδευ-

μένα μοντέλα OCR. Η πρόκληση κλιμακώνεται δραματικά στην περίπτωση του HTR, 

ειδικά σε βυζαντινά ή μεταβυζαντινά χειρόγραφα, τα οποία χαρακτηρίζονται από εκτε-

ταμένες συντομογραφίες (ligatures), ιδιόμορφους γραφικούς χαρακτήρες και σημα-

ντικές αποκλίσεις μεταξύ διαφορετικών γραφέων. 

Για να αξιοποιήσετε αποτελεσματικά αυτές τις τεχνολογίες, απαιτείται η υιοθέτηση μιας 

συστηματικής ροής εργασίας (workflow). Αυτή η διαδικασία μετατρέπει την απλή «σά-

ρωση» σε μια αξιόπιστη ερευνητική μέθοδο. 

 

6.6.1. Η Δημιουργία "Ground Truth" (Δεδομένα Βάσης) 
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Σπάνια ένα μοντέλο HTR (όπως αυτά που χρησιμοποιούνται σε πλατφόρμες όπως το 

Transkribus) θα λειτουργήσει «εκ θαύματος» στο δικό σας χειρόγραφο. Πρέπει να το 

εκπαιδεύσετε. Αυτή η εκπαίδευση απαιτεί να δημιουργήσετε ένα σύνολο "Ground 

Truth" (δεδομένα βάσης). 

Αυτό περιλαμβάνει την ακριβή, χειροκίνητη μεταγραφή ενός αντιπροσωπευτικού δείγ-

ματος των σελίδων σας (π.χ. 20-50 σελίδες). Αυτή η "τέλεια" μεταγραφή λειτουργεί ως 

ο "δάσκαλος" για το λογισμικό. Η ποιότητα της τελικής σας αυτόματης μεταγραφής εί-

ναι άμεσα ανάλογη με την ακρίβεια που επιδείξατε κατά τη δημιουργία αυτού του αρ-

χικού δείγματος. 

 

6.6.2. Η Αυτόματη Μεταγραφή και ο Έλεγχος Σφαλμάτων 

Αφού εκπαιδευτεί, το μοντέλο εφαρμόζεται στο υπόλοιπο σύνολο των εγγράφων σας 

(corpus). Το λογισμικό θα παράγει την αυτόματη μεταγραφή και συχνά θα σας δώσει 

ένα εκτιμώμενο Ποσοστό Σφάλματος Χαρακτήρων (Character Error Rate - CER). 

Ένα χαμηλό CER (π.χ. κάτω του 5%) μπορεί να φαίνεται επιτυχές. Ωστόσο, αυτό είναι 

ένα σημείο όπου οι νέοι ερευνητές συχνά σφάλλουν. Το 5% σφάλμα σε 100.000 λέξεις 

είναι 5.000 σφάλματα, πολλά από τα οποία μπορεί να αλλοιώνουν κρίσιμα το θεολο-

γικό ή ιστορικό νόημα. 

 

6.6.3. Η Αναγκαιότητα του Ανθρώπινου Ελέγχου (Human-in-the-Loop) 

Το αυτόματο κείμενο δεν μπορεί να θεωρηθεί τελική πηγή. Τα σφάλματα του 

OCR/HTR είναι συχνά «ύπουλα»: μπορεί να συγχέουν ένα ἦν με ένα ἣν ή να αποτυγχά-

νουν να αναγνωρίσουν μια κρίσιμη συντομογραφία. 

Η ροή εργασίας σας πρέπει υποχρεωτικά να ολοκληρώνεται με έναν πλήρη, διπλό έ-

λεγχο από τον άνθρωπο (human verification). Ο ερευνητής αντιπαραβάλλει τη μετα-

γραφή που παρήγαγε η μηχανή με την αρχική εικόνα του χειρογράφου, διορθώνοντας 

τα σφάλματα. 

Πρέπει να προϋπολογίσετε σημαντικό χρόνο γι' αυτή τη φάση της «μετα-επεξεργασίας» 

(post-processing). Στην πράξη, το HTR σάς παρέχει ένα εξαιρετικό πρώτο προσχέδιο 

μεταγραφής, γλιτώνοντάς σας από την πληκτρολόγηση, αλλά δεν σας απαλλάσσει από 

την ακαδημαϊκή ευθύνη για την τελική φιλολογική ακρίβεια του κειμένου σας. 

 

 

6.7. Μεταγραφή και Μεταγραμματισμός (Transliteration) Γλωσσών-Πηγών 

Η μεταπτυχιακή έρευνα στη Θεολογία και τη Θρησκειολογία απαιτεί συχνά την ε-

μπλοκή με γλώσσες που δεν χρησιμοποιούν το λατινικό αλφάβητο (π.χ. Ελληνικά, Ε-

βραϊκά, Αραβικά, Συριακά). Μια βασική τεχνική πρόκληση είναι πώς θα αναπαραστή-

σετε όρους από αυτές τις γλώσσες-πηγές μέσα στο κύριο κείμενο της εργασίας σας (το 

οποίο γράφεται, για παράδειγμα, στα Νέα Ελληνικά ή τα Αγγλικά). 

Η ακαδημαϊκή πρακτική εδώ είναι ο μεταγραμματισμός (transliteration). Στόχος του 

μεταγραμματισμού είναι η ένα-προς-ένα αντιστοίχιση των χαρακτήρων (γραμμάτων) 

μιας γραφής σε μια άλλη (π.χ. το εβραϊκό shin ש ως š). Αυτό διαφέρει από τη μεταγραφή 

(transcription), η οποία προσπαθεί να αποδώσει τον ήχο (φωνητική). Στη δική σας ερ-

γασία, η σαφήνεια του συστήματος είναι πιο σημαντική από τη φωνητική ακρίβεια. 

Κίνηση 1: Επιλογή Αναγνωρισμένου Προτύπου 
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Η πρώτη σας ενέργεια είναι να επιλέξετε ένα καθιερωμένο, αναγνωρισμένο πρότυπο 

μεταγραμματισμού για κάθε γλώσσα-πηγή που χρησιμοποιείτε. Δεν εφευρίσκετε δικό 

σας σύστημα. Η ακαδημαϊκή σας κοινότητα (ο κλάδος σας) έχει ήδη προτιμώμενα συ-

στήματα. 

• Για παράδειγμα: Για τα Εβραϊκά και τα Συριακά, πολλοί κλάδοι ακολουθούν το 

SBL Handbook of Style. Για τα Αραβικά, συχνά χρησιμοποιείται το πρότυπο 

IJMES (International Journal of Middle East Studies) ή το ALA-LC. Για τα Κο-

πτικά, το σύστημα Leibniz-IFAO. 

• Δράση: Ελέγξτε τα κορυφαία περιοδικά του δικού σας υπο-κλάδου. Ποιο σύ-

στημα ακολουθούν; Συζητήστε το με τον επιβλέποντά σας. Η επιλογή σας πρέ-

πει να είναι συνειδητή και τεκμηριωμένη. 

Κίνηση 2: Αταλάντευτη Συνέπεια 

Αυτή είναι η κρισιμότερη κίνηση. Αφού επιλέξετε ένα πρότυπο (π.χ. το SBL για τα Ε-

βραϊκά), οφείλετε να το εφαρμόσετε με απόλυτη συνέπεια σε ολόκληρη την εργασία 

σας. 

Αν αποφασίσετε ότι το γράμμα ‘ayin (ע) μεταγραμματίζεται ως ʿ (ένα συγκεκριμένο δια-

κριτικό σημείο), δεν μπορείτε μερικές φορές να το γράφετε ως απόστροφο (') και άλλες 

φορές να το παραλείπετε. Αυτή η σχολαστικότητα σηματοδοτεί στον αναγνώστη ότι εί-

στε ένας προσεκτικός και επαγγελματίας μελετητής. Η ασυνέπεια δημιουργεί αμφιση-

μία και υπονομεύει την αξιοπιστία σας. 

Σύσταση: Ο Πίνακας Κανόνων 

Για να βοηθήσετε τον αναγνώστη σας (και τον εαυτό σας, κατά τη διαδικασία της συγ-

γραφής), συνιστούμε έντονα τη δημιουργία ενός «Πίνακα Κανόνων Μεταγραμματι-

σμού» τον οποίο θα τοποθετήσετε στο Παράρτημα της εργασίας σας. 

• Λειτουργία: Αυτός ο πίνακας λειτουργεί ως «κλειδί» (legend). Θα παραθέτει 

τον αρχικό χαρακτήρα (π.χ.  ج ,  ב , ω) και τον αντίστοιχο λατινικό χαρακτήρα που 

επιλέξατε (π.χ. b, j, ō). 

• Όφελος: Αυτή η κίνηση επιδεικνύει ακαδημαϊκή διαφάνεια και μεθοδική αρ-

τιότητα. Καθιστά σαφές το σύστημά σας τόσο στους εξεταστές όσο και στους 

μελλοντικούς αναγνώστες της έρευνάς σας. 

 

 

6.8. Εργαλεία Απομαγνητοφώνησης και Διαχείρισης Ηχογραφήσεων 

Για μεταπτυχιακούς φοιτητές σε κλάδους όπως η Κοινωνιολογία της Θρησκείας, η Αν-

θρωπολογία της Θρησκείας ή η Πρακτική/Ποιμαντική Θεολογία, οι ηχογραφήσεις  συ-

νεντεύξεων, οι προφορικές ιστορίες ή η συμμετοχική παρατήρηση αποτελούν συχνά το 

πρωτογενές υλικό της έρευνας. Αυτό το ηχητικό υλικό, ωστόσο, σπάνια είναι άμεσα 

αναλύσιμο. Πρέπει να μετατραπεί σε σταθερό, διαχειρίσιμο και δεοντολογικά ασφαλές 

σώμα δεδομένων (corpus). 

Αυτή η ενότητα εστιάζει στις τεχνικές διαδικασίες που απαιτούνται για τη μετατροπή 

των «ακατέργαστων» ηχογραφήσεων σε ακαδημαϊκά δεδομένα, έτοιμα για ανάλυση. 

 

6.8.1. Λογισμικά Απομαγνητοφώνησης και Ευθυγράμμισης 

Το πρώτο βήμα είναι η μεταγραφή (transcription). Η επιλογή του εργαλείου επηρεάζει 

σημαντικά τον χρόνο και την ακρίβεια της διαδικασίας. 

https://www.sbl-site.org/sbl-press/browse-books/sbl-handbook-of-style/
https://www.cambridge.org/core/services/aop-file-manager/file/57d83390f6ea5a022234b400/TransChart.pdf
https://www.loc.gov/catdir/cpso/roman.html
https://cdli.earth/articles/cdlb/2023-4.pdf
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• Λογισμικά Υποβοηθούμενης Χειροκίνητης Απομαγνητοφώνησης: Εργαλεία 

όπως το oTranscribe (δωρεάν, web-based) ή το ELAN (πιο σύνθετο, για 

γλωσσολόγους) είναι σχεδιασμένα για να διευκολύνουν τον ερευνητή. Επιτρέ-

πουν τον έλεγχο της αναπαραγωγής ήχου (π.χ. επιβράδυνση, παύση με πλή-

κτρα συντόμευσης) ενώ πληκτρολογείτε στο ίδιο παράθυρο. Αυτό προσφέρει 

μέγιστο έλεγχο στο τελικό κείμενο. 

• Υπηρεσίες Αυτόματης Απομαγνητοφώνησης (AI): Πλατφόρμες όπως οι 

Otter.ai, Trint ή Amberscript χρησιμοποιούν τεχνητή νοημοσύνη για να παρά-

γουν μια γρήγορη, αυτόματη απομαγνητοφώνηση. 

o Πλεονέκτημα: Δραματική μείωση του χρόνου. 

o Προσοχή: Αυτά τα εργαλεία απαιτούν σχολαστική επαλήθευση από τον 

ερευνητή. Συχνά αποτυγχάνουν σε εξειδικευμένη ορολογία (π.χ. θεολο-

γικούς όρους), έντονες προφορές ή όταν μιλούν πολλοί ομιλητές ταυ-

τόχρονα. 

• Ευθυγράμμιση (Alignment): Πολλά σύγχρονα λογισμικά (όπως το ELAN) «ευ-

θυγραμμίζουν» το κείμενο με τον ήχο, συνδέοντας κάθε λέξη με τη χρονική 

στιγμή (timestamp) που ειπώθηκε. Αυτό είναι εξαιρετικά πολύτιμο κατά τη 

φάση της ανάλυσης, καθώς σας επιτρέπει να επιστρέψετε αμέσως στο ακριβές 

σημείο του ήχου για να ελέγξετε τον τονισμό ή μια παύση. 

 

6.8.2. Διαχείριση Αρχείων Ήχου και Μεταδεδομένων  

Ένα σώμα ηχογραφήσεων είναι κάτι περισσότερο από τα αρχεία MP3. Η επιστημονική 

αξία του εξαρτάται από τα μεταδεδομένα (metadata), δηλαδή, τα «δεδομένα για τα 

δεδομένα». Κάθε αρχείο ήχου πρέπει να συνοδεύεται από ένα αρχείο μεταδεδομένων 

(π.χ. ένα ξεχωριστό έγγραφο ή ένας πίνακας Excel) που καταγράφει: 

• Κωδικό/Ψευδώνυμο συμμετέχοντα: (π.χ. "ΟΜΙΛΗΤΗΣ_01") 

• Ημερομηνία και ώρα: Της συνέντευξης. 

• Τοποθεσία: (π.χ. "Γραφείο ενορίας", "Online") 

• Διάρκεια: 

• Σύντομες σημειώσεις πλαισίου: (π.χ. "Έντονος θόρυβος στο παρασκήνιο", "Ο 

ομιλητής φαινόταν συγκινημένος στο σημείο Χ") 

Η σχολαστική τήρηση μεταδεδομένων διασφαλίζει τη διαφάνεια και την ακεραιότητα 

της ανάλυσής σας. 

 

6.8.3. Ανωνυμοποίηση και Ασφαλής Αποθήκευση  

Η συλλογή δεδομένων από ανθρώπους συνεπάγεται μια βαθιά ηθική ευθύνη. 

• Διαδικασίες Ανωνυμοποίησης: Η προστασία της ταυτότητας των συμμετεχό-

ντων σας είναι αδιαπραγμάτευτη. 

1. Στις Απομαγνητοφωνήσεις: Όλα τα αναγνωριστικά στοιχεία (ονόματα, 

τοποθεσίες, χώροι εργασίας, ονόματα τρίτων) πρέπει να αντικαταστα-

θούν με ψευδώνυμα ή γενικούς όρους (π.χ. αντί για «Ο π. Γεώργιος από 

τον Άγιο Νικόλαο Αχαρνών», γράφετε «[Ιερέας 01] από [Ενορία Πό-

λης]»). 

https://otranscribe.com/
https://archive.mpi.nl/tla/elan
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2. Στα Αρχεία Ήχου: Αυτό είναι πιο δύσκολο. Η φωνή είναι από μόνη της 

ένα αναγνωριστικό στοιχείο. Εάν υποσχεθήκατε πλήρη ανωνυμία, τα 

πρωτογενή αρχεία ήχου δεν πρέπει ποτέ να δημοσιοποιηθούν, εκτός αν 

χρησιμοποιηθεί τεχνολογία αλλοίωσης φωνής (που συνήθως δεν απαι-

τείται, αρκεί η ασφαλής φύλαξη). 

• Ασφαλής Αποθήκευση: Τα ακατέργαστα, μη ανωνυμοποιημένα αρχεία ήχου 

και οι αρχικές απομαγνητοφωνήσεις είναι εξαιρετικά ευαίσθητα. 

o Αποφύγετε: Προσωπικά cloud (π.χ. Google Drive, Dropbox) ή μη κρυ-

πτογραφημένα USB sticks. 

o Προτιμήστε: Πανεπιστημιακούς, ασφαλείς διακομιστές (servers), κρυ-

πτογραφημένους εξωτερικούς σκληρούς δίσκους, ή πλατφόρμες που 

παρέχει το ίδρυμά σας. 

 

6.8.4. Σύνδεση με το Σχέδιο Διαχείρισης Δεδομένων (DMP) 

Αυτές οι διαδικασίες (πώς θα συλλέξετε, πώς θα ανωνυμοποιήσετε, πού θα αποθηκεύ-

σετε, πότε θα καταστρέψετε τα πρωτογενή αρχεία) δεν πρέπει να είναι αυτοσχέδιες. 

Πρέπει να περιγράφονται λεπτομερώς πριν ξεκινήσετε την έρευνα, μέσα στο επίσημο 

Σχέδιο Διαχείρισης Δεδομένων (Data Management Plan - DMP) που καταθέτετε 

μαζί με την ερευνητική σας πρόταση. (Βλ. Κεφάλαιο 2). 

 

 

6.9. Χαρτογράφηση και GIS στις Θρησκευτικές Σπουδές 

Η ενσωμάτωση των Γεωγραφικών Συστημάτων Πληροφοριών (GIS) αντιπροσωπεύει μια 

σημαντική μεθοδολογική στροφή για τις Θρησκευτικές Σπουδές. Ενώ ο κλάδος παρα-

δοσιακά εστιάζει στην ανάλυση κειμένων (textual analysis) και στην εθνογραφία, η 

προσέγγιση GIS επιτρέπει στον ερευνητή να αναλύσει συστηματικά τη χωρική διά-

σταση (spatial dimension) του θρησκευτικού φαινομένου. 

Αυτή η χωρική ανάλυση είναι κρίσιμη, καθώς η θρησκευτική πρακτική, η ταυτότητα και 

η σύγκρουση είναι εγγενώς συνδεδεμένες με τον τόπο. Η κατανόηση της κατανομής 

των ιερών τόπων, των προτύπων των προσκυνηματικών διαδρομών ή της διάδοσης μιας 

θρησκευτικής ιδέας στον χώρο, προσφέρει ένα νέο επίπεδο ανάλυσης που η αποκλει-

στικά κειμενική μελέτη συχνά παραβλέπει. 

Οι βασικές ερευνητικές δραστηριότητες σε αυτό το πεδίο περιλαμβάνουν: 

1. Χαρτογράφηση Ιερών Τόπων και Διαδρομών: Η οπτικοποίηση της πυκνότη-

τας και της σχέσης μεταξύ ιερών τοποθεσιών (π.χ. ναών, ιερών, τόπων μαρτυ-

ρίου) ή η ανασύσταση ιστορικών προσκυνηματικών δικτύων. 

2. Γεωκωδικοποίηση Πηγών (Geocoding): Αυτή είναι η κρίσιμη διαδικασία της 

«μετάφρασης» ποιοτικών δεδομένων (όπως τοπωνύμια που αναφέρονται σε α-

γιολογικά κείμενα, αρχεία ενοριών ή εθνογραφικές συνεντεύξεις) σε συγκεκρι-

μένες γεωγραφικές συντεταγμένες, που μπορούν να αναλυθούν από το λογι-

σμικό GIS. 

3. Παραγωγή Αναλυτικών Χαρτών: Το τελικό προϊόν δεν είναι απλώς ένας περι-

γραφικός χάρτης, αλλά ένας αναλυτικός χάρτης που αποκαλύπτει πρότυπα 

(patterns), συσχετίσεις (correlations) ή απουσίες, απαντώντας έτσι σε ένα συ-

γκεκριμένο ερευνητικό ερώτημα (π.χ. «Πώς η εγγύτητα σε εμπορικούς δρόμους 

επηρέασε την ίδρυση μοναστηριών τον 6ο αιώνα;»). 
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6.9.1. Μεθοδολογική Σχολαστικότητα και Ηθική Δεοντολογία 

Η χρήση GIS απαιτεί υψηλό βαθμό μεθοδολογικής σχολαστικότητας, ανάλογο με την 

κριτική των κειμένων. 

• Τεκμηρίωση Πηγών και Αβεβαιοτήτων: Όπως παραπέμπετε σε ένα κείμενο, 

έτσι οφείλετε να τεκμηριώνετε (cite) τις πηγές των χαρτογραφικών σας δεδομέ-

νων (π.χ. το υπόβαθρο του χάρτη, οι πηγές των συντεταγμένων). Είναι εξίσου 

κρίσιμο να δηλώνετε με διαφάνεια τις αβεβαιότητες, για παράδειγμα, εάν η το-

ποθεσία ενός μεσαιωνικού μοναστηριού είναι «πιθανή» αντί «βεβαιωμένη». 

• Ηθική Δεοντολογία και Ευαισθησίες Κοινοτήτων: Η χαρτογράφηση ιερών τό-

πων αγγίζει συχνά ευαίσθητα ζητήματα που αφορούν τη σύγχρονη ταυτότητα, 

τις διεκδικήσεις γης ή την ιδιωτικότητα (π.χ. τόποι ταφής, ιερές τοποθεσίες ιθα-

γενών). Ο ερευνητής έχει ηθική ευθύνη να διαχειριστεί αυτά τα δεδομένα με 

σεβασμό, συχνά σε διαβούλευση με τις ίδιες τις κοινότητες, και να εξετάσει 

προσεκτικά τι είναι δέον να δημοσιευθεί. 

 

 

6.10. Πλάνο Γλωσσικής Επάρκειας και Μάθησης Γλωσσών-Πηγών 

Η εξοικείωση με τις γλώσσες-πηγές (π.χ. Ελληνιστική Κοινή, Εβραϊκή, Λατινική, Συ-

ριακή) δεν είναι μια προαιρετική ακαδημαϊκή πολυτέλεια· είναι ένα θεμελιώδες ερευ-

νητικό εργαλείο. Η ικανότητά σας να αλληλεπιδράσετε απευθείας με τις πρωτογενείς 

πηγές διαφοροποιεί τη μεταπτυχιακή έρευνα από την προπτυχιακή σύνοψη. 

Αυτή η ενότητα παρέχει ένα πλαίσιο για τη δημιουργία ενός ρεαλιστικού πλάνου 

γλωσσικής μάθησης, προσαρμοσμένου στους ερευνητικούς σας στόχους. Η επιτυχία 

εδώ δεν εξαρτάται από το ταλέντο, αλλά από τη στρατηγική και τη συνέπεια. 

 

6.10.1. Διαβαθμισμένοι Στόχοι: Τι Επίπεδο Επάρκειας Χρειάζεστε; 

Το απαιτούμενο επίπεδο επάρκειας εξαρτάται άμεσα από το ερευνητικό σας ερώτημα 

και το ακαδημαϊκό σας επίπεδο (Μεταπτυχιακό ή Διδακτορικό). Μπορούμε να προσ-

διορίσουμε τρία προοδευτικά επίπεδα: 

• Επίπεδο 1: Αναγνωστική/Γραμματική Επάρκεια (Ο στόχος του Μεταπτυχια-

κού) 

o Στόχος: Ακριβής κατανόηση. Ο πρωταρχικός σας στόχος εδώ είναι να 

μπορείτε να μεταφράσετε κρίσιμα αποσπάσματα του κειμένου σας με τη 

βοήθεια βασικών εργαλείων (λεξικά, γραμματικές, υπομνήματα). 

o Έργο: Να μπορείτε να παρακολουθήσετε το επιχείρημα του συγγραφέα 

στην πρωτότυπη γλώσσα και να αξιολογήσετε κριτικά τις υπάρχουσες 

μεταφράσεις που χρησιμοποιείτε στη δευτερογενή βιβλιογραφία. 

• Επίπεδο 2: Ερμηνευτική Επάρκεια (Ο βασικός στόχος του Διδακτορικού) 

o Στόχος: Αναλυτική ερμηνεία. Σε αυτό το επίπεδο, η απλή μετάφραση 

δεν αρκεί. Ο στόχος σας μετατοπίζεται στην ερμηνευτική ανάλυση. 

o Έργο: Πρέπει να είστε σε θέση να εντοπίσετε και να αναλύσετε γραμ-

ματικές και συντακτικές αποχρώσεις (π.χ. τον χρόνο ενός ρήματος, τη 
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χρήση μιας μετοχής, τη δομή μιας πρότασης) και να εξηγήσετε γιατί αυ-

τές οι επιλογές έχουν θεολογική ή ιστορική σημασία. 

• Επίπεδο 3: Ερευνητική Επάρκεια (Ο προηγμένος στόχος του Διδακτορικού) 

o Στόχος: Πρωτότυπη συμβολή. Εδώ, συμμετέχετε ενεργά στην ακαδημα-

ϊκή συζήτηση σχετικά με το κείμενο. 

o Έργο: Να μπορείτε να εργαστείτε με τον κριτικό μηχανισμό (apparatus 

criticus) μιας έκδοσης , να αξιολογήσετε διαφορετικές γραφές χειρο-

γράφων, να αμφισβητήσετε καθιερωμένες λεξικογραφικές ερμηνείες ή 

να εντοπίσετε διακειμενικές αναφορές που δεν έχουν επισημανθεί στη 

βιβλιογραφία. 

 

6.10.2. Στρατηγικές Απόκτησης Επάρκειας 

Η επάρκεια δεν αποκτάται μόνο στα αμφιθέατρα. Απαιτεί ένα προσωπικό, συνεπές 

σχέδιο δράσης. 

• Στρατηγική 1: Ενταχθείτε σε Αναγνωστικά Σεμινάρια (Reading Groups) 

Η μελέτη μιας γλώσσας είναι συχνά μια συλλογική διεργασία. Εντοπίστε ή δημιουργή-

στε μια μικρή ομάδα (π.χ. «Ανάγνωση του Αυγουστίνου στα Λατινικά» ή «Εβραϊκή 2») 

υπό την καθοδήγηση ενός μέντορα. Η τακτική συνάντηση (π.χ. εβδομαδιαία) και η φω-

ναχτή ανάγνωση/μετάφραση ενισχύουν την υπευθυνότητα και εκθέτουν σε διαφορετι-

κές μεταφραστικές προσεγγίσεις. 

• Στρατηγική 2: Δημιουργήστε Στοχευμένες Λεξικογραφικές Λίστες 

Μην προσπαθείτε να απομνημονεύσετε ολόκληρο το λεξικό Liddell-Scott ή το Bauer-

Danker (BDAG). Η προσέγγισή σας πρέπει να είναι εστιασμένη στο θέμα σας. Δημιουρ-

γήστε τις δικές σας λίστες (π.χ. σε κάρτες ή σε μια εφαρμογή) που εστιάζουν: 

1. Στη βασική ορολογία του συγγραφέα σας (π.χ. η χρήση του όρου οὐσία 

από τον Αθανάσιο). 

2. Στις «ύπουλες» λέξεις (false friends) που μοιάζουν με σύγχρονες αλλά 

σημαίνουν κάτι διαφορετικό. 

3. Στους συνδέσμους και τα μόρια (π.χ. γάρ, μέν, δέ) που καθορίζουν τη 

ροή του επιχειρήματος. 

• Στρατηγική 3: Υιοθετήστε την Τακτική Μετάφραση (Η καθημερινή πρα-

κτική) 

Αφιερώστε σταθερό χρόνο (π.χ. 30-45 λεπτά κάθε πρωί) για «ψυχρή» μετάφραση (χω-

ρίς βοήθεια αρχικά) αποσπασμάτων της πρωτογενούς σας πηγής. Μετά την προσπά-

θειά σας, συγκρίνετε τη μετάφρασή σας με μια καθιερωμένη κριτική μετάφραση (π.χ. 

από τη σειρά Sources Chrétiennes). Αυτή η διαδικασία σύγκρισης είναι το πιο ισχυρό 

διαγνωστικό εργαλείο: εντοπίζει αμέσως τα κενά στη γραμματική και το λεξιλόγιό σας. 

• Στρατηγική 4: Χρησιμοποιήστε Στρατηγικά τα Ψηφιακά Εργαλεία 

Εργαλεία όπως το Thesaurus Linguae Graecae (TLG) ή λογισμικά όπως το Logos δεν 

είναι δεκανίκια που προάγουν τη ραθυμία. Είναι πανίσχυρα ερευνητικά όργανα. Χρη-

σιμοποιήστε τα όχι για να σας δώσουν την απάντηση, αλλά για να κάνετε ερωτήσεις 

που θα ήταν αδύνατο να απαντηθούν χειροκίνητα (π.χ. «Πόσες φορές χρησιμοποιεί ο 

Ωριγένης αυτή τη λέξη και σε ποιο πλαίσιο;»). 
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6.10.3. Αξιολόγηση Προόδου 

Η επάρκεια είναι μια διαδικασία, όχι ένας τελικός προορισμός. Πώς γνωρίζετε ότι βελ-

τιώνεστε; 

• Ποσοστό Αυτο-διόρθωσης: Παρατηρείτε ότι εντοπίζετε περισσότερα δικά σας 

λάθη πριν συμβουλευτείτε το λεξικό; 

• Ταχύτητα και Ευχέρεια: Μπορείτε να διαβάσετε μια σελίδα της πηγής σας (με 

βοηθήματα) πιο γρήγορα και με λιγότερες διακοπές από ό,τι πριν από τρεις μή-

νες; 

• Ανατροφοδότηση από Μέντορες: Ζητήστε από τον επιβλέποντά σας ή από έ-

ναν καθηγητή που ειδικεύεται στη γλώσσα να ελέγξει δειγματοληπτικά μια με-

τάφρασή σας. Η ανατροφοδότησή τους είναι το πιο πολύτιμο διαγνωστικό σας 

στοιχείο. 
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ΜΕΡΟΣ Γ: ΣΥΓΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ 

 

Κεφάλαιο 7: Η Δομή της Επιστημονικής Εργασίας 

 

7.1. Τα βασικά μέρη 

Μια ακαδημαϊκή εργασία είναι, πάνω απ' όλα, ένα οικοδόμημα. Είναι μια κατασκευή 

που πρέπει να είναι στέρεη, λειτουργική και να μη καταρρέει όταν ο αναγνώστης (δη-

λαδή, ο καθηγητής σας) ακουμπήσει πάνω της. Δεν γράφετε ένα μυθιστόρημα με ανα-

τροπές· χτίζετε ένα επιχείρημα. 

Και όπως κάθε κτίριο, χρειάζεται θεμέλια (την Εισαγωγή), έναν κύριο κορμό (το Κυρίως 

Μέρος) και μια στέγη (τα Συμπεράσματα). Αυτά τα μέρη δεν είναι διακοσμητικά· είναι 

λειτουργικά. Το καθένα κάνει μια συγκεκριμένη δουλειά. 

 

7.1.1. Η Εισαγωγή 

Η Εισαγωγή είναι το συμβόλαιο που υπογράφετε με τον αναγνώστη. Γράφεται σχεδόν 

πάντα τελευταία, αφού έχετε ολοκληρώσει ολόκληρη την έρευνα, αλλά εμφανίζεται 

πρώτη. Γιατί; Επειδή μόνο όταν φτάσετε στο τέλος, γνωρίζετε πραγματικά τι ακριβώς 

κάνατε. 

Η Εισαγωγή πρέπει να απαντά με κλινική ακρίβεια σε τέσσερα ερωτήματα: 

1. Τι; (Το Πρόβλημα): Ποιο είναι το συγκεκριμένο πρόβλημα ή το κενό στη γνώση 

που θα καλύψετε; (π.χ. «Η θεολογική σημασία της σιωπής στα κείμενα του Ι-

σαάκ του Σύρου δεν έχει αναλυθεί συστηματικά σε σχέση με τις νεοπλατωνικές 

πηγές του»). 

2. Γιατί; (Η Σημασία): Γιατί πρέπει να ενδιαφέρει κάποιον αυτό το πρόβλημα; 

(Αυτό είναι το δικό σας status quaestionis). 

3. Πώς; (Η Μεθοδολογία): Ποια εργαλεία θα χρησιμοποιήσετε; (π.χ. «Θα γίνει 

φιλολογική και συγκριτική ανάλυση των χωρίων Χ, Ψ, Ζ...»). 

4. Ποιος ο χάρτης; (Η Δομή): Πώς θα κινηθεί το επιχείρημα; (π.χ. «Στο Κεφάλαιο 

1, θα εξετάσω... Στο Κεφάλαιο 2, θα αναλύσω... Στο Κεφάλαιο 3, θα συ-

γκρίνω...»). 

Ο αναγνώστης, τελειώνοντας την Εισαγωγή, πρέπει να ξέρει ακριβώς πού τον πηγαί-

νετε. Χωρίς εκπλήξεις. 

 

7.1.2. Το Κυρίως Μέρος (Τα Κεφάλαια) 

Το κυρίως μέρος οργανώνεται με τρεις αλληλένδετες αρχές: προοδευτικότητα, αναλο-

γικότητα και λογοδοσία. Προοδευτικότητα: κάθε κεφάλαιο προωθεί το επιχείρημα ένα 

σαφές βήμα, ώστε η συνάφεια προς το κεντρικό ερώτημα να είναι εμφανής και η μετά-

βαση προς το επόμενο προβλέψιμη από τα πορίσματά του. Αναλογικότητα: η έκταση 

και η τεχνική λεπτομέρεια αντιστοιχούν στο βάρος του επιμέρους ισχυρισμού. Λογο-

δοσία: τεκμηρίωση, μεθοδολογική διαφάνεια και ρητή σύνδεση λόγων-τεκμηρίων-συ-

μπερασμάτων. 
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Η τυπική εσωτερική δομή κάθε κεφαλαίου ακολουθεί σταθερό ρυθμό: σύντομη εισα-

γωγή σκοπού και θέσης· ανάπτυξη όπου παρουσιάζονται μέθοδος και τεκμήρια (π.χ. 

πατερικά κείμενα, δημογραφικά/λειτουργικά δεδομένα ενοριών) με ρητές αρχές ερμη-

νείας· καταληκτική σύνοψη που συνοψίζει την συμβολή του κεφαλαίου και θέτει τη 

γέφυρα για τη συνέχεια.  

Οι διασταυρώσεις, οι αντιρρητικές ενστάσεις και οι εναλλακτικές αναγνώσεις ενσωμα-

τώνονται εντός της ανάλυσης, εκεί όπου φωτίζουν την ισχύ της απόδειξης. Έτσι εξα-

σφαλίζεται συνεκτικότητα κειμένου και προβλεψιμότητα αναγνωστικής πορείας, σύμ-

φωνα με τις προσδοκίες μιας ερευνητικής αφήγησης που στοχεύει σε σαφή θέση, επαρ-

κείς λόγους και επαληθεύσιμα τεκμήρια. 

 

7.1.3. Τα Συμπεράσματα 

Τα Συμπεράσματα είναι ο καθρέφτης της Εισαγωγής. Εδώ επιστρέφετε στο συμβόλαιο 

που υπογράψατε στην αρχή και αποδεικνύετε ότι το τηρήσατε. 

1. Τι βρήκαμε; (Σύνοψη και Απάντηση): Υπενθυμίζετε στον αναγνώστη το αρ-

χικό ερώτημα (από την Εισαγωγή) και δίνετε την τελική, σαφή απάντηση που 

προέκυψε από την ανάλυση του Κυρίως Μέρους. (π.χ. «Αποδείχθηκε ότι, ναι, η 

έννοια της σιωπής στον Ισαάκ όντως δανείζεται στοιχεία από τον Ψευδο-Διονύ-

σιο, αλλά τα μεταπλάθει με αυτόν τον συγκεκριμένο ασκητικό τρόπο...»). 

2. Και λοιπόν; (Η Πρωτοτυπία): Τι νέο προσθέσαμε στο τραπέζι; Ποια είναι η δική 

σας, έστω και μικρή, συμβολή στη γνώση; 

3. Τι μένει; (Μελλοντική Έρευνα): Επειδή είστε έντιμος ερευνητής, αναγνωρί-

ζετε τα όρια της δουλειάς σας. Ποια νέα ερωτήματα άνοιξε η έρευνά σας που 

θα μπορούσε να εξετάσει κάποιος άλλος (ή εσείς σε ένα επόμενο βιβλίο); 

Αν ο αναγνώστης φτάσει στα Συμπεράσματα και εκπλαγεί με αυτό που βρήκατε, έχετε 

αποτύχει. Αν φτάσει και πει «Α, ναι. Μετά από όσα διάβασα στα κεφάλαια, αυτό είναι 

το μόνο λογικό συμπέρασμα», τότε έχετε γράψει μια επιτυχημένη εργασία. 

 

7.1.4. Η Μέθοδος Αρίθμησης: Ο Σκελετός του Επιχειρήματός σας 

Η αρίθμηση των κεφαλαίων και των υποκεφαλαίων σας είναι η αρχιτεκτονική κάτοψη 

της εργασίας σας. Παρέχει στον αναγνώστη έναν οπτικό χάρτη, επιτρέποντάς του να 

δει με μια ματιά πώς το ένα μέρος του επιχειρήματός σας συνδέεται με το άλλο. Η δου-

λειά της είναι η σαφήνεια και η ιεράρχηση. 

Το Δεκαδικό Σύστημα  

Στη σύγχρονη ακαδημαϊκή γραφή, το προτιμώμενο σύστημα είναι το δεκαδικό. Η λογική 

του είναι άμεση και οπτικά σαφής: 

Κεφάλαιο 1: [Τίτλος] 

1.1. Υποκεφάλαιο (Πρώτη υποδιαίρεση) 

1.2. Υποκεφάλαιο 

1.2.1. Τμήμα (Υποδιαίρεση του 1.2) 

1.2.2. Τμήμα 

1.3. Υποκεφάλαιο 
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Η δύναμη αυτού του συστήματος είναι η λογική ιεράρχηση. Ο αριθμός 1.2.1 δηλώνει 

αμέσως στον αναγνώστη ότι αυτό το τμήμα είναι μέρος της συζήτησης του 1.2, το οποίο 

με τη σειρά του είναι μέρος του Κεφαλαίου 1. Δημιουργεί μια σαφή σχέση εξάρτησης. 

Μια Προειδοποίηση για το Βάθος 

Η αρίθμηση είναι εργαλείο, όχι αυτοσκοπός. Ο ερευνητής που φτάνει στο 4.1.3.5.2 

έχει χάσει τον έλεγχο. Αυτό το επίπεδο «υπερ-κατάτμησης» διασπά το επιχείρημά σας 

σε τόσο μικρά κομμάτια που η ανάγνωση γίνεται αδύνατη. Ο αναγνώστης χάνει τη ροή 

της σκέψης. 

Ως πρακτικός κανόνας, προσπαθήστε να περιορίσετε τη δομή σας σε τρία επίπεδα 

(π.χ. 1.1.1). Εάν νιώθετε την ανάγκη να πάτε σε τέταρτο επίπεδο (1.1.1.1), είναι ισχυρή 

ένδειξη ότι το υποκεφάλαιο 1.1.1 έχει γίνει πολύπλοκο και θα έπρεπε, ίσως, να γίνει το 

δικό του, ξεχωριστό υποκεφάλαιο (π.χ. 1.2). 

 

 

7.2. Τα προαιρετικά μέρη της εργασίας 

Η προαιρετική «προβλήτα» μιας εργασίας είναι πρακτικό εργαλείο αναγνωσιμότητας, 

διαφάνειας και ελέγχου. Περιλαμβάνει ό,τι βοηθά τον αναγνώστη να καταλάβει πλαί-

σιο, επιλογές και τεχνικές λεπτομέρειες χωρίς να βαραίνει το κυρίως επιχείρημα. 

 

7.2.1. Πρόλογος 

Σκοπός: να τοποθετήσει το έργο σε προσωπικό/ιστορικό πλαίσιο (κίνητρα, αφορμή, 

ευχαριστίες υψηλού επιπέδου), χωρίς να «κλέβει» ύλη από την Εισαγωγή. 

Ύφος: λιτό, ευγενές, χωρίς αυτοβιογραφικές παρεκκλίσεις. 1-2 σελίδες. 

Τι περιλαμβάνει ενδεικτικά: 

• Σύντομη αφορμή/πεδίο: «Το παρόν κείμενο προέκυψε από…». 

• Περιορισμοί/όρια πρόσβασης πηγών (αν υπάρχουν). 

• Αναφορά σε προγενέστερες δημοσιεύσεις σας (εφόσον τμήματα έχουν ανακοι-

νωθεί). 

Τι αποφεύγεται: θεωρητικό πλαίσιο, ερευνητικά ερωτήματα και μεθοδολογία. 

Αυτά ανήκουν στην Εισαγωγή. 

 

7.2.2. Ευχαριστίες 

Σκοπός: να αναγνωρίσετε συνεισφορές χωρίς υπερβολές. 1 παράγραφος έως 1 σε-

λίδα. 

Ιεράρχηση: επιβλέπων/επιτροπή → φορέας/χρηματοδότηση → αρχεία/βιβλιοθήκες → 

συνάδελφοι/κριτικοί αναγνώστες → οικογένεια. 

Διαφάνεια: δηλώστε τυχόν σύγκρουση συμφερόντων ή χρηματοδότηση (κωδικός πρά-

ξης/έργου). 

 

7.2.3. Περίληψη (Abstract) και Λέξεις-Κλειδιά (εφόσον ζητείται ως ξεχωριστό 

τμήμα) 
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Περίληψη: 150–300 λέξεις. Να απαντά ρητά: ερώτημα → μέθοδος → κύρια ευρήματα 

→ συμβολή. 

Γλώσσες: στη γλώσσα της εργασίας και σε αγγλικά. 

Λέξεις-κλειδιά: 5–7, συνεπείς με το λεξιλόγιο του κειμένου (όχι γενικότητες). 

 

7.2.4. Δηλώσεις πρωτοτυπίας, δεοντολογίας και χρηματοδότησης 

• Πρωτοτυπία/αυθεντικότητα: σύντομη δήλωση μη λογοκλοπής. 

• Δεοντολογία/προστασία δεδομένων: για εμπειρικό υλικό: ενημερωμένη συ-

γκατάθεση, ανωνυμοποίηση, έγκριση Επιτροπής Ηθικής (όπου απαιτείται). 

• Άδειες υλικού: εικόνες, χάρτες, αποσπάσματα (αναφέρετε άδειες χρήσης ή ά-

δειες δικαιούχων). 

• Χρηματοδότηση: έργο/πρόγραμμα, κωδικός, φορέας. 

 

7.2.5. Σημείωμα εκδοτικής και μεταφραστικής πολιτικής 

Σκοπός: να δηλώσετε τις «συμβάσεις» του κειμένου ώστε ο αναγνώστης να ερμηνεύει 

ομοιόμορφα. 

Περιλαμβάνει: 

• Ορθογραφική πολιτική (π.χ. μονοτονικό, ιστορική ορθογραφία σε παραθέ-

ματα). 

• Σύστημα μεταγραφής/λατινισμού (π.χ. ISO/Romanization για ελληνικά/σημι-

τικά). 

• Πολιτική παραθέσεων: γλώσσα πρωτοτύπου, δικές σας μεταφράσεις, ένδειξη 

δικών σας τονίσεων/προσθηκών. 

• Ημερολογιακές συμβάσεις (Ιουλιανό/Γρηγοριανό, έτος ἔτους κ.λπ.). 

• Σήμανση χειρογράφων/σιγλών, αν χρησιμοποιείται κριτική έκδοση. 

 

7.2.6. Γλωσσάριο 

Πότε χρειάζεται: όταν χρησιμοποιούνται τεχνικοί/θεολογικοί όροι ή πολυγλωσσικές 

έννοιες. 

Μορφή: αλφαβητική, σύντομος ορισμός, προαιρετικές σταυροαναφορές (βλ. ἡσυχία 

→ σιωπή). 

Στόχος: να μειώσει επαναλήψεις στο κυρίως κείμενο. 

 

7.2.7. Χρονολόγιο - Γενεαλογικά διαγράμματα - Χάρτες 

Χρήση: όταν η χρονική/γεωγραφική κατανόηση είναι κρίσιμη. 

Αρχές: πηγή κάθε στοιχείου, ενιαία κλίμακα, καθαρή γραφιστική γλώσσα, λεζάντες. 

Τοποθέτηση: στο τέλος ή ως Παράρτημα με ανεξάρτητη αρίθμηση. 

 

7.2.8. Ευρετήρια (θεματικό, ονομάτων, τοπωνυμίων) 
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Το ευρετήριο (index) είναι το κλειδί που ξεκλειδώνει τη χρηστικότητα της έρευνάς σας 

για τον μελλοντικό αναγνώστη. Μετατρέπει την εργασία από μια γραμμική αφήγηση σε 

ένα προσβάσιμο και εύχρηστο έργο αναφοράς. 

Για τη μεταπτυχιακή εργασία, η σύνταξη ευρετηρίου είναι σπάνια και συνήθως δεν 

απαιτείται. 

Για τη διδακτορική διατριβή, η δημιουργία ενός σχολαστικού ευρετηρίου είναι θεμε-

λιώδους σημασίας. Αποτελεί την πλέον κρίσιμη προετοιμασία για τη μελλοντική μετα-

τροπή της διατριβής σας σε δημοσιεύσιμη επιστημονική μονογραφία. Ένα προσεκτικά 

δομημένο ευρετήριο αποδεικνύει την κυριαρχία σας επί του υλικού και τον σεβασμό 

σας προς τον αναγνώστη που θα ανατρέξει στο έργο σας. 

Ένα ακαδημαϊκό ευρετήριο δεν είναι συμφραστικός πίνακας (concordance), δηλαδή 

μια αυτόματη λίστα με όλες τις λέξεις που εμφανίζονται στο κείμενο. Είναι η διανοητική 

χαρτογράφηση των εννοιών, των προσώπων και των θεμάτων, που διατρέχουν το επι-

χείρημά σας. 

Αρχές Σύνταξης Ευρετηρίου 

1. Τύποι Ευρετηρίων: Ένα πλήρες ευρετήριο μπορεί να είναι ενοποιημένο ή να 

χωρίζεται σε διακριτά μέρη: 

o Ευρετήριο Κύριων Ονομάτων (Index Nominum): Περιλαμβάνει όλα 

τα πρόσωπα (π.χ. Πατέρες της Εκκλησίας, σύγχρονοι μελετητές, ιστο-

ρικά πρόσωπα). 

o Ευρετήριο Τόπων (Index Locorum): Περιλαμβάνει γεωγραφικές το-

ποθεσίες (π.χ. Αντιόχεια, Κωνσταντινούπολη). 

o Ευρετήριο Εννοιών/Θεμάτων (Index Rerum): Αυτό είναι το σημαντι-

κότερο. Περιλαμβάνει τις κεντρικές θεολογικές, φιλοσοφικές ή κοινω-

νιολογικές έννοιες (π.χ. «Θέωση», «Εκκοσμίκευση», «Τελετουργία», «Α-

ποφατισμός»). 

2. Υπο-καταχωρήσεις (Subentries): Η αξία ενός ευρετηρίου βρίσκεται στις υπο-

καταχωρήσεις. Ένα λήμμα όπως «Γρηγόριος Νύσσης: 22, 45, 48-56, 102, 110-

114» είναι σχεδόν άχρηστο. Ένα λειτουργικό λήμμα απαιτεί δομή που να ανα-

λύει το θέμα: 

o Γρηγόριος Νύσσης 

▪ Ανθρωπολογία του, 45–48 

▪ Ερμηνευτική του, 102 

▪ περί ἀποκαταστάσεως, 110–14 

▪ σχέση με Ωριγένη, 49, 51 

3. Διασταυρούμενες Αναφορές (Cross-references): Καθοδηγείτε τον αναγνώ-

στη χρησιμοποιώντας τις αναφορές Βλέπε (για συνώνυμα) και Βλέπε επίσης (για 

σχετικές έννοιες). 

o Παράδειγμα: 

▪ Κοινωνία της Γνώσης. Βλέπε Εκκοσμίκευση. 

▪ Προσκύνημα. Βλέπε επίσης Λατρεία· Τόπος, ιερός. 

4. Ευρετηρίαση Υποσημειώσεων: Στα πεδία μας, όπου το σύστημα Chicago είναι 

κυρίαρχο, οι υποσημειώσεις συχνά περιέχουν ουσιαστικό διάλογο, βιβλιογρα-

φικές διαφωνίες ή σημαντικές πρωτογενείς πηγές. Ένα σχολαστικό ευρετήριο 



Θ Ρ Η Σ Κ Ε Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α  Κ Α Ι  Θ Ε Ο Λ Ο Γ Ι Α  

 

84 
 

οφείλει να καλύπτει και αυτό το υλικό. Η συνήθης πρακτική είναι η προσθήκη 

του γράμματος 'n' (για το note/σημείωση) μετά τον αριθμό της σελίδας (π.χ. 

45n12, 48n). 

5. Μηχανική της Ευρετηρίασης: Η διαδικασία ξεκινά αφού έχετε την τελική, ορι-

στικά σελιδοποιημένη μορφή της εργασίας σας (το τελικό PDF). Η χρήση εξει-

δικευμένου λογισμικού ευρετηρίασης ή η ενσωματωμένη λειτουργία του επε-

ξεργαστή κειμένου σας (MS Word, Scrivener) είναι προτιμότερη από τη χειρο-

κίνητη μέθοδο με κάρτες, καθώς διασφαλίζει την ακρίβεια και επιτρέπει εύκο-

λες διορθώσεις. Η αλφαβητοποίηση πρέπει να ακολουθεί συγκεκριμένους κα-

νόνες (π.χ. αγνόηση άρθρων όπως "Ο", "Η", "Το" στην αρχή ενός λήμματος). 

 

7.2.9. Παραρτήματα (Παράρτημα Α, Β, Γ…) 

Σκοπός: να στεγάσουν υλικό υποστήριξης που θα διέκοπτε τη ροή του κυρίως κειμέ-

νου. 

Τι μπαίνει: 

• Πρωτογενή κείμενα/μεταγραφές/μεταφράσεις. 

• Μεθοδολογικές λεπτομέρειες (πρωτόκολλα, ερωτηματολόγια, οδηγός κωδικο-

ποίησης). 

• Εκτενείς πίνακες/στατιστικά, επιπλέον γραφήματα/εικόνες. 

• Τεχνικά παραρτήματα: κώδικας, αλγόριθμοι, τεκμηρίωση λογισμικού. 

 

Αρχές οργάνωσης: 

• Κάθε παράρτημα είναι αυτοτελές (δικός του μικρός πρόλογος και περιγραφή). 

• Σαφής παραπομπή στο σώμα: «βλ. Παράρτημα Α, §2». 

• Αρίθμηση πινάκων/σχημάτων ανά παράρτημα (π.χ. Πίν. Α1, Σχ. Β3). 

• Δικαιώματα: άδειες για εικόνες/χάρτες, αναφορά πηγών. 

 

7.2.10. Συνοδευτικό ψηφιακό υλικό και ανοιχτή διάθεση 

Όταν υπάρχει: παραδώστε ξεκάθαρη δομή φακέλων, αρχείο README με περιγραφή 

περιεχομένων, έκδοση αρχείων και άδεια χρήσης (όπου επιτρέπεται). 

Καλή πρακτική: κατάθεση σε ιδρυματικό αποθετήριο, παραπομπή με μόνιμο αναγνω-

ριστικό, ευθυγράμμιση με το κείμενο (οι ετικέτες/ονόματα αρχείων να αντιστοιχούν στα 

παραρτήματα). 

 

7.2.11. Σημείωμα για εικόνες, πίνακες, σχήματα 

Στόχος: οπτική σαφήνεια χωρίς αισθητικό «θόρυβο». 

Κανόνες: ενιαίες λεζάντες, πηγή/άδεια κάτω από κάθε στοιχείο, αναφορά στο κείμενο 

πριν από την εμφάνιση, έλεγχος αναγνωσιμότητας σε ασπρόμαυρη εκτύπωση. 

 

7.2.12. Τελικός έλεγχος (Checklist) 

• Υπάρχει Πρόλογος χωρίς επικάλυψη με την Εισαγωγή. 
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• Οι Ευχαριστίες είναι σύντομες, ιεραρχημένες, διαφανείς. 

• Περίληψη/Abstract και λέξεις-κλειδιά τηρούν τα όρια. 

• Δηλώσεις πρωτοτυπίας/δεοντολογίας/χρηματοδότησης συμπληρωμένες. 

• Σημείωμα εκδοτικής/μεταφραστικής πολιτικής παρόν και σαφές. 

• Γλωσσάριο/Χρονολόγιο/Χάρτες μόνο όπου προσθέτουν κατανόηση. 

• Παραρτήματα αυτοτελή, με σωστή αρίθμηση και παραπομπές. 

• Συνοδευτικό ψηφιακό υλικό τεκμηριωμένο και ευθυγραμμισμένο. 

• Ευρετήρια προσεκτικά συνταγμένα. 

 

7.2.13. Μικρά πρακτικά μυστικά 

• Κανόνας αναγκαιότητας: αν ένα υλικό δεν βελτιώνει την κατανόηση ή τη δια-

φάνεια, δεν ανήκει στα προαιρετικά μέρη. 

• Κανόνας αυτοτέλειας: ο αναγνώστης πρέπει να «καταλαβαίνει» κάθε προαι-

ρετικό μέρος ακόμη κι αν το διαβάσει μόνο του. 

• Κανόνας συνέπειας: όροι, σύμβολα, αρίθμηση - όλα ίδια παντού. 

Έτσι, το «σπίτι» της εργασίας αποκτά βοηθητικούς χώρους που δεν τραβούν την προ-

σοχή από τον φέροντα οργανισμό, αλλά κάνουν τη διαμονή του αναγνώστη άνετη και 

ασφαλή. 

 

 

7.3. Ο αριθμός λέξεων και η εσωτερική ισορροπία της εργασίας 

Ο αριθμός λέξεων λειτουργεί ως σήμα του είδους της εργασίας και, μαζί, ως συμφωνία 

με τους αναγνώστες για την κλίμακα του επιχειρήματος. Άλλο μήκος, άλλες προσδο-

κίες: κάθε κοινότητα γνωρίζει πόσο χώρο χρειάζεται για να παρουσιαστεί πειστικά ένα 

ζήτημα. Η εργασία, είτε μεταπτυχιακή είτε διδακτορική, είναι επιχείρημα που αναπτύσ-

σεται μέσα σε αυτόν τον συμφωνημένο χώρο. 

 

7.3.1. Ο κανόνας του είδους: μεταπτυχιακή και διδακτορική 

Μεταπτυχιακή εργασία. Στόχος: επάρκεια. Οριοθετείτε ένα συγκεκριμένο πρόβλημα, 

χαρτογραφείτε τη βασική βιβλιογραφία, εφαρμόζετε με συνέπεια μια μεθοδολογία και 

δείχνετε ότι χειρίζεστε τις πηγές με ακρίβεια. 

Τυπικό μέγεθος: 20.000-30.000 λέξεις. 

Διδακτορική διατριβή. Στόχος: πρωτότυπη συμβολή. Απαιτείται πλήρης επισκόπηση 

της βιβλιογραφίας, εις βάθος εργασία πάνω σε πρωτογενές υλικό και θέση που επε-

κτείνει ή μεταβάλλει τη συζήτηση του πεδίου. 

Τυπικό μέγεθος: 70.000-100.000 λέξεις. 

 

7.3.2. Ο υπολογισμός: τι μετράει 

Σε πεδία όπως Θεολογία, Ιστορία και Φιλολογία, όπου κυριαρχεί το Chicago (Notes), 

οι υποσημειώσεις συχνά φιλοξενούν τον αναλυτικό διάλογο με τη βιβλιογραφία, τις 
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επεξηγήσεις και αποσπάσματα από πρωτογενείς πηγές. Εκεί, οι υποσημειώσεις αντι-

στοιχούν συνήθως στο 20%-35% του συνολικού όγκου λέξεων. 

Συστατικά του μέτρου 

1. Κύριο κείμενο: Εισαγωγή, κεφάλαια ανάλυσης, συμπεράσματα. Ο κορμός του 

επιχειρήματος. 

2. Υποσελίδιο κείμενο (υποσημειώσεις): Ο τόπος όπου διευρύνεται η τεκμηρί-

ωση και συνεχίζεται η συζήτηση με άλλους μελετητές. 

Πρακτική μέτρησης 

Ο επίσημος ακαδημαϊκός υπολογισμός του αριθμού λέξεων (αυτός που συνήθως ανα-

φέρεται στους κανονισμούς σπουδών) περιλαμβάνει το κύριο κείμενο + τις υποση-

μειώσεις, με εξαίρεση τη Βιβλιογραφία και τα Παραρτήματα. 

Ωστόσο, για να διευκολυνθεί ο σχεδιασμός σας και να έχετε μια πληρέστερη εικόνα του 

συνολικού όγκου του εγγράφου που θα παραγάγετε, οι παρακάτω εκτιμήσεις περιλαμ-

βάνουν μια τυπική προσαύξηση για να συμπεριλάβουν κατά προσέγγιση και τη Βιβλιο-

γραφία. 

Ενδεικτικές εκτιμήσεις (συνολικός όγκος, συμπερ. Βιβλιογραφίας): Μεταπτυ-

χιακή: ~ 25.000-40.000 λέξεις Διδακτορική: ~ 90.000-130.000 λέξεις. 

Η πειστικότητα γεννιέται από τη σαφή διάταξη των ισχυρισμών και την πυκνή ανάλυση. 

Ένα κείμενο 120.000 λέξεων που ανακυκλώνει υλικό υστερεί απέναντι σε μια σφιχτή, 

τεκμηριωμένη ανάπτυξη 80.000 λέξεων. 

 

7.3.3. Η αρχιτεκτονική της εργασίας: αναλογίες που υπηρετούν το επιχείρημα 

Η εσωτερική ισορροπία δείχνει έλεγχο επί του υλικού και σεβασμό στον αναγνώστη. Η 

αναλογία των μερών λειτουργεί ως υπόσχεση: τι πρόβλημα τίθεται, πώς προχωρά η α-

πόδειξη, ποιο είναι το όφελος της ανάγνωσης. 

• Μέρος Α: Εισαγωγή (~10%) 

Θέτετε το πρόβλημα, ορίζετε το «κενό» στη βιβλιογραφία, διατυπώνετε θέση ή 

ερευνητικό ερώτημα, εξηγείτε τη μεθοδολογία και προαναγγέλλετε τη δομή. Η 

εισαγωγή χαράζει τον χάρτη της πλοήγησης. 

• Μέρος Β: Ανάλυση / Κυρίως μέρος (~80%) 

Κεφάλαια που προωθούν διαδοχικά το κεντρικό επιχείρημα. Κάθε κεφάλαιο 

συνδυάζει στοιχεία (πηγές) και ερμηνεία, δείχνοντας καθαρά πώς κάθε ενότητα 

στηρίζει τη θέση. Οι μεταβάσεις εξηγούν γιατί το επόμενο βήμα είναι αναγκαίο. 

• Μέρος Γ: Συμπεράσματα (~10%) 

Κλείνετε τον κύκλο απαντώντας ρητά στο ερώτημα της εισαγωγής. Προβάλλετε 

τη σημασία των ευρημάτων, επισημαίνετε τα όρια της μελέτης και ανοίγετε συ-

γκεκριμένες διαδρομές για περαιτέρω έρευνα, το «Διά ταύτα» σε καθαρή 

μορφή. 

Χρήσιμος κανόνας εργασίας: σχεδιάστε εκ των προτέρων έναν πίνακα κατανομής λέ-

ξεων ανά κεφάλαιο και ελέγξτε τον ξανά μετά το πρώτο πλήρες προσχέδιο. Η αναλογία 

που υπηρετεί το επιχείρημα είναι και το πιο αξιόπιστο μέτρο προόδου. 
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7.4. Πίνακας Περιεχομένων και Πίνακας Συντομογραφιών 

Συχνά αντιμετωπίζουμε τις σελίδες που προηγούνται της Εισαγωγής ως μια τυπική υ-

ποχρέωση. Ωστόσο, για τον ακαδημαϊκό αναγνώστη, αυτές οι σελίδες λειτουργούν ως 

κρίσιμα εργαλεία πλοήγησης. Ο Πίνακας Περιεχομένων (Table of Contents - TOC) 

και ο Πίνακας Συντομογραφιών είναι τα πρώτα στοιχεία που σηματοδοτούν την οργά-

νωση της σκέψης σας και την επαγγελματική σας προσέγγιση. 

 

7.4.1. Ο Πίνακας Περιεχομένων (TOC) 

Σκεφτείτε τον Πίνακα Περιεχομένων ως τον εννοιολογικό χάρτη της διατριβής σας. Ο 

πρωταρχικός του ρόλος είναι να παρέχει στον αναγνώστη (είτε αυτός είναι ο επιβλέπων 

σας είτε ένας μελλοντικός ερευνητής) σαφή επισκόπηση της λογικής δομής του επιχει-

ρήματός σας. 

Εξετάστε αυτές τις τρεις λειτουργίες του: 

1. Προβολή της Δομής: Ένας καλός TOC αποκαλύπτει την πορεία της έρευνάς 

σας. Δείχνει πώς τα θεμέλια (π.χ. Μεθοδολογία, Επισκόπηση) οδηγούν στην κύ-

ρια ανάλυση (π.χ. Κεφάλαια 3, 4) και, τέλος, στη σύνθεση (Συμπεράσματα). 

2. Επίπεδο Λεπτομέρειας (Ιεραρχία): Η ισορροπία είναι το κλειδί. Ένας TOC 

που παραθέτει μόνο τους τίτλους των πέντε κεφαλαίων σας είναι πολύ γενικός. 

Ένας TOC που κατεβαίνει σε τέσσερα επίπεδα υπο-ενοτήτων (π.χ. 3.1.2.1) γί-

νεται δυσανάγνωστος. Στις περισσότερες περιπτώσεις, δύο ή τρία επίπεδα ιε-

ραρχίας (π.χ. Κεφάλαιο 3 -> 3.1 -> 3.1.1) είναι ιδανικά. 

3. Ενημερωτική Διατύπωση: Οι τίτλοι στον TOC πρέπει να είναι ενημερωτικοί. Ο 

τίτλος «Κεφάλαιο 2: Βιβλιογραφία» είναι αποδεκτός. Αλλά ο τίτλος «Κεφάλαιο 

2: Η Έρευνα για τον Ιστορικό Ιησού στον 20ό Αιώνα: Μια Κριτική Επισκόπηση» 

είναι πολύ πιο λειτουργικός για τον αναγνώστη. 

Πρακτική συμβουλή: Χρησιμοποιήστε την αυτόματη λειτουργία δημιουργίας TOC του 

επεξεργαστή κειμένου σας. Αυτό εξασφαλίζει την απόλυτη ακρίβεια μεταξύ των τίτλων 

και των αριθμών σελίδας, η ασυνέπεια εδώ δημιουργεί αμέσως αρνητική εντύπωση. 

 

7.4.2. Ο Πίνακας Συντομογραφιών 

Οι ερευνητικές πρακτικές στη Θεολογία, τη Θρησκειολογία και τη Φιλολογία έχουν 

διαμορφώσει ένα κοινό σύστημα παραπομπών που επιτρέπει την αποτελεσματική δια-

χείριση του εκτεταμένου όγκου πηγών και κριτικών εκδόσεων. Η χρήση καθιερωμένων 

συντομογραφιών για μείζονες συλλογές κειμένων (όπως οι πατερικές σειρές PG και PL 

ή η σειρά GCS), για πρότυπες κριτικές εκδόσεις (όπως η BHS για το εβραϊκό κείμενο 

της Παλαιάς Διαθήκης και η NA28 για το ελληνικό κείμενο της Καινής Διαθήκης) και 

για βιβλιογραφικές βάσεις δεδομένων (όπως η ATLA και ο TLG) συνιστά θεμελιώδες 

στοιχείο της επιστημονικής μεθοδολογίας. Το σύστημα αυτό εξυπηρετεί τόσο την ακρί-

βεια της τεκμηρίωσης όσο και τη διευκόλυνση του διεπιστημονικού διαλόγου μεταξύ 

ερευνητών που εργάζονται με κοινές πηγές αναφοράς.  

Δεν μπορείτε να υποθέσετε ότι όλοι οι αναγνώστες σας (ακόμη και οι ειδικοί) γνωρί-

ζουν κάθε συντομογραφία. Ο Πίνακας Συντομογραφιών λειτουργεί ως απαραίτητο 

«λεξικό» ή κλειδί αποκωδικοποίησης για την εργασία σας. 

Πώς λειτουργεί: 

Συνήθως τοποθετείται μετά τον Πίνακα Περιεχομένων. Παρέχει μια απλή, αλφαβητική 

λίστα: 
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• ATLA American Theological Library Association 

• BHS Biblia Hebraica Stuttgartensia 

• PG Patrologia Graeca (J.-P. Migne) 

• TLG Thesaurus Linguae Graecae 

Η συνήθης πρακτική είναι να εισάγετε την συντομογραφία στην πρώτη της χρήση στο 

κυρίως κείμενο (π.χ., «...στην κριτική έκδοση Biblia Hebraica Stuttgartensia (εφεξής 

BHS)...») και ταυτόχρονα να την περιλαμβάνετε στον Πίνακα Συντομογραφιών στην αρχή. 

Αυτό εξυπηρετεί τόσο τον γραμμικό αναγνώστη (που διαβάζει από την αρχή) όσο και τον 

αναγνώστη που αναζητά επιλεκτικά πληροφορίες (Βλ. αναλυτικά στο Παράρτημα Α΄). 

 

 

7.5. Η διαφορά στη δομή μεταξύ θρησκειολογικής και θεολογικής εργασίας 

Η δομή (ο σκελετός) της εργασίας σας δεν είναι θέμα αισθητικής. Είναι θέμα λειτουρ-

γικότητας. Η αρχιτεκτονική του κτιρίου σας πρέπει να εξυπηρετεί τον σκοπό του. Ένα 

εργαστήριο φυσικής δεν χτίζεται με την ίδια λογική που χτίζεται ένας καθεδρικός ναός. 

Το ίδιο ισχύει εδώ. 

Η μέθοδός σας (όπως την ορίσαμε στα Κεφάλαια 4-5) υπαγορεύει τη δομή σας. Οι δύο 

τύποι εργασιών, αν και μπορεί να εξετάζουν παρόμοια θέματα (π.χ. «η προσευχή»), α-

παντούν σε θεμελιωδώς διαφορετικά ερωτήματα, και γι' αυτό οφείλουν να έχουν δια-

φορετική δομή. 

 

7.5.1. Η Θρησκειολογική Εργασία  

Σκοπός της θρησκειολογικής εργασίας είναι να μετατρέψει ένα κοινωνιο-θρησκευτικό 

πρόβλημα σε ελέγξιμες υποθέσεις και να τις δοκιμάσει με διαφανή τεκμηρίωση. Για το 

θέμα «Η στάση των Ελλήνων Ορθοδόξων (18-30) στην Αθήνα απέναντι στον διαθρη-

σκειακό γάμο», ορίζεται εξαρτημένη μεταβλητή (ευνοϊκότητα/αποδοχή διαθρησκεια-

κού γάμου) και ένα σύνολο προβλεπτικών παραγόντων (π.χ. εσωτερικευμένη θρησκευ-

τικότητα, συχνότητα λατρευτικής συμμετοχής, διαθρησκειακή επαφή, εκπαιδευτικό ε-

πίπεδο, αντιληπτή οικογενειακή/κοινοτική πίεση), με στοιχεία ελέγχου (φύλο, ηλικιακή 

υποομάδα, κοινωνικοοικονομικοί δείκτες). Διατυπώνονται σαφείς υποθέσεις· ενδει-

κτικά: (H1) υψηλότερη θρησκευτικότητα συσχετίζεται με λιγότερο θετικές στάσεις· 

(H2) αυξημένη διαπροσωπική επαφή με ετερόθρησκους σχετίζεται με πιο θετικές στά-

σεις, ελέγχοντας τη θρησκευτικότητα· (H3) η αντιληπτή οικογενειακή προσδοκία μεσο-

λαβεί εν μέρει τη σχέση θρησκευτικότητας-στάσεων. 

Εδώ, εσείς είστε ο κυνηγός. Έχετε μια υπόθεση και βγαίνετε να βρείτε δεδομένα (data) 

για να την ελέγξετε. Η δομή εδώ ακολουθεί τη λογική της εμπειρικής επιστήμης (που 

συχνά αποκαλείται μοντέλο IMRAD: Introduction, Methods, Results, and Discussion 

[Εισαγωγή, Μέθοδος, Αποτελέσματα, και Πραγμάτευση]). 

Μια τυπική δομή μοιάζει με αυτό: 

• Εισαγωγή: Θεωρητικό Πλαίσιο και Επισκόπηση Βιβλιογραφίας. (Τι λέει η 

θεωρία της εκκοσμίκευσης; Τι ξέρουμε για τη νεολαία και τη θρησκεία στην Ελ-

λάδα από προηγούμενες έρευνες;) 

• Κεφάλαιο 1: Μεθοδολογία. Αυτή είναι η καρδιά της δουλειάς. Πώς βρήκατε 

αυτούς τους ανθρώπους; Τι ερωτηματολόγιο χρησιμοποιήσατε; Πόσες ποιοτι-

κές συνεντεύξεις κάνατε; Πώς αναλύσατε τις απαντήσεις (ποσοτικά με SPSS; 
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ποιοτικά με θεματική ανάλυση;). Αν αυτό το κεφάλαιο είναι αδύναμο, όλη η ερ-

γασία καταρρέει, ακόμα κι αν τα συμπεράσματά σας είναι ευφυή. 

• Κεφάλαιο 2: Παρουσίαση Δεδομένων/Ευρημάτων. (Εδώ μιλούν οι αριθμοί 

και τα αποσπάσματα. «Το 40% απάντησε Χ...». «Στη συνέντευξη Υ, ο ερωτώμε-

νος δήλωσε...»). 

• Κεφάλαιο 3: Ανάλυση και Συζήτηση. (Τι σημαίνουν αυτά τα ευρήματα; Πώς 

συνδέονται με τη θεωρία του Κεφ. 1; Επιβεβαιώνουν ή διαψεύδουν την υπόθεσή 

σας;) 

• Συμπέρασμα (και Περιορισμοί). (Τι ανακαλύψαμε; Πού πέτυχε η έρευνα; Τι 

προτείνουμε για το μέλλον;) 

Στην πρώτη περίπτωση, η εργασία σας κρίνεται από το πόσο καλά διαβάσατε το κεί-

μενο. Στη δεύτερη, κρίνεται από το πόσο καλά σχεδιάσατε την έρευνά σας. 

 

7.5.2. Η Θεολογική Εργασία  

Σκοπός της θεολογικής εργασίας είναι η μετατροπή ενός ερμηνευτικού προβλήματος 

σε σαφώς διατυπωμένο, ελέγξιμο ισχυρισμό, που στηρίζεται σε λόγους, τεκμήρια και 

κριτήρια εγκυρότητας.  

Για παράδειγμα, στο θέμα «Η έννοια της κένωσης στον Ύμνο των Φιλιππησίων (2:5-11)», ο 

ερευνητής διατυπώνει το κεντρικό ερώτημα («ποια σημασιολογική και ρητορική λειτουρ-

γία επιτελεί το ἐκένωσεν;») και προτείνει έναν αρχικό ισχυρισμό (π.χ. ότι η «κένωση» προσ-

διορίζει πρότυπο κοινωνικής ταπείνωσης με παραδειγματική στόχευση). Η μεθοδολογία 

ορίζει το σώμα των δεδομένων (κρίσιμες γραφικές παραλλαγές, συντακτική-σημασιολο-

γική ανάλυση, διακειμενικές σχέσεις, ιστορικοκοινωνικό πλαίσιο), τα κριτήρια συσχέτισης 

δεδομένων-λόγων (warrants) και τον τρόπο αντιμετώπισης εναλλακτικών ερμηνειών. 

Μια τυπική δομή μοιάζει με αυτό: 

• Εισαγωγή με πρόβλημα, ερώτημα, συμβολή. 

• Κεφάλαιο 1: Η Κατάσταση της Έρευνας (Status Quaestionis). (Κατάσταση 

της έρευνας και τυπολογία ερμηνειών της «κένωσης»). 

• Κεφάλαιο 2: Η Φιλολογική/Ερμηνευτική Ανάλυση. Αυτή είναι η καρδιά της 

δουλειάς. Εδώ αποδεικνύετε τη μαστοριά σας. Θα πάρετε τον ύμνο στίχο προς 

στίχο, ίσως και λέξη προς λέξη (μορφῇ Θεοῦ, ἁρπαγμόν). 

• Κεφάλαιο 3: Η Θεολογική Σύνθεση. (Τι σημαίνουν όλα αυτά για τη Χριστολο-

γία του Παύλου; Πώς αυτός ο ύμνος λειτουργεί ως ηθικό παράδειγμα για την 

κοινότητα των Φιλίππων;) 

• Συμπέρασμα. 

Η λογική είναι κεντρομόλος: όλα οδηγούν στο κείμενο, και όλα πηγάζουν από αυτό. Σε 

κάθε ενότητα δηλώνονται καθαρά ισχυρισμοί, λόγοι, τεκμήρια και οι προϋποθέσεις 

που τους συνδέουν, ώστε ο αναγνώστης να παρακολουθεί και να ελέγχει την πορεία 

του επιχειρήματος. 

 

 

7.6. Σημείωμα για το σύστημα τονισμού (Πολυτονικό και Μονοτονικό) 

Η συγγραφή μιας εργασίας στα πεδία της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας συχνά 

εμπλέκει κείμενα από διαφορετικές ιστορικές περιόδους, οι οποίες διέπονταν από 
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διαφορετικούς ορθογραφικούς κανόνες. Η διαχείριση του πολυτονικού και του μονο-

τονικού συστήματος απαιτεί σαφή και συνεπή εκδοτική πολιτική. 

Ως θεμελιώδης κανόνας, το κυρίως σώμα της εργασίας σας, δηλαδή, η δική σας ανά-

λυση, η εισαγωγή, τα συμπεράσματα και οι υποσημειώσεις σας, οφείλει να γράφεται 

στο μονοτονικό σύστημα. Αυτό είναι το επίσημο, καθιερωμένο σύστημα τονισμού της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και διασφαλίζει την ομοιομορφία, τη σύγχρονη αναγνωσιμό-

τητα και την τυπογραφική συνέπεια του κειμένου σας. 

Ωστόσο, η επιστημονική δεοντολογία επιβάλλει μια κρίσιμη εξαίρεση που αφορά τις 

πρωτογενείς πηγές. Όταν παραθέτετε άμεσα παραθέματα (δηλαδή κείμενο εντός ει-

σαγωγικών) από πηγές που γράφτηκαν αρχικά στο πολυτονικό σύστημα (όπως κείμενα 

της Αγίας Γραφής, Πατερικά κείμενα, Συνοδικές αποφάσεις ή πηγές της περιόδου πριν 

το 1982), οφείλετε να τα μεταγράφετε στην αυθεντική τους πολυτονική μορφή. 

Αυτή η πρακτική είναι απόδειξη σεβασμού στην ιστορική ακεραιότητα της πηγής. Η 

διατήρηση του πολυτονικού στα παραθέματα διασφαλίζει την πιστή αναπαραγωγή του 

πρωτοτύπου. Η υιοθέτηση αυτής της διπλής προσέγγισης (μονοτονικό για την εργασία, 

πολυτονικό για τα πρωτότυπα παραθέματα) αποτελεί την ορθή ακαδημαϊκή πρακτική, 

εξισορροπώντας τις σύγχρονες συμβάσεις με τη φιλολογική ακρίβεια. 
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Κεφάλαιο 8: Τεχνική και Ύφος της Ακαδημαϊκής Γραφής 

 

8.1. Αντικειμενικότητα, ακρίβεια, σαφήνεια, λιτότητα 

Η γραφή ολοκληρώνει την έρευνα μετατρέποντας ευρήματα σε επιχειρήματα που μπο-

ρούν να αξιολογηθούν από την επιστημονική κοινότητα. Το ύφος υπηρετεί αυτή τη με-

τατροπή: οργανώνει τον ισχυρισμό, δηλώνει τους λόγους, παρουσιάζει τα τεκμήρια 

και καθιστά ορατά τα όρια της γενίκευσης. Το ακαδημαϊκό ύφος δεν είναι έμπνευση· 

είναι πειθαρχία. Είναι ηθική. 

Η ποιότητα του ύφους μετριέται από το πόσο αξιόπιστα επιτρέπει στον αναγνώστη να 

ανασυγκροτήσει τα βήματα, που οδήγησαν στο συμπέρασμα. 

 

8.1.1. Αντικειμενικότητα 

Αυτό το συζητήσαμε ήδη (Βλ. 1.2). Η αντικειμενικότητα είναι η επιστημονική σας ευγέ-

νεια. Δεν γράφετε για να εκφράσετε τα συναισθήματά σας για τον Άγιο Ισαάκ τον Σύρο. 

Ο αναγνώστης σας δεν ενδιαφέρεται αν εσείς βρίσκετε τη σκέψη του «συγκλονιστική» 

ή «βαθιά πνευματική». 

Αντικειμενικότητα σημαίνει να περιγράφετε το αντικείμενό σας. 

• Λάθος: «Η θαυμάσια λειτουργική ποίηση του Ρωμανού του Μελωδού αγγίζει 

την ψυχή του πιστού με έναν μοναδικό τρόπο». 

• Σωστό: «Η λειτουργική ποίηση του Ρωμανού του Μελωδού χρησιμοποιεί τη 

δομή του κοντακίου για να αναπτύξει μια αφηγηματική θεολογία, εστιάζοντας 

στη δραματική ένταση μεταξύ των βιβλικών προσώπων». 

Αφήστε τα συναισθήματα για την προσωπική σας αλληλογραφία. Εδώ, αναλύετε. 

 

8.1.2. Ακρίβεια 

Η ακαδημαϊκή γραφή είναι η λατρεία της ακριβούς λέξης. Σε έναν τομέα όπως η Θεο-

λογία, η διαφορά μεταξύ «ουσίας» και «υπόστασης» δεν είναι απλώς μια λεπτομέρεια· 

είναι το θέμα. 

Να είστε συγκεκριμένοι. Αποφύγετε τους ασαφείς ή γενικόλογους όρους. 

• Μην γράφετε «πολλοί μελετητές». Γράψτε ποιοι: «Ο Dölger, ο Meyendorff και 

ο Schmemann υποστηρίζουν ότι...». 

• Μην γράφετε «το πρόβλημα του κακού». Γράψτε τι ακριβώς: «το πρόβλημα της 

θεοδικίας όπως το έθεσε ο Λάιμπνιτς...». 

• Μην γράφετε «αυτό το πράγμα» ή «αυτή η πτυχή». Βρείτε τον τεχνικό όρο. 

Η ακρίβεια δείχνει ότι είστε ειδικός, όχι ερασιτέχνης, που μιλάει αόριστα. 

 

8.1.3. Σαφήνεια 

Ο σκοπός σας είναι να κατανοηθείτε. Δεν γράφετε για να εντυπωσιάσετε τον αναγνώ-

στη με το πόσο πολύπλοκες προτάσεις μπορείτε να φτιάξετε. Η ακαδημαϊκή ορολογία 

είναι χρήσιμη όταν είναι ακριβής (βλ. πάνω) αλλά καταστροφική όταν χρησιμοποιείται 

για να κρύψει τη σύγχυση. 
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Αν εσείς οι ίδιοι δεν έχετε καταλάβει κάτι, θα γράψετε μια μακρά, μπερδεμένη παρά-

γραφο. Αν το έχετε καταλάβει, θα το γράψετε με δύο απλές, κοφτές προτάσεις. 

Να προτιμάτε τις μικρές προτάσεις. Να ορίζετε τους όρους σας. Να οδηγείτε τον ανα-

γνώστη σας από το χέρι, βήμα-βήμα, μέσα από το επιχείρημά σας. Αν ο επιβλέπων σας 

πρέπει να διαβάσει μια πρότασή σας τρεις φορές για να καταλάβει τι εννοείτε, έχετε 

αποτύχει. 

 

8.1.4. Λιτότητα 

Κόψτε ό,τι περισσεύει. Ο ακαδημαϊκός λόγος είναι λιτός. 

• Κόψτε τα περιττά επίθετα: «Το πολύ σημαντικό έργο...» (Αν δεν ήταν σημαντικό, 

γιατί το αναφέρετε;). 

• Κόψτε τα περιττά επιρρήματα: «...αποδεικνύει απόλυτα...» (Στην επιστήμη σπά-

νια αποδεικνύεται κάτι απόλυτα). 

• Κόψτε τις ρητορικές υπερβολές: «Όπως είναι γνωστό σε όλους...», «Από την 

αυγή της ιστορίας...», «Είναι ολοφάνερο ότι...». (Αν είναι ολοφάνερο, μην το 

γράφετε. Αν δεν είναι, αποδείξτε το). 

Η εργασία σας είναι ένα εργαλείο. Πρέπει να είναι λειτουργική, στιβαρή και χωρίς πε-

ριττά στολίδια. Η δύναμή της βρίσκεται στα επιχειρήματα και τα τεκμήρια, όχι στα λου-

λούδια που βάζετε γύρω τους. 

 

 

8.2. Η φωνή του ερευνητή: Διατύπωση θέσεων και κριτική σκέψη 

Ένα συχνό σφάλμα του αρχάριου ερευνητή είναι η πνευματική δειλία. Νομίζει ότι η «α-

ντικειμενικότητα» (βλ. 1.2) σημαίνει ότι πρέπει να κρυφτεί. Γεμίζει την εργασία του με 

μια ατέλειωτη παρέλαση παραθεμάτων: ο ένας μελετητής είπε αυτό, ο άλλος είπε ε-

κείνο. Το αποτέλεσμα είναι μια συρραφή απόψεων άλλων, όπου η φωνή του ίδιου του 

συγγραφέα (δηλαδή η δική σας φωνή) απουσιάζει. 

Αυτό δεν είναι επιστημονική εργασία· είναι η δουλειά ενός επιμελούς αρχειοφύλακα. 

Η «φωνή» σας στην έρευνα δεν είναι η προσωπική σας γνώμη, ούτε τα συναισθήματά 

σας. Κανείς στην ακαδημαϊκή κοινότητα δεν ενδιαφέρεται αν το θέμα σας σάς «συγκι-

νεί» ή αν «πιστεύετε» προσωπικά σε αυτό. 

Η φωνή σας είναι η λογική αρχιτεκτονική του επιχειρήματος. Είναι η κρίση που ασκείτε 

πάνω στο υλικό. 

Η φωνή σας είναι απούσα όταν γράφετε: 

«Ο Schmidt (1980) λέει ότι ο όρος μετάνοια σημαίνει Χ. Ο Durand 

(1995) λέει ότι σημαίνει Ψ». 

Αυτό είναι απλώς ρεπορτάζ. 

Η φωνή σας εμφανίζεται όταν γράφετε: 

«Η θέση του Schmidt (1980) ότι ο όρος μετάνοια σημαίνει Χ είναι προ-

βληματική, διότι βασίζεται αποκλειστικά σε κείμενα του 4ου αιώνα. Αντιθέτως, 

η ανάλυση του Durand (1995), αν και ελλιπής, προσεγγίζει ορθότερα την πρω-

τοχριστιανική χρήση, καθώς λαμβάνει υπόψη [εδώ βάζετε τη δική σας απόδειξη, 

π.χ. την πηγή Α που βρήκατε]... Επομένως, προτείνουμε ότι...» 
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Η κριτική σκέψη δεν είναι αγένεια· είναι η δουλειά σας. Όταν διαβάζετε τη δευτερο-

γενή βιβλιογραφία (τους άλλους μελετητές), δεν τους διαβάζετε ως ιερές γραφές. Τους 

διαβάζετε ως συναδέλφους με τους οποίους συνομιλείτε κριτικά. Έχουν δίκιο; Ξέχασαν 

κάτι; Η ερμηνεία τους βασίζεται σε λάθος έκδοση του κειμένου; 

Μην χρησιμοποιείτε φράσεις όπως «Κατά την ταπεινή μου άποψη...» ή «Εγώ νομίζω 

ότι...». Αυτά αποδυναμώνουν το επιχείρημά σας. Η φωνή σας κερδίζεται μέσα από τη 

δουλειά. 

Χρησιμοποιήστε ισχυρές, αλλά ακριβείς διατυπώσεις: 

• «Τα δεδομένα υποδεικνύουν...» 

• «Η ανάλυση του χειρογράφου καταδεικνύει...» 

• «Αυτό οδηγεί στο συμπέρασμα ότι...» 

• «Η ερμηνεία αυτή είναι συνεπέστερη με [την πηγή]...» 

Η φωνή σας είναι η ευθύνη που αναλαμβάνετε για την ερμηνεία των δεδομένων. Μια 

εργασία χωρίς αυτή τη φωνή είναι απλώς μια συλλογή σημειώσεων. 

 

 

8.3. Ορθή χρήση της ορολογίας 

Η ακαδημαϊκή γλώσσα είναι ένα εξειδικευμένο εργαλείο. Η πρωταρχική της λειτουργία 

είναι η χωρίς αμφισημίες μετάδοση σύνθετων εννοιολογικών δομών. 

Τα πεδία της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας, ειδικότερα, είναι κορεσμένα από ό-

ρους των οποίων η λαϊκή, η ποιητική ή η λατρευτική χρήση συσκοτίζει το τεχνικό, ανα-

λυτικό τους περιεχόμενο. Όροι όπως «πρόσωπο», «ουσία», «ιερό», «μύθος» ή «σύμ-

βολο» φέρουν τεράστιο ιστορικό και φιλοσοφικό φορτίο. 

Το καθήκον του ερευνητή είναι να εξουδετερώσει αυτή την εννοιολογική ομίχλη. Η ο-

ρολογία που επιλέγετε λειτουργεί ως η σταθερά, η καθορισμένη μεταβλητή εντός της 

αρχιτεκτονικής του επιχειρήματός σας. 

Αυτό επιβάλλει δύο δεσμεύσεις. 

Πρώτον, τον λειτουργικό ορισμό. Όταν εισάγετε έναν κρίσιμο όρο (είτε αυτός είναι 

«εκκοσμίκευση» είτε «θέωση») οφείλετε, κατά την πρώτη του εμφάνιση, να οριοθετή-

σετε ρητά το εννοιολογικό του περιεχόμενο για τους σκοπούς της μελέτης σας. Ο ανα-

γνώστης πρέπει να γνωρίζει επακριβώς τι σημαίνει ο όρος όταν τον χρησιμοποιείτε ε-

σείς. 

Δεύτερον, την απόλυτη συνέπεια. Αφού οριστεί, ο όρος αυτός πρέπει να διατηρήσει 

τη σημασία του αναλλοίωτη σε ολόκληρο το κείμενο. Μια μετατόπιση στην κατανόηση 

της «τελετουργίας» μεταξύ του πρώτου και του τέταρτου κεφαλαίου, ή η σύγχυση με-

ταξύ «θρησκευτικότητας» και «πνευματικότητας», ακυρώνει τη λογική συνοχή της ερ-

γασίας. 

Οφείλετε να διατηρείτε μια σαφή διάκριση μεταξύ του τεχνικού λεξιλογίου του κλάδου 

και της κοινής γλώσσας. Η χρήση όρων ακριβείας για ρητορικό αποτέλεσμα, αντί για 

αναλυτική διαύγεια, συνιστά θεμελιώδη αποτυχία της ερευνητικής μεθόδου. 

 

 

8.4. Η τέχνη της παραγράφου και η συνοχή του κειμένου 
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Η ακαδημαϊκή γραφή είναι άσκηση στην αρχιτεκτονική της λογικής. Το τελικό κείμενο, 

η διατριβή σας, είναι μια σύνθετη δομή. Όπως ένα κτίριο, αντέχει ή καταρρέει με βάση 

την ακεραιότητα των θεμελιωδών του στοιχείων και τον τρόπο με τον οποίο αυτά συν-

δέονται. 

Σε αυτή την αρχιτεκτονική, η παράγραφος είναι η βασική μονάδα στήριξης. 

Η παράγραφος δεν ορίζεται αισθητικά, ούτε από το μήκος της (τον αριθμό των προτά-

σεων). Ορίζεται από τη λειτουργία της. Η λειτουργία της παραγράφου είναι να απομο-

νώσει, να αναπτύξει και να ολοκληρώσει μία κεντρική ιδέα, ένα επιμέρους επιχείρημα, 

που συμβάλλει στη συνολική υπόθεση της εργασίας. 

Κάθε παράγραφος πρέπει να διαθέτει μια εσωτερική, άκαμπτη λογική. Συνήθως (αν και 

όχι πάντοτε) διέπεται από μια «θεματική πρόταση», η οποία δηλώνει τον πυρήνα του 

επιχειρήματος αυτής της μονάδας. Κάθε πρόταση που ακολουθεί εντός αυτής της μο-

νάδας πρέπει να είναι δομικά εξαρτημένη από αυτήν την κεντρική ιδέα: να παρέχει 

δεδομένα, να διευκρινίζει ή να αναλύει. Μια πρόταση που εισάγει μια δεύτερη, άσχετη 

κεντρική ιδέα, σπάει τη δομή. Αυτή η πρόταση ανήκει σε μια νέα παράγραφο. 

Η συνοχή, επομένως, είναι η σύνταξη του κειμένου σε μακροεπίπεδο. Είναι το σύστημα 

κανόνων που διέπει τη σύνδεση αυτών των δομικών μονάδων (των παραγράφων). 

Η μετάβαση από την παράγραφο A στην παράγραφο B είναι μια λογική πράξη, που 

πρέπει να δηλώνεται ρητά. Η παράγραφος B πρέπει να συνδέεται λογικά με την A: 

• Επεκτείνει την ιδέα της A; 

• Παρέχει ένα παράδειγμα για την αρχή που τέθηκε στην A; 

• Παρουσιάζει ένα αντεπιχείρημα στην A; 

• Αναλύει μια συνέπεια της A; 

Η χρήση συνδετικών φράσεων («Επιπλέον», «Ωστόσο», «Κατά συνέπεια», «Υπό αυτό το 

πρίσμα») δεν είναι απλώς «ύφος». Είναι κρίσιμοι λογικοί τελεστές. Δηλώνουν στον α-

ναγνώστη τη σχέση μεταξύ των δομικών στοιχείων. 

Μια εργασία αποτυγχάνει όχι όταν οι επιμέρους προτάσεις είναι λανθασμένες, αλλά 

όταν η αρχιτεκτονική καταρρέει. Η έλλειψη συνοχής (η αποτυχία σύνδεσης των παρα-

γράφων) δείχνει αποτυχία στη βαθύτερη δομή της ίδιας της σκέψης. 

 

 

8.5. Συνήθη λάθη σε θεολογικά/θρησκειολογικά κείμενα 

Τα ερευνητικά πεδία της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας χαρακτηρίζονται από συ-

γκεκριμένες επιστημολογικές ιδιαιτερότητες, που επηρεάζουν τη μεθοδολογική προ-

σέγγιση του ερευνητή. Η μελέτη θεματικών που αφορούν θεμελιακές διαστάσεις της 

ανθρώπινης εμπειρίας (την πίστη, την αναζήτηση νοήματος, τις σωτηριολογικές αφη-

γήσεις) δημιουργεί ένα ερευνητικό περιβάλλον όπου η διατήρηση της ακαδημαϊκής αυ-

στηρότητας απαιτεί συνειδητή μεθοδολογική πειθαρχία.  

Ο ερευνητής οφείλει να εφαρμόζει τα τεχνικά πρότυπα της επιστημονικής έρευνας με 

συνέπεια, αναγνωρίζοντας παράλληλα τη συναισθηματική και πνευματική διάσταση 

του αντικειμένου μελέτης του.  

Η εμπειρία δείχνει ότι οι μεθοδολογικές αστοχίες στον χώρο παρουσιάζουν συστηματι-

κές ομοιότητες που επιτρέπουν την κατηγοριοποίηση και την προληπτική αντιμετώπισή 

τους. 
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8.5.1. Η Μεθοδολογική Σύγχυση (Κήρυγμα αντί Ανάλυσης) 

Αυτό είναι το υπ' αριθμόν ένα σφάλμα. Ο φοιτητής συγχέει το αντικείμενο της έρευνας 

(π.χ. τη δογματική διδασκαλία) με τη μέθοδο της έρευνας. 

Αν μελετάτε τη «Χριστολογία του Κυρίλλου Αλεξανδρείας», η δουλειά σας δεν είναι να 

πείσετε τον αναγνώστη ότι ο Κύριλλος είχε δίκιο ή ότι η διδασκαλία του είναι «σωτήρια». 

Η δουλειά σας είναι να αναλύσετε τι ακριβώς είπε, πώς το τεκμηρίωσε, ποιους αντιπά-

λους είχε και ποια φιλοσοφική ορολογία χρησιμοποίησε. 

Το κείμενό σας πρέπει να είναι αναλυτικό, όχι κατηχητικό ή απολογητικό. Ο επιβλέπων 

σας δεν είναι το ποίμνιό σας. Αν η εργασία σας θα μπορούσε να εκφωνηθεί ως κήρυγμα 

από άμβωνος, είναι σχεδόν βέβαιο ότι είναι μια κακή ακαδημαϊκή εργασία. Το ίδιο ι-

σχύει και για τη Θρησκειολογία: ο σκοπός σας δεν είναι να αποδείξετε ότι μια τελε-

τουργία των Αζτέκων ήταν «βάρβαρη» ή «λανθασμένη» αλλά να κατανοήσετε την κοι-

νωνική και συμβολική της λειτουργία. 

 

8.5.2. Ο Αναχρονισμός (Ηθικολογία αντί Ιστορίας) 

Ο αναχρονισμός είναι ο πειρασμός να κρίνετε το παρελθόν με τα γυαλιά του παρόντος. 

Είναι αφελές να γράφετε ότι ο Απόστολος Παύλος «δεν ήταν φεμινιστής» ή ότι ο Ιωάν-

νης ο Χρυσόστομος «δεν κατανοούσε τη σύγχρονη οικονομική θεωρία». Προφανώς και 

δεν τα κατανοούσαν· ζούσαν σε έναν άλλο κόσμο. 

Η δουλειά σας δεν είναι να απονείμετε ηθικούς επαίνους ή ψόγους στους συγγραφείς 

που μελετάτε. Είναι να κατανοήσετε γιατί σκέφτονταν όπως σκέφτονταν, μέσα στο δικό 

τους ιστορικό, πολιτισμικό και θεολογικό πλαίσιο. Η ηθικολογία είναι ο εχθρός της ι-

στορικής ανάλυσης. 

 

8.5.3. Η Αποσπασματική Χρήση (Proof-texting) 

Αυτό είναι το σφάλμα του να ψαρεύετε μεμονωμένες φράσεις (απομονωμένα χωρία 

από τη Βίβλο, φράσεις από Πατέρες) που φαίνεται να υποστηρίζουν τη θέση σας, αγνο-

ώντας εσκεμμένα το άμεσο συμφραζόμενο (context) ή άλλα χωρία που λένε το ακριβώς 

αντίθετο. 

Αν θέλετε να αποδείξετε ότι ο Ωριγένης πίστευε Χ, δεν αρκεί να βρείτε μία πρόταση 

που το λέει. Πρέπει να εξετάσετε ολόκληρο το έργο, να δείτε αν αυτή η πρόταση είναι 

ειρωνική, αν ανήκει σε διάλογο ή αν ο ίδιος ο Ωριγένης την αναιρεί σε τρία άλλα του 

βιβλία. Η επιστημονική εργασία απαιτεί εντιμότητα απέναντι στο σύνολο των πηγών, όχι 

μόνο σε αυτές που μας βολεύουν. 

 

8.5.4. Η Ετυμολογική Πλάνη (Το Λεξικό αντί του Πλαισίου) 

Αυτό είναι ένα κλασικό λάθος στις σπουδές κειμένων. Ο φοιτητής πιστεύει ότι βρήκε 

το «πραγματικό νόημα» μιας λέξης (π.χ. ἀγάπη, λόγος, οὐσία) ανατρέχοντας στο λεξικό 

(π.χ. Liddell-Scott ή Lampe) και βρίσκοντας την αρχική, ριζική της σημασία. 

Το νόημα μιας λέξης, όμως, δεν καθορίζεται από την ετυμολογία της. Καθορίζεται από 

τη χρήση της από έναν συγκεκριμένο συγγραφέα, σε ένα συγκεκριμένο κείμενο. Το τι 

σήμαινε η λέξη οὐσία για τον Αριστοτέλη είναι διαφορετικό από το τι σήμαινε για τον 

Μέγα Αθανάσιο. Η δουλειά σας είναι να αναλύσετε τη χρήση στο πλαίσιό της, όχι να 

κάνετε μαθήματα ετυμολογίας. 
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8.5.5. Ο Μύθος της Ομοφωνίας («Οι Πατέρες λένε...») 

Αυτή είναι η πιο ράθυμη φράση στη θεολογική γραφή. «Οι Πατέρες της Εκκλησίας πι-

στεύουν ότι...». 

Ποιοι Πατέρες; Όλοι; Πάντα; Ο Κλήμης Αλεξανδρείας συμφωνούσε σε όλα με τον Ιω-

άννη τον Δαμασκηνό; Ο Αυγουστίνος με τον Γρηγόριο τον Παλαμά; Προφανώς όχι. 

Να είστε συγκεκριμένοι. «Ο Γρηγόριος Νύσσης, στο Κατά Ειμαρμένης, υποστηρίζει 

ότι...». Οτιδήποτε άλλο είναι απλώς χειρονομία, όχι επιχείρημα. 

 

8.5.6. Το Ευσεβές Επίθετο 

Το κείμενό σας είναι γεμάτο «αγίους» πατέρες, «σεπτούς» ιεράρχες, «θαυμάσιους» ύ-

μνους και «τραγικά» σχίσματα. Αυτά τα επίθετα είναι συναισθηματικό γέμισμα, όχι α-

νάλυση. 

Μην μου πείτε ότι ο ύμνος είναι «θαυμάσιος». Αναλύστε τη δομή του, τη μετρική του, τη 

λειτουργική του χρήση. Μην μου πείτε ότι ο συγγραφέας είναι «μοναδικός». Αναλύστε 

το επιχείρημά του. Αφαιρέστε τα επίθετα και αντικαταστήστε τα με ρήματα και ουσια-

στικά που παράγουν νόημα. 

 

 

8.6. Μετάφραση και απόδοση ξένων όρων 

Έχετε διαβάσει τη γερμανική, τη γαλλική ή την αγγλική βιβλιογραφία σας. Το μυαλό 

σας είναι πλέον γεμάτο με Weltanschauung, esprit de corps και ecclesial paradigm. Ο 

πειρασμός είναι τεράστιος: να γεμίσετε το ελληνικό σας κείμενο με αυτούς τους ξένους 

όρους, σαν μικρά παράσημα, για να αποδείξετε στον επιβλέποντα πόσα πολλά έχετε 

διαβάσει. 

Αυτό είναι ένα καταστροφικό, ερασιτεχνικό λάθος. 

Η διατριβή σας είναι ένα ελληνικό ακαδημαϊκό κείμενο. Η πρωταρχική σας υποχρέωση 

είναι η σαφήνεια απέναντι στον Έλληνα αναγνώστη. Η χρήση ξένων όρων δικαιολογεί-

ται μόνο από την απόλυτη ανάγκη, ποτέ από επίδειξη. 

Ας θέσουμε τρεις κανόνες. 

 

8.6.1. Ο Άκαμπτος Τεχνικός Όρος (Που παραμένει ξένος) 

Υπάρχουν όροι που δεν πρέπει να μεταφραστούν, διότι η μετάφρασή τους θα ήταν ήδη 

μια ολόκληρη ερμηνεία. Αυτοί είναι οι πυκνοί, βαρείς όροι ενός φιλοσοφικού ή θεολο-

γικού συστήματος. 

Αν μελετάτε τον Χάιντεγκερ, δεν μπορείτε να μεταφράσετε το Dasein σε κάθε του εμ-

φάνιση ως «ύπαρξη» ή «εδώ-Είναι». Ο όρος Dasein είναι πλέον ένα τεχνικό εργαλείο, 

αναγνωρισμένο διεθνώς. Το ίδιο ισχύει για το Aufhebung του Χέγκελ (που σημαίνει 

ταυτόχρονα «άρση», «διατήρηση» και «υπέρβαση») ή ίσως το Filioque στη δυτική θεο-

λογία. 

Τι κάνετε: 
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Την πρώτη φορά που θα συναντήσετε τον όρο, τον γράφετε με πλάγια γράμματα 

(italics) και δίνετε αμέσως σε παρένθεση (ή σε υποσημείωση) μια σύντομη εξήγηση ή 

την καθιερωμένη (έστω και ατελή) ελληνική απόδοση. 

• Παράδειγμα: «...η χεγκελιανή έννοια της Aufhebung (της ταυτόχρονης άρσης 

και διατήρησης σε ένα ανώτερο επίπεδο)...» 

Από εκεί και μετά, μπορείτε να χρησιμοποιείτε τον ξένο όρο Dasein ή Aufhebung ελεύ-

θερα, και ο αναγνώστης ξέρει σε τι αναφέρεστε. 

 

8.6.2. Ο «Οκνηρός» Όρος (Που πρέπει να μεταφραστεί) 

Αυτή είναι η πιο συχνή παγίδα. Διαβάζετε σε ένα αγγλικό άρθρο τη λέξη 

"implementation" και γράφετε στο κείμενό σας «η implementation». Διαβάζετε 

"leadership" και γράφετε «το leadership». 

Αυτό δεν είναι ακαδημαϊκή γραφή· είναι πνευματική οκνηρία. Δείχνει ότι αρνείστε να 

κάνετε τη δουλειά σας, που είναι να σκέφτεστε στα ελληνικά. Αρνείστε να ψάξετε για 

πέντε λεπτά για να βρείτε τον σωστό όρο («υλοποίηση», «εφαρμογή», «ηγετικότητα», 

«ηγεσιμότητα»). 

Η γλώσσα μιας διατριβής οφείλει να τηρεί αυστηρά το ακαδημαϊκό ύφος και την επι-

στημονική ορολογία, αποφεύγοντας τον γλωσσικό δανεισμό, που προσιδιάζει σε εται-

ρική επικοινωνία. Η χρήση του δόκιμου ελληνικού όρου είναι επιβεβλημένη και εφικτή. 

 

8.6.3. Η Αρετή της Συνέπειας 

Ας πούμε ότι μελετάτε τη caritas στον Αυγουστίνο. Αποφασίζετε, σωστά, να την απο-

δώσετε στα ελληνικά. 

• Στη σελίδα 10, τη γράφετε «αγάπη». 

• Στη σελίδα 30, τη γράφετε «φιλανθρωπία». 

• Στη σελίδα 80, τη γράφετε «ελεημοσύνη». 

Μόλις καταστρέψατε το επιχείρημά σας. Ο αναγνώστης σας, που προσπαθεί να παρα-

κολουθήσει τη λεπτή διάκρισή σας, υποθέτει τώρα ότι μιλάτε για τρία διαφορετικά 

πράγματα. 

Πρέπει να πάρετε μια απόφαση εξ αρχής. Θα αποδώσετε τη caritas ως «αγάπη». Θα το 

κάνετε αυτό πάντα. Αν σε ένα συγκεκριμένο σημείο ο Αυγουστίνος δίνει μια ειδική 

σημασία, θα το εξηγήσετε σε υποσημείωση: «Εδώ, ο όρος caritas φαίνεται να προσεγ-

γίζει περισσότερο την έννοια της ενεργού φιλανθρωπίας...». 

Η ακρίβεια στη μετάφραση των όρων είναι η απόδειξη ότι έχετε κυριαρχήσει στο θέμα 

σας. 

 

 

8.7. Συμπεριληπτική γλώσσα και προσβασιμότητα: Λεξιλόγιο, alt-text, λεζάντες πι-

νάκων/εικόνων 

Η εργασία σας δεν είναι ένα προσωπικό ημερολόγιο. Είναι ένα δημόσιο αντικείμενο, 

ένα εργαλείο που προσφέρετε σε άλλους ερευνητές. Ως τέτοιο, οφείλει να είναι χρή-

σιμο και προσβάσιμο στο ευρύτερο δυνατό ακαδημαϊκό κοινό. Αυτό δεν είναι μια ά-

σκηση ευαισθησίας· είναι μια απαίτηση τεχνικής αρτιότητας. 



Θ Ρ Η Σ Κ Ε Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α  Κ Α Ι  Θ Ε Ο Λ Ο Γ Ι Α  

 

98 
 

 

8.7.1. Το Λεξιλόγιο της Ακρίβειας 

Η συμπεριληπτική γλώσσα είναι πρωτίστως ακριβής γλώσσα. Οφείλετε να περιγράφετε 

τους ανθρώπους και τις ομάδες όπως αυτοπροσδιορίζονται, όχι όπως τους όρισε η α-

ποικιοκρατική εθνογραφία του 19ου αιώνα. 

Όταν γράφετε «ο Άνθρωπος» εννοώντας «όλοι οι άνθρωποι», χρησιμοποιείτε μια ο-

κνηρή συντομογραφία, που είναι φιλοσοφικά ασαφής και αποκλείει το μισό αντικεί-

μενο της μελέτης σας. Γράψτε «οι άνθρωποι» ή «η ανθρωπότητα». 

Να είστε συγκεκριμένοι. Μην γράφετε «οι Μουσουλμάνοι πιστεύουν...» σαν να είναι 

ένα μονολιθικό μπλοκ. Ποιοι; Οι Σιίτες νομικοί του 12ου αιώνα; Οι Σούνιτες μυστικιστές 

της σύγχρονης Ινδονησίας; Μην γράφετε «οι Εβραίοι» όταν εννοείτε «ο συγγραφέας 

του Δευτερονομίου» ή «ορισμένοι ραβίνοι της ταλμουδικής περιόδου». Η αοριστία εί-

ναι επιστημονικό σφάλμα. 

 

8.7.2. Η Λειτουργία των Εικόνων και των Πινάκων: Λεζάντες, Εναλλακτικό Κεί-

μενο και Προσβασιμότητα 

Κάθε οπτικό στοιχείο στην εργασία σας, είτε πρόκειται για εικόνα, είτε για πίνακα, είτε 

για γράφημα, αποτελεί δεδομένο και μέρος του ακαδημαϊκού σας επιχειρήματος. Ως 

δεδομένα, πρέπει να είναι πλήρως προσβάσιμα σε όλους τους αναγνώστες, συμπερι-

λαμβανομένων εκείνων που χρησιμοποιούν υποστηρικτικές τεχνολογίες. Η ακαδημα-

ϊκή αρτιότητα απαιτεί την παροχή τριών επιπέδων πληροφορίας: τη λεζάντα, το εναλ-

λακτικό κείμενο και, όπου κρίνεται απαραίτητο, την εκτεταμένη περιγραφή. 

Η Λεζάντα (Caption) 

Η λεζάντα είναι η ορατή ετικέτα που απευθύνεται σε όλους τους αναγνώστες. Η κύρια 

λειτουργία της είναι η ταυτοποίηση και η αναφορά προέλευσης. Κάθε πίνακας και κάθε 

εικόνα φέρει υποχρεωτικά αρίθμηση και λεζάντα. Η λεζάντα πρέπει να προσδιορίζει με 

σαφήνεια το αντικείμενο (π.χ. «Εικ. 1.1. Η χρήση της μικρογράμματης γραφής στον Κώ-

δικα Vaticanus Graecus 190, f. 45r») και να παρέχει την πλήρη βιβλιογραφική ανα-

φορά ή την πηγή προέλευσης (π.χ. «Πηγή: Φωτογραφία του συγγραφέα» ή τα στοιχεία 

της άδειας χρήσης). 

Το Εναλλακτικό Κείμενο (Alt-Text) 

Το εναλλακτικό κείμενο επιτελεί διαφορετική λειτουργία. Είναι μια «κρυφή» περι-

γραφή που ενσωματώνεται στα μεταδεδομένα (metadata) της εικόνας, με αποκλειστικό 

σκοπό να αναγνωστεί από προγράμματα ανάγνωσης οθόνης (screen readers). Η πα-

ροχή του αποτελεί επιστημονική σας ευθύνη, καθώς εξασφαλίζει ότι οι ερευνητές με 

προβλήματα όρασης λαμβάνουν τις πληροφορίες που περιέχονται στην εικόνα. 

Το εναλλακτικό κείμενο πρέπει να είναι συνοπτικό (συνήθως 1-2 προτάσεις) και περι-

γραφικό: 

• Περιγράφει το περιεχόμενο: Τι είναι η εικόνα; (π.χ. «Γράφημα στήλης που συ-

γκρίνει...») 

• Εξηγεί τη λειτουργία: Τι δείχνει η εικόνα στο πλαίσιο του επιχειρήματός σας; 

(π.χ. «...δείχνοντας σταθερή αύξηση των ποσοστών μεταξύ 2010 και 2020».). 

Η Εκτεταμένη Περιγραφή (Extended Description) 

Σε μια ακαδημαϊκή εργασία, πολλά οπτικά δεδομένα (όπως ένας σύνθετος στατιστικός 

πίνακας, ένας λεπτομερής χάρτης ή μια εικονογραφική ανάλυση) είναι πολύπλοκα και 
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δεν μπορούν να περιγραφούν επαρκώς στο πλαίσιο του εναλλακτικού κειμένου. Όταν 

το επιχείρημά σας εξαρτάται από λεπτομέρειες που υπερβαίνουν τη συνοπτική περι-

γραφή, οφείλετε να παρέχετε μια εκτεταμένη περιγραφή. 

Αυτή η περιγραφή τοποθετείται είτε αμέσως μετά την εικόνα στο κυρίως κείμενο είτε, 

συνηθέστερα, σε ένα Παράρτημα στο τέλος της εργασίας σας. Σε αυτή την περίπτωση, 

το εναλλακτικό κείμενο (Alt-Text) λειτουργεί ως γέφυρα, ενημερώνοντας τον χρήστη: 

Παράδειγμα Alt-Text για σύνθετο γράφημα: «Γράφημα διασποράς που δείχνει τη συσχέ-

τιση μεταξύ Χ και Υ. Για πλήρη περιγραφή των δεδομένων, ανατρέξτε στο Παράρτημα 

Β: Περιγραφές Γραφημάτων». 

Με αυτόν τον τρόπο, η σχολαστική σας ανάλυση καθίσταται διαθέσιμη σε όλους, δια-

σφαλίζοντας την προσβασιμότητα και την ακεραιότητα της έρευνάς σας. 

 

 

8.8. Εικόνες, σχήματα και πίνακες: Τεχνικές προδιαγραφές, άδειες χρήσης 

Ας είμαστε ξεκάθαροι: οι εικόνες, οι στατιστικοί πίνακες και τα σχήματα (όπως ένας 

χάρτης της Εφέσου τον 5ο αιώνα) είναι δεδομένα. Είναι μέρος του επιχειρήματός σας, 

ακριβώς όπως μια παραπομπή σε ένα πατερικό κείμενο. Και επειδή είναι δεδομένα, 

υπόκεινται σε δύο αυστηρούς κανόνες: τεχνική αρτιότητα και πνευματική εντιμότητα. 

 

8.8.1. Τεχνικές Προδιαγραφές (Η Αρτιότητα) 

Μια θολή εικόνα που κατεβάσατε βιαστικά από το Google Images και την «πετάξατε» 

στο Word είναι προσβολή για τον αναγνώστη (και τον εξεταστή σας). Δείχνει προχει-

ρότητα. Αν δεν μπορεί κανείς να διαβάσει τη λέξη στο χειρόγραφο που παραθέτετε ή 

τους αριθμούς στον πίνακά σας, τότε η εικόνα είναι άχρηστη και πιάνει απλώς χώρο. 

Η εργασία σας είναι ένα τεχνικό προϊόν. 

• Ανάλυση (Resolution): Οι εικόνες πρέπει να έχουν υψηλή ανάλυση (τουλάχι-

στον 300 dpi) ώστε να είναι ευκρινείς στην εκτύπωση και στο ψηφιακό αρχείο. 

• Μορφή (Format): Χρησιμοποιήστε σταθερές μορφές (όπως .jpeg υψηλής ποι-

ότητας ή .png). 

• Ενσωμάτωση: Ο πίνακας ή η εικόνα πρέπει να είναι ευανάγνωστος, να έχει 

σαφή αρίθμηση (π.χ. «Πίνακας 1.1», «Εικόνα 3.2») και να συνοδεύεται πάντα 

από μια πλήρη λεζάντα (caption), όπως είδαμε στην ενότητα 8.7. 

• Παραπομπή στο Κείμενο: Ποτέ μην βάζετε μια εικόνα να «πλέει» μόνη της. 

Πρέπει να αναφέρεστε σε αυτήν στο κείμενό σας: «Όπως αποδεικνύεται στον 

Πίνακα 1.1, το ποσοστό...» ή «Η διάταξη του ιερού (βλ. Εικ. 3.2) υποδηλώνει...». 

 

8.8.2. Άδειες Χρήσης (Η Εντιμότητα) 

Αυτό είναι το πιο κρίσιμο σημείο. Το ότι βρήκατε μια εικόνα στο διαδίκτυο δεν σημαίνει 

ότι σας ανήκει. Η χρήση μιας εικόνας χωρίς άδεια και χωρίς σωστή αναφορά δεν είναι 

απλώς αμέλεια· είναι κλοπή (plagiarism), ακριβώς όπως η αντιγραφή κειμένου. 

• Ο κανόνας: Κάθε εικόνα, σχήμα ή πίνακας που δεν δημιουργήσατε εσείς από 

το μηδέν (π.χ. έναν πίνακα που φτιάξατε εσείς στο Excel με δικά σας πρωτογενή 

δεδομένα) απαιτεί άδεια και πλήρη παραπομπή. 
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• Πώς γίνεται; 

1. Μουσεία/Βιβλιοθήκες: Αν θέλετε μια φωτογραφία ενός χειρογράφου 

από τη Βρετανική Βιβλιοθήκη ή ενός αγγείου από το Μουσείο Μπενάκη, 

πρέπει να επικοινωνήσετε μαζί τους. Συνήθως παρέχουν την εικόνα (συ-

χνά με κόστος) και σας δίνουν την ακριβή φράση που πρέπει να γρά-

ψετε στη λεζάντα («Image courtesy of the British Library, Add. MS 

12345, f. 10r»). 

2. Βιβλία/Άρθρα: Αν αναδημοσιεύετε έναν χάρτη ή ένα διάγραμμα από το 

βιβλίο ενός άλλου μελετητή, πρέπει να ζητήσετε την άδεια τόσο από τον 

μελετητή όσο και από τον εκδοτικό του οίκο. Στη λεζάντα, γράφετε την 

πλήρη πηγή: «Πηγή: Αναδημοσίευση από Smith, The Archaeology of 

Ephesus (London: Routledge, 2010), 55. Με την άδεια του εκδότη». 

3. Creative Commons (CC): Αυτή είναι η ευκολότερη λύση. Πολλές πη-

γές (όπως η Wikipedia/Wikimedia Commons) προσφέρουν εικόνες με 

άδειες CC. Αυτές σας επιτρέπουν τη χρήση, υπό τον όρο ότι θα αναφέ-

ρετε σωστά τον δημιουργό και τον τύπο της άδειας (π.χ. «Πηγή: John 

Doe, CC BY-SA 4.0»). 

Η διαχείριση των αδειών χρήσης είναι κουραστική δουλειά. Αλλά είναι δουλειά. Δείχνει 

ότι είστε σοβαρός ερευνητής που σέβεται την πνευματική ιδιοκτησία των άλλων, ακρι-

βώς όπως περιμένετε να σεβαστούν τη δική σας όταν (και αν) η εργασία σας δημοσιευ-

θεί. 
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Κεφάλαιο 9: Παραπομπές, Βιβλιογραφία, Τεχνητή Νοημοσύνη και Λογοκλοπή 

 

9.1. Ηθική της έρευνας: Τι είναι η λογοκλοπή  

Η ακαδημαϊκή έρευνα είναι, στη θεμελιώδη της δομή, μια συλλογική διαδικασία. Λει-

τουργούμε υπό την κοινή παραδοχή ότι οι ισχυρισμοί που προβάλλει ένας ερευνητής 

παράγονται από τον ίδιο τον ερευνητή, εκτός αν επισημαίνεται ρητά το αντίθετο. 

Η λογοκλοπή, στον πυρήνα της, είναι η εσκεμμένη ή εξ αμελείας παραβίαση αυτής της 

θεμελιώδους παραδοχής. Συνιστά την ψευδή αναπαράσταση της προέλευσης της 

σκέψης. 

Συμβαίνει όταν γλωσσικές δομές (φράσεις, προτάσεις), εννοιολογικά πλαίσια (επιχει-

ρήματα, ιδέες) ή δεδομένα που παρήχθησαν από έναν άλλο νου, παρουσιάζονται σαν 

να παρήχθησαν από τον δικό σας. 

 

9.1.1. Η Δομική Σημασία της Αναφοράς 

Αυτό το ζήτημα δεν αποτελεί έναν τετριμμένο θεσμικό κανόνα. Είναι μια δομική ανα-

γκαιότητα. Ολόκληρη η αρχιτεκτονική της επιστημονικής προόδου βασίζεται στην ι-

χνηλασιμότητα των ισχυρισμών (traceability of claims). Κάθε επιχείρημα που οικο-

δομούμε εξαρτάται από προηγούμενο, επαληθεύσιμο έργο. 

Η απόδοση τιμής (η υποσημείωση, η βιβλιογραφική παραπομπή) είναι ο μηχανισμός 

που χαρτογραφεί τη δική σας δομή πάνω στο υπάρχον πλαίσιο. Η λογοκλοπή διαρρη-

γνύει αυτή τη σύνδεση. Εισάγει κατεστραμμένα, μη αναγνωρίσιμα δεδομένα στο σύ-

στημα. Καθιστά την επαλήθευση αδύνατη και τον ακαδημαϊκό διάλογο ασυνάρτητο. 

 

 

9.2. Η σωστή ενσωμάτωση πηγών: Παράθεση, Παράφραση και Σύνοψη  

Η ευθύνη σας είναι η πνευματική ιχνηλασιμότητα. Ο αναγνώστης πρέπει ανά πάσα 

στιγμή να μπορεί να διακρίνει με απόλυτη σαφήνεια ποια γλωσσική ή εννοιολογική 

δομή (ιδέα) παράγεται από εσάς (τον συγγραφέα) και ποια εισάγεται από εξωτερική 

πηγή. 

Η αποτυχία σε αυτή τη διάκριση (λογοκλοπή) δεν είναι απλώς ηθικό σφάλμα· είναι θε-

μελιώδες μεθοδολογικό σφάλμα, καθώς αλλοιώνει την προέλευση των δεδομένων 

πάνω στα οποία χτίζετε την ανάλυσή σας. 

Κατέχετε τρεις βασικές λειτουργίες μετασχηματισμού για την ενσωμάτωση πηγών. Η ε-

πιλογή της κατάλληλης λειτουργίας εξαρτάται από το τι ακριβώς χρειάζεστε από την 

πηγή: τη ακριβή της μορφή ή το αφηρημένο της περιεχόμενο. 

 

9.2.1. Παράθεση  

Αυτή είναι η λειτουργία της ακριβούς αναπαραγωγής. Εισάγετε την εξωτερική γλωσ-

σική ακολουθία (τη φράση ή το απόσπασμα) αυτούσια στο κείμενό σας, οριοθετώντας 

την με τυπογραφικούς δείκτες (εισαγωγικά «...»). 

• Πότε χρησιμοποιείται: Η παράθεση είναι αναγκαία όταν η μορφή της πηγής 

είναι εξίσου σημαντική με το περιεχόμενό της. 
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o Στη Θεολογία: Κατά την ανάλυση της ακριβούς διατύπωσης ενός δόγ-

ματος, ενός Συνοδικού κανόνα ή μιας βιβλικής περικοπής. 

o Στη Θρησκειολογία: Όταν η ακριβής ορολογία που χρησιμοποίησε ένας 

συνεντευξιαζόμενος (σε μια εθνογραφική μελέτη) είναι το ίδιο το δεδο-

μένο προς ανάλυση. 

• Ο Κανόνας: Η αναπαραγωγή πρέπει να είναι απόλυτα πιστή. Οποιαδήποτε δική 

σας παρέμβαση (π.χ. προσθήκη [λέξης] ή αφαίρεση [...]) πρέπει να δηλώνεται 

ρητά. 

 

9.2.2. Παράφραση  

Αυτή είναι μια λειτουργία εννοιολογικής μεταφοράς. Επεξεργάζεστε τη σημασιολο-

γική δομή (την ιδέα) της πηγής και την αναπαράγετε χρησιμοποιώντας εξ ολοκλήρου 

δικές σας λεκτικές και συντακτικές δομές. 

• Πότε χρησιμοποιείται: Όταν σας ενδιαφέρει το επιχείρημα της πηγής, αλλά η 

ακριβής της διατύπωση δεν είναι κρίσιμη. Σας επιτρέπει να ενσωματώσετε την 

ιδέα ομαλά στη ροή του δικού σας επιχειρήματος. 

• Ο Κανόνας: Η παράφραση είναι η πιο απαιτητική λειτουργία. Δεν είναι απλή 

αντικατάσταση συνωνύμων. Απαιτεί πλήρη αναδόμηση της πρότασης. Παρόλο 

που οι λέξεις είναι δικές σας, η ιδέα ανήκει στην πηγή. Επομένως, η απαίτηση 

για σαφή αναφορά παραμένει απόλυτη και αδιαπραγμάτευτη. 

 

9.2.3. Σύνοψη  

Αυτή είναι μια λειτουργία αφαίρεσης ή συμπίεσης. Λαμβάνετε μια εκτενή δομή (ένα 

ολόκληρο άρθρο, κεφάλαιο ή βιβλίο) και εξάγετε την κεντρική της θέση ή το κύριο 

επιχείρημά της. 

• Πότε χρησιμοποιείται: Όταν τοποθετείτε την έρευνά σας στο ευρύτερο πλαίσιο 

(στο status quaestionis). Δεν σας ενδιαφέρουν οι επιμέρους λεπτομέρειες της 

πηγής, αλλά το τελικό της συμπέρασμα. (π.χ. «Η μελέτη του Χ (2015) καταδει-

κνύει ότι...»). 

• Ο Κανόνας: Η σύνοψη, εξ ορισμού, είναι μια πράξη ερμηνείας. Πρέπει να είστε 

εξαιρετικά προσεκτικοί ώστε η αφαίρεση που κάνετε να αποδίδει με ακρίβεια 

την κεντρική θέση του συγγραφέα και να μην την αλλοιώνει. 

Και στις τρεις περιπτώσεις, η θεμελιώδης αρχή είναι η ίδια: η πηγή της πληροφορίας 

πρέπει να δηλώνεται. Η ακαδημαϊκή γραφή είναι ένα σύστημα όπου κάθε δεδομένο 

πρέπει να έχει σαφή προέλευση. 

 

 

9.3. Η Χρήση της Τεχνητής Νοημοσύνης (AI) 

Τα εργαλεία Τεχνητής Νοημοσύνης (Generative AI, όπως τα ChatGPT, Gemini, 

Copilot κ.ά.) αποτελούν πλέον μέρος του ακαδημαϊκού μας περιβάλλοντος. Όπως έ-

νας προηγμένος επεξεργαστής κειμένου ή μια βιβλιογραφική βάση δεδομένων, είναι 

ένα εργαλείο. Η χρήση του, ωστόσο, δεν είναι ουδέτερη και διέπεται από τις θεμελιώ-

δεις αρχές της ακαδημαϊκής ακεραιότητας και δεοντολογίας. 
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9.3.1. Η Αρχή της Ευθύνης 

Ο συγγραφέας της εργασίας είστε εσείς. Αυτή η αρχή είναι αδιαπραγμάτευτη. 

Εσείς φέρετε την πλήρη, αποκλειστική και αμετάκλητη ευθύνη για την ποιότητα, την 

ακρίβεια, την πρωτοτυπία και τη λογική συνοχή κάθε λέξης που υποβάλλετε. Η υπο-

βολή κειμένου που έχει παραχθεί εξ ολοκλήρου ή κατά κύριο λόγο από ένα σύστημα 

ΤΝ ως δικό σας πνευματικό δημιούργημα συνιστά σοβαρότατο ακαδημαϊκό παρά-

πτωμα, ισοδύναμο με τη λογοκλοπή (βλ. 9.1) ή την ανάθεση της εργασίας σας 

(cheating). 

 

9.3.2. Επιτρεπτές Χρήσεις (Η ΤΝ ως Βοηθός) 

Η Τεχνητή Νοημοσύνη μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως βοηθητικό εργαλείο σε συγκεκρι-

μένα στάδια της έρευνας, υπό την προϋπόθεση ότι ο έλεγχος παραμένει πάντα στον 

ερευνητή: 

1. Καταιγισμός Ιδεών (Brainstorming): Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την ΤΝ 

για να διερευνήσετε πιθανές γωνίες προσέγγισης ενός θέματος ή για να διατυ-

πώσετε εναλλακτικά ερευνητικά ερωτήματα. 

2. Υποβοήθηση Γραφής: Επιτρέπεται η χρήση της για τη βελτίωση της γραμματι-

κής, της σύνταξης ή του ύφους (παρόμοια με τη λειτουργία εργαλείων όπως το 

Grammarly ή οι ενσωματωμένοι διορθωτές). 

3. Πρώτη Προσέγγιση Κειμένων: Μπορείτε να ζητήσετε μια πρώτη περίληψη ε-

νός πολύπλοκου θεωρητικού κειμένου, την οποία όμως οφείλετε να επαληθεύ-

σετε διαβάζοντας σχολαστικά το πρωτότυπο. Η ΤΝ δεν αντικαθιστά την ανά-

γνωση. 

 

9.3.3. Μη Επιτρεπτές Χρήσεις (Η ΤΝ ως Συγγραφέας) 

1. Παραγωγή Πρωτότυπου Κειμένου: Απαγορεύεται η χρήση της ΤΝ για να γρά-

ψει τμήματα της εργασίας σας, είτε πρόκειται για την εισαγωγή, την ανάλυση 

του κυρίως μέρους ή τα συμπεράσματα. 

2. Κριτική Ανάλυση και Σύνθεση: Η καρδιά της διδακτορικής (αλλά και της με-

ταπτυχιακής) εργασίας είναι η πρωτότυπη σκέψη σας. Η ΤΝ δεν μπορεί να 

πραγματοποιήσει την ερμηνευτική ανάλυση ενός βιβλικού χωρίου, την κριτική 

αποτίμηση μιας ιστορικής πηγής ή τη σύνθεση της δευτερογενούς βιβλιογρα-

φίας. Αυτή είναι η δική σας συμβολή. 

 

9.3.4. Ο Κίνδυνος των «Ψευδαισθήσεων» (Hallucinations) 

Τα γλωσσικά μοντέλα ΤΝ επινοούν πληροφορίες. Αυτό το φαινόμενο (hallucinations) 

είναι εξαιρετικά επικίνδυνο στην επιστημονική έρευνα. Μια ΤΝ μπορεί να: 

• Επινοήσει ανύπαρκτες βιβλιογραφικές παραπομπές. 

• Δημιουργήσει ψευδή χωρία από Πατέρες της Εκκλησίας. 

• Παραθέσει λάθος στατιστικά στοιχεία για μια θρησκευτική ομάδα. 

Οφείλετε να επαληθεύσετε, λέξη προς λέξη και πηγή προς πηγή, κάθε ισχυρισμό που 

προέρχεται από ένα σύστημα ΤΝ. Η εύρεση μιας «ψευδαίσθησης» στην εργασία σας 

υπονομεύει ολόκληρη την αξιοπιστία σας. 
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9.3.5. Η Απαίτηση για Διαφάνεια  

Η ακαδημαϊκή έρευνα απαιτεί διαφάνεια. Οφείλετε να είστε απολύτως σαφείς σχετικά 

με τα εργαλεία που χρησιμοποιήσατε. 

Ως γενικός κανόνας, εάν χρησιμοποιήσατε την ΤΝ με τρόπο που υπερβαίνει την απλή 

διόρθωση γραμματικής (π.χ., για οργάνωση ιδεών ή αρχική ταξινόμηση δεδομένων), ο-

φείλετε να το δηλώσετε με σαφήνεια. Αυτό γίνεται συνήθως σε μια υποσημείωση στην 

εισαγωγή ή στο κεφάλαιο της μεθοδολογίας, περιγράφοντας ποιο εργαλείο χρησιμο-

ποιήσατε και για ποιον ακριβώς σκοπό. 

 

9.3.6. Πώς γίνεται η παραπομπή στην ΤΝ 

Η ακαδημαϊκή διαφάνεια, όπως αναλύθηκε στην ενότητα 9.3.5, απαιτεί την τεκμηρίωση 

της χρήσης παραγωγικής Τεχνητής Νοημοσύνης (AI). Το Chicago Manual of Style (18th 

Edition), το οποίο αποτελεί τη βάση του συστήματος τεκμηρίωσης αυτού του οδηγού, 

παρέχει συγκεκριμένες κατευθύνσεις για τον τρόπο που γίνεται αυτή η αναφορά. 

Η βασική αρχή είναι ότι το κείμενο που παράγεται από ένα γλωσσικό μοντέλο ΤΝ δεν 

αποτελεί ανακτήσιμη (recoverable) πηγή. Εάν δύο ερευνητές υποβάλουν την ίδια α-

κριβώς εντολή (prompt), δεν θα λάβουν ποτέ την ίδια ακριβή απάντηση. Για τον λόγο 

αυτό, οι αναφορές σε ΤΝ αντιμετωπίζονται παρόμοια με την «προσωπική επικοινωνία» 

(personal communication). 

Η τεκμηρίωση γίνεται αποκλειστικά σε Υποσημείωση (Footnote). Δεν καταχωρείται 

λήμμα στην τελική Βιβλιογραφία. 

Μια πλήρης υποσημείωση για κείμενο που παράχθηκε από ΤΝ πρέπει να περιλαμβάνει 

τα ακόλουθα στοιχεία: 

1. Τον πάροχο ή το εργαλείο (π.χ. ChatGPT, Google Gemini, Microsoft Copilot). 

2. Την ημερομηνία κατά την οποία δημιουργήθηκε το περιεχόμενο. 

3. Την εντολή (prompt) που χρησιμοποιήσατε για να λάβετε την απάντηση. 

Υπόδειγμα Υποσημείωσης (Πλήρης Εντολή) 

¹. Κείμενο που δημιουργήθηκε από το ChatGPT (OpenAI), 1 Νοεμβρίου 2025, κατόπιν 

εντολής (prompt) του συγγραφέα: «Παράφρασε την ακόλουθη παράγραφο του Ιωάννη 

Ζηζιούλα σχετικά με τη θεολογία του προσώπου». 

Υπόδειγμα Υποσημείωσης (Επεξεργασία Κειμένου) 

Όταν το κείμενο της ΤΝ δεν παρατίθεται αυτούσιο αλλά υφίσταται σημαντική επεξερ-

γασία από εσάς, η υποσημείωση πρέπει να το δηλώνει. 

². Το κείμενο αυτό βασίστηκε σε απάντηση που δημιουργήθηκε από το Google Gemini, 

1 Νοεμβρίου 2025, κατόπιν εντολής του συγγραφέα. Υπέστη εκτεταμένη επεξεργασία, 

αναδιατύπωση και επαλήθευση από τον συγγραφέα. 

Για διδακτορικές διατριβές, όπου η διαφάνεια της μεθόδου είναι ακόμη πιο κρίσιμη, 

εάν η εντολή (prompt) είναι ιδιαίτερα εκτενής ή πολύπλοκη, συνιστάται η παράθεσή 

της σε Παράρτημα, στο οποίο θα παραπέμπει η υποσημείωση. 

Η ευθύνη για την ακρίβεια, την εγκυρότητα και την απουσία «ψευδαισθήσεων» στο πα-

ρατιθέμενο κείμενο βαρύνει αποκλειστικά εσάς, τον συγγραφέα της εργασίας. 
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9.4. Σύστημα Βιβλιογραφικών Αναφορών (Κοινό στις Ανθρωπιστικές Σπουδές) 

Οι βιβλιογραφικές παραπομπές είναι ο μηχανισμός με τον οποίο εντάσσετε την εργα-

σία σας στην ευρύτερη ακαδημαϊκή συζήτηση. Με τις παραπομπές σας χτίζετε την α-

ξιοπιστία σας, παρέχετε στους αναγνώστες σας έναν χάρτη για να επαληθεύσουν τα 

βήματά σας και αναγνωρίζετε έντιμα τις πηγές των επιχειρημάτων σας. 

Στις ανθρωπιστικές σπουδές, και ειδικότερα στη Θεολογία, την Ιστορία και τη Φιλολο-

γία στην Ελλάδα, η επιλογή του συστήματος καθοδηγείται από την ανάγκη για απρό-

σκοπτη ροή του κειμένου. Η αφήγησή σας και το επιχείρημά σας είναι ο πρωταγωνι-

στής. 

 

9.4.1. Το Σύστημα Υποσημειώσεων (Notes and Bibliography) 

Αυτό είναι το κυρίαρχο σύστημα στον χώρο σας. Είναι γνωστό διεθνώς ως Chicago 

Manual of Style. Είναι το πρότυπο για την ελληνική ακαδημαϊκή γραφή στη Θεολογία, 

τη Θρησκειολογία, τη Φιλολογία και την Ιστορία. 

Η Λογική του: 

Η κύρια ροή του κειμένου σας παραμένει καθαρή, διακοπτόμενη μόνο από έναν δια-

κριτικό εκθέτη (τον αριθμό της παραπομπής: 1). Ο αναγνώστης μπορεί να επιλέξει αν 

θα διακόψει την ανάγνωση για να ελέγξει την πηγή στο κάτω μέρος της σελίδας (την 

υποσημείωση) ή αν θα συνεχίσει την ανάγνωση του επιχειρήματός σας. 

Οι υποσημειώσεις επιτρέπουν δύο λειτουργίες: 

1. Την Παραπομπή (Citation): "Π. Τρεμπέλας, Δογματική της Ορθοδόξου Καθο-

λικής Εκκλησίας, τόμ. Β΄ (Σωτήρ, 1959), 112." 

2. Τη Σχολιαστική Υποσημείωση (Content Note): Μπορείτε να προσθέσετε μια 

δευτερεύουσα σκέψη, μια διευκρίνιση ή να αναφέρετε μια αντίθετη άποψη, χω-

ρίς να «μολύνετε» το κύριο επιχείρημά σας στο πάνω μέρος της σελίδας. 

Στο τέλος της εργασίας, απαιτείται μια πλήρης Βιβλιογραφία, αλφαβητικά ταξινομη-

μένη, όπου παρατίθενται όλες οι πηγές που χρησιμοποιήθηκαν. 

 

 

9.5. Κατανόηση του Συστήματος Chicago (CMOS 18): Η Λογική των Υποσημειώ-

σεων και της Βιβλιογραφίας 

Το σύστημα τεκμηρίωσης που περιγράφεται στο Chicago Manual of Style (18th 

Edition), και συγκεκριμένα το σύστημα «Υποσημειώσεις και Βιβλιογραφία» (Notes 

and Bibliography - N/B), είναι το κατ' εξοχήν εργαλείο των ανθρωπιστικών επιστημών 

(Θρησκειολογία, Ιστορία, Φιλολογία). Η επιλογή του δεν είναι τυχαία: είναι σχεδια-

σμένο για να εξυπηρετεί κλάδους που βασίζονται σε πυκνό διάλογο, πολύπλοκες πηγές 

και την ανάγκη για σχολιασμό. 

Η βασική του φιλοσοφία είναι η απρόσκοπτη ροή της ανάγνωσης. Το κύριο επιχείρημά 

σας στο πάνω μέρος της σελίδας πρέπει να ρέει καθαρά. Η τεκμηρίωση, οι δευτερεύ-

ουσες συζητήσεις και οι παραπομπές μεταφέρονται διακριτικά στο κάτω μέρος. 

Το σύστημα αυτό λειτουργεί σε δύο αλληλοσυμπληρούμενα αλλά μορφολογικά δια-

κριτά, επίπεδα. 
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9.5.1. Το Επίπεδο της Άμεσης Τεκμηρίωσης: Οι Υποσημειώσεις  

Οι υποσημειώσεις είναι ο μηχανισμός με τον οποίο παρέχετε την απόδειξη για έναν ι-

σχυρισμό ακριβώς τη στιγμή που τον κάνετε. 

• Πώς λειτουργεί: Κάθε φορά που παραθέτετε, αναφέρεστε ή σχολιάζετε μια 

πηγή, ένας μικρός αριθμός-εκθέτης (¹) τοποθετείται στο τέλος της πρότασης, 

μετά το σημείο στίξης. 

• Η Θέση τους: Αυτός ο εκθέτης αντιστοιχεί σε έναν αριθμό στο κάτω μέρος (στο 

υποσέλιδο) της ίδιας σελίδας (ως Υποσημείωση/Footnote) ή, σπανιότερα, συ-

γκεντρωτικά στο τέλος του κεφαλαίου/εργασίας (ως Σημείωση Τέ-

λους/Endnote). Η πρακτική της υποσημείωσης είναι η πιο φιλική προς τον α-

ναγνώστη. 

• Η Μορφοποίηση: Οι υποσημειώσεις αριθμούνται διαδοχικά (1, 2, 3...) σε όλο 

το κεφάλαιο ή την εργασία. Η πρώτη γραμμή κάθε υποσημείωσης έχει μια μικρή 

εσοχή (first-line indent). 

• Η Κρίσιμη Διάκριση (Πλήρης vs. Σύντομη): 

o Πρώτη Αναφορά: Την πρώτη φορά που αναφέρετε μια πηγή στην υπο-

σημείωση 1, η παραπομπή πρέπει να είναι πλήρης (Συγγραφέας, Τίτλος, 

Εκδοτικά Στοιχεία, Σελίδα). 

o Επόμενες Αναφορές: Όταν αναφέρεστε ξανά στο ίδιο έργο (π.χ. στην 

υποσημείωση 15), χρησιμοποιείτε μια «σύντομη υποσημείωση» (short 

note), η οποία περιλαμβάνει μόνο το Επίθετο του συγγραφέα, έναν σύ-

ντομο τίτλο και τη νέα σελίδα. Αυτό αποτρέπει την επανάληψη και κα-

θιστά τις υποσημειώσεις πιο ευέλικτες. 

• Η Διπλή Λειτουργία: Οι υποσημειώσεις δεν χρησιμεύουν μόνο για παραπο-

μπές. Είναι ο χώρος όπου μπορείτε να κάνετε μια «σχολιαστική υποσημεί-

ωση», δηλαδή να ανοίξετε μια παρένθεση, να συζητήσετε μια αντίθετη άποψη 

ή να παραθέσετε το πρωτότυπο ελληνικό κείμενο, χωρίς να διακόψετε το κύριο 

επιχείρημά σας. 

 

9.5.2. Το Επίπεδο της Συνολικής Επισκόπησης: Η Βιβλιογραφία 

Η Βιβλιογραφία είναι η τελική, συγκεντρωτική «απόδειξη» της έρευνάς σας. Είναι ένας 

πλήρης κατάλογος όλων των πηγών που χρησιμοποιήσατε (ή τουλάχιστον όσων αναφέ-

ρατε στις υποσημειώσεις). 

• Η Θέση της: Τοποθετείται στο τέλος ολόκληρης της εργασίας, μετά τα Συμπε-

ράσματα και πριν από τυχόν Παραρτήματα. 

• Η Οργάνωση: Οι πηγές παρατίθενται με αυστηρή αλφαβητική σειρά, με βάση 

το επίθετο του πρώτου συγγραφέα. Αυτό επιτρέπει στον αναγνώστη να βρει 

γρήγορα οποιαδήποτε πηγή αναζητά. 

• Η Μορφοποίηση (Κρεμαστή Εσοχή): Η μορφοποίηση εδώ είναι αντίστροφη 

από την υποσημείωση. Η πρώτη γραμμή κάθε λήμματος είναι ευθυγραμμισμένη 

αριστερά, ενώ όλες οι επόμενες γραμμές του ίδιου λήμματος έχουν εσοχή. 

Αυτό ονομάζεται «κρεμαστή εσοχή» (hanging indent) και κάνει τα επίθετα 

των συγγραφέων (που βρίσκονται στην αρχή) να ξεχωρίζουν, διευκολύνοντας 

την αλφαβητική αναζήτηση. 
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(Για την ακριβή σύνταξη κάθε τύπου παραπομπής (βιβλία, άρθρα, κεφάλαια, πρωτογε-

νείς πηγές, ιστοσελίδες) ανατρέξτε στο Παράρτημα Α). 

 

 

9.6. Σύνταξη της τελικής Βιβλιογραφίας (Διάκριση πηγών και βοηθημάτων) 

Η βιβλιογραφία στο τέλος της εργασίας σας είναι η επιστημονική σας ταυτότητα. Είναι 

το αποτύπωμα της δουλειάς σας και πρέπει να είναι οργανωμένο με τρόπο λογικό, που 

να υπηρετεί τον αναγνώστη. 

Οποιοσδήποτε μελλοντικός ερευνητής πιάσει στα χέρια του τη διατριβή σας, θα πάει 

πρώτα στα περιεχόμενα και αμέσως μετά στη βιβλιογραφία, για να κρίνει την ποιότητα 

της δουλειάς σας πριν καν διαβάσει την εισαγωγή. 

Για τους κλάδους μας (Θεολογία, Ιστορία, Θρησκειολογία, Φιλολογία) η θεμελιώδης, 

η αδιαπραγμάτευτη διάκριση είναι μεταξύ των Πηγών και των Βοηθημάτων. 

 

9.6.1. Οι «ΠΗΓΕΣ» (Πρωτογενής Βιβλιογραφία) 

Εδώ δεν μπαίνουν τα πάντα. Εδώ μπαίνει το αντικείμενο της έρευνάς σας. Είναι τα «δε-

δομένα» σας, το υλικό που εσείς οι ίδιοι αναλύετε, ερμηνεύετε και κρίνετε. 

• Αν γράφετε για τον Μάξιμο τον Ομολογητή, οι πηγές σας είναι τα κείμενα του 

Μαξίμου (π.χ. από την Patrologia Graeca ή από σύγχρονες κριτικές εκδόσεις). 

• Αν γράφετε για τη Σύνοδο της Χαλκηδόνας, οι πηγές σας είναι τα Πρακτικά της 

Συνόδου (π.χ. από την έκδοση Acta Conciliorum Oecumenicorum). 

• Αν κάνετε εθνογραφική έρευνα (Θρησκειολογία), οι πηγές σας είναι οι δικές 

σας απομαγνητοφωνημένες συνεντεύξεις, τα ερωτηματολόγια ή το αρχειακό υ-

λικό της κοινότητας που μελετάτε. 

Αυτή η ενότητα δείχνει στον αναγνώστη: «Αυτά είναι τα θεμέλια. Πάνω σε αυτά έχτισα 

το επιχείρημά μου». 

 

9.6.2. Τα «ΒΟΗΘΗΜΑΤΑ» (Δευτερογενής Βιβλιογραφία) 

Εδώ μπαίνουν όλοι οι άλλοι. Είναι οι σύγχρονοι μελετητές (ο καθηγητής σας, οι συνά-

δελφοί σας, οι Γερμανοί, οι Γάλλοι, οι Έλληνες), που έχουν γράψει για το θέμα σας. 

Είναι η «κατάσταση της έρευνας» (state of the art). 

• Εδώ θα βάλετε το βιβλίο του Μαντζαρίδη, το άρθρο του Smith, τη διατριβή του 

Durand. 

• Αυτά τα έργα τα χρησιμοποιήσατε για να δείτε τι έχουν πει οι άλλοι, για να συ-

νομιλήσετε μαζί τους, για να διαφωνήσετε ή για να στηρίξετε μια δευτερεύουσα 

άποψή σας. 

Λέγονται «Βοηθήματα» γιατί ακριβώς αυτό κάνουν: σας βοηθούν να κατανοήσετε την 

Πηγή. 

Γιατί είναι κρίσιμη αυτή η διάκριση; 

Ένας φοιτητής που παραθέτει σε μία ενιαία αλφαβητική λίστα τον Αθανάσιο (τον Μέγα, 

4ος αι.) δίπλα στον Αλιβιζάτο (Αμίλκα, 20ός αι.) δείχνει ότι δεν έχει καταλάβει τη δια-

φορά μεταξύ του αντικειμένου της έρευνας και του ερμηνευτή του αντικειμένου. Συγ-

χέει τον χάρτη με την περιοχή. 
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Η διάκριση μεταξύ Πηγών και Βοηθημάτων είναι η πρώτη απόδειξη ότι έχετε αποκτήσει 

επιστημονική μεθοδολογία. Δείχνει ότι ξέρετε ποιος μιλάει (η Πηγή) και ποιος μιλάει 

για αυτόν που μιλάει (το Βοήθημα). 
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Κεφάλαιο 10: Αναθεώρηση, Υποστήριξη και το Επόμενο Βήμα 

 

10.1. Η διαδικασία της αναθεώρησης (drafting): Από το προσχέδιο στο τελικό κεί-

μενο 

Λοιπόν, τελειώσατε. Έχετε μπροστά σας 200 σελίδες, την πρώτη πλήρη εκδοχή της ερ-

γασίας σας. Νιώθετε ανακούφιση. Νιώθετε ότι θα μπορούσατε να κατακτήσετε τον κό-

σμο. 

Αυτή η ευφορία είναι το πρώτο σημάδι ότι η δουλειά σας μόλις τώρα αρχίζει.  

Αν νομίζετε ότι το πρώτο σας προσχέδιο (first draft) είναι και το τελικό σας κείμενο, 

τότε δεν γράφετε επιστημονική εργασία· γράφετε προφητεία. Και πιθανότατα, δεν είστε 

ούτε καν καλός προφήτης. 

Η συγγραφή είναι αναθεώρηση. Το πρώτο χέρι είναι απλώς η πράξη του να κατεβάσετε 

τις σκέψεις σας από το κεφάλι σας στο χαρτί. Είναι για εσάς. Όλα τα επόμενα χέρια 

είναι για τον αναγνώστη. 

Η αναθεώρηση είναι η δουλειά του τεχνίτη, όχι του ποιητή. Είναι η στιγμή που σταμα-

τάτε να είστε συγγραφέας και γίνεστε ο πιο αυστηρός κριτικός του εαυτού σας. 

Εδώ είναι το σχέδιο μάχης: 

 

10.1.1. Η Ψυχρή Απόσταση 

Κανείς δεν μπορεί να κρίνει το δικό του κείμενο αμέσως. 

• Βάλτε το στο συρτάρι. Σοβαρά. Αφήστε το κείμενο να «κρυώσει» για μία, ιδα-

νικά δύο, εβδομάδες. Πηγαίνετε σινεμά, διαβάστε αστυνομικά μυθιστορήματα, 

κάντε οτιδήποτε εκτός από το να σκέφτεστε τη διατριβή σας. Πρέπει να γίνετε 

ένας ξένος προς το ίδιο σας το κείμενο. 

• Τυπώστε το. Πάντα. Η οθόνη του υπολογιστή είναι ψεύτης. Κάνει τα πάντα να 

φαίνονται τακτοποιημένα και τελειωμένα. Το χαρτί αποκαλύπτει την αλήθεια. 

Στο χαρτί θα δείτε τις αδέξιες μεταβάσεις, τις ατέλειωτες παραγράφους και τα 

λογικά άλματα. 

 

10.1.2. Η Δομική Αναθεώρηση (Το Κτίριο) 

Πριν διορθώσετε τις λέξεις, πρέπει να διορθώσετε τη δομή. 

• Ελέγξτε τον Πίνακα Περιεχομένων. Κοιτάξτε μόνο τον σκελετό. Βγάζει νόημα 

η σειρά των κεφαλαίων; Το Κεφάλαιο 3 ρέει λογικά από το 2, ή το βάλατε εκεί 

απλώς επειδή το γράψατε δεύτερο; 

• Η μέθοδος «Ψαλίδι και Κόλλα». Να είστε αδίστακτοι. Αν έχετε μια υπέροχη 

παράγραφο (ή μια ολόκληρη ενότητα 10 σελίδων) που είναι έξυπνη, καλογραμ-

μένη, αλλά δεν υπηρετεί ευθέως το κεντρικό επιχείρημα του κεφαλαίου, πρέπει 

να φύγει. Κόψτε την. (Φυλάξτε την σε ένα άλλο αρχείο, ίσως γίνει άρθρο. Αλλά 

από εδώ, πρέπει να φύγει). 

• Ελέγξτε τις «Μεταβάσεις». Διαβάστε μόνο την τελευταία παράγραφο κάθε κε-

φαλαίου και την πρώτη παράγραφο του επόμενου. Η μετάβαση είναι ομαλή; Ή 

ο αναγνώστης νιώθει ότι πέφτει από γκρεμό; 
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10.1.3. Η Μικρο-Αναθεώρηση (Το Γυάλισμα) 

Αφού το κτίριο στέκεται, ασχοληθείτε με τους τοίχους. 

• Διαβάστε το Δυνατά. Αυτό είναι το μυστικό των επαγγελματιών. Αν διαβάζο-

ντας μια πρόταση σας κόβεται η ανάσα, η πρόταση είναι πολύ μεγάλη. Αν «σκο-

ντάφτετε» σε μια λέξη, η λέξη είναι λάθος. 

• Κυνήγι Επιθέτων. Ψάξτε για κάθε περιττό επίθετο. Η έρευνά σας δεν είναι «συ-

ναρπαστική», ούτε το χειρόγραφο «υπέροχο». Αφήστε τα γεγονότα να μιλή-

σουν. 

• Ο Έλεγχος των Υποσημειώσεων. Διαβάστε μόνο τις υποσημειώσεις, από την 

1 έως την 300. Είναι ομοιόμορφες; Χρησιμοποιήσατε το ίδιο σύστημα (π.χ. 

Chicago) παντού; Έχετε ελέγξει κάθε αριθμό σελίδας; Ναι, είναι βασανιστήριο. 

Γι' αυτό το λένε «δουλειά». 

Μην παραδώσετε ποτέ στον επιβλέποντά σας ένα πρώτο προσχέδιο. Είναι προσβολή 

για τον χρόνο του. Παραδώστε του το τρίτο. 

 

 

10.2. Λήψη και ενσωμάτωση ανατροφοδότησης (feedback) 

Ας είμαστε σαφείς. Έχετε παραδώσει τριάντα σελίδες στον επιβλέποντά σας και εκεί-

νος σας τις επιστρέφει καλυμμένες με κόκκινο μελάνι. Η πρώτη σας αντίδραση θα είναι 

η άμυνα. «Δεν κατάλαβε τι εννοώ». Η δεύτερη θα είναι η απελπισία. «Είμαι άχρηστος». 

Αυτές οι αντιδράσεις είναι πολυτέλειες που δεν έχετε. Είναι ναρκισσισμός. 

Η εργασία σας, από τη στιγμή που βγαίνει από το γραφείο σας, είναι ένα αντικείμενο 

προς κρίση. Η ανατροφοδότηση είναι η πρώτη δοκιμή αντοχής αυτού του αντικειμένου. 

Ο επιβλέπων σας είναι ο πρώτος (και ίσως ο πιο καλοπροαίρετος) εχθρικός αναγνώ-

στης σας. Η δουλειά του είναι να βρει πριν από εσάς κάθε λογικό άλμα, κάθε αδύναμη 

παραπομπή, κάθε ασαφή πρόταση και κάθε έλλειψη τεκμηρίωσης. Κάθε κόκκινη 

γραμμή του είναι ένα δώρο: είναι ένα λάθος που διορθώνετε εσείς τώρα, αντί να σας 

το επισημάνει κάποιος άλλος κατά την τελική σας εξέταση. 

Όταν σας λέει, «Αυτό εδώ δεν είναι σαφές», δεν έχει καμία απολύτως σημασία αν εσείς 

στο μυαλό σας το καταλαβαίνετε. Σημασία έχει ότι εκείνος, ο ειδικός, δεν το κατάλαβε. 

Άρα, το ξαναγράφετε. 

Μην πέσετε στην παγίδα να λογομαχήσετε για κάθε κόμμα. Ο επιβλέπων δεν είναι ο 

συμμαθητής σας. Αν σας ζητά να προσθέσετε μια ενότητα για τον τάδε μελετητή (τον 

οποίο εσείς θεωρείτε ασήμαντο), το κάνετε. Εκτός, φυσικά, αν μπορείτε να αποδείξετε 

με πηγές ότι ο μελετητής αυτός είναι εκτός θέματος. Αλλά να είστε βέβαιοι, ο καθηγη-

τής συνήθως ξέρει κάτι παραπάνω. 

Η διαδικασία είναι τεχνική, όχι συναισθηματική: 

1. Διαβάζετε τις διορθώσεις. 

2. Αφήνετε το κείμενο να «κρυώσει» για μία ημέρα. Μην απαντήσετε ποτέ αμέσως. 

Ο θυμός είναι κακός σύμβουλος. 

3. Ξαναδιαβάζετε τις διορθώσεις, αυτή τη φορά υποθέτοντας ότι ο καθηγητής έχει 

100% δίκιο. 

4. Εφαρμόζετε τις αλλαγές. 
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Αντιμετωπίστε το σαν χειρουργός. Κόβετε ό,τι δεν λειτουργεί, ακόμα κι αν είναι η αγα-

πημένη σας παράγραφος. Η δουλειά σας δεν είναι να γράψετε ένα όμορφο κείμενο· 

είναι να γράψετε ένα αδιάβλητο κείμενο. 

 

 

10.3. Χρήση εργαλείων ανίχνευσης λογοκλοπής και τεκμηρίωσης πρωτοτυπίας  

Είναι σχεδόν βέβαιο ότι το πανεπιστήμιό σας θα απαιτήσει να υποβάλετε την τελική 

σας εργασία σε ένα λογισμικό ανίχνευσης λογοκλοπής (όπως το Turnitin ή αντίστοιχα 

συστήματα). Ο τρόπος που θα αντιμετωπίσετε αυτό το βήμα λέει πολλά για την κατα-

νόησή σας σχετικά με την ακαδημαϊκή έρευνα. 

Θα πρέπει να αντιμετωπίσετε αυτό το εργαλείο όχι ως τιμωρητικό μέτρο ή ως αστυνο-

μικό, αλλά ως το τελικό διαγνωστικό έλεγχο της ακαδημαϊκής σας χειροτεχνίας. 

 

10.3.1. Τι δεν κάνουν αυτά τα εργαλεία 

Τα λογισμικά αυτά δεν ανιχνεύουν τη «λογοκλοπή». Η λογοκλοπή είναι μια ηθική απο-

τυχία, μια πράξη απάτης. Τα εργαλεία αυτά ανιχνεύουν κάτι πολύ πιο απλό: την κειμε-

νική ομοιότητα (textual similarity). Σαρώνουν την εργασία σας και τη συγκρίνουν με 

δισεκατομμύρια άλλες πηγές, επισημαίνοντας τις φράσεις που ταιριάζουν. 

Αυτή η αναφορά ομοιότητας είναι απλώς ακατέργαστα δεδομένα. Δεν είναι ετυμηγο-

ρία. Εναπόκειται σε εσάς και τον επιβλέποντά σας να ερμηνεύσετε αυτά τα δεδομένα. 

 

10.3.2. Η πραγματική τους αξία: Η «Αποτυχημένη Παράφραση» 

Η μεγαλύτερη αξία αυτών των εργαλείων για εσάς, τον ευσυνείδητο ερευνητή, είναι η 

ικανότητά τους να εντοπίζουν την «ακούσια» λογοκλοπή, συνήθως, την αποτυχημένη 

παράφραση (failed paraphrase). 

Αυτό συμβαίνει όταν: 

1. Διαβάζετε μια εξαιρετική ιδέα από έναν μελετητή (π.χ. τον Zizioulas ή την 

Pagels). 

2. Προσπαθείτε να την αποδώσετε με δικά σας λόγια, αλλά τελικά αλλάζετε μόνο 

μερικές λέξεις, διατηρώντας την αρχική δομή της πρότασης του συγγραφέα. 

3. Τοποθετείτε μια υποσημείωση στο τέλος. 

Έχετε διαπράξει λογοκλοπή; Όχι ακριβώς, αφού παραπέμψατε στην πηγή. Έχετε όμως 

διαπράξει ακαδημαϊκή αμέλεια; Απολύτως. Έχετε παρουσιάσει τη γραφή κάποιου άλ-

λου ως δική σας. 

Η εκτέλεση ενός ελέγχου πριν την τελική κατάθεση σας δίνει την ευκαιρία να εντοπί-

σετε αυτά τα αδύναμα σημεία. Σας αναγκάζει να αναρωτηθείτε: «Έχω πραγματικά α-

φομοιώσει αυτή την ιδέα και την εκφράζω με τη δική μου φωνή, ή απλώς επαναλαμβάνω 

μηχανικά την πηγή μου;» 

 

10.3.3. Πώς τεκμηριώνεται η πρωτοτυπία 

Η πρωτοτυπία σας, ωστόσο, δεν τεκμηριώνεται από ένα χαμηλό ποσοστό ομοιότητας. 

Μια εργασία μπορεί να έχει 5% ομοιότητα και να είναι εντελώς παράγωγη (απλώς κα-

κές παραφράσεις). Μια άλλη εργασία (ειδικά στη Βιβλική Ερμηνευτική ή την 
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Πατρολογία) μπορεί να έχει 30% ομοιότητα, επειδή παραθέτει εκτενώς πρωτογενείς 

πηγές, και να είναι απολύτως πρωτότυπη στη σύνθεση και την ανάλυσή της. 

Η πρωτοτυπία σας τεκμηριώνεται ενεργητικά, όχι παθητικά. 

1. Στην Εισαγωγή σας: Όταν ορίσατε το κενό (gap) στην έρευνα που έρχεστε να 

καλύψετε. 

2. Στη Βιβλιογραφική σας Επισκόπηση: Όταν δείξατε πώς η δική σας προσέγ-

γιση διαφοροποιείται από αυτές που προηγήθηκαν. 

3. Στις Υποσημειώσεις σας: Αυτό είναι το κλειδί. Οι υποσημειώσεις σας είναι η 

κύρια απόδειξη της πρωτοτυπίας σας. Δείχνουν σε συνεχή διάλογο με την ακα-

δημαϊκή κοινότητα ακριβώς πού τελειώνει η φωνή ενός άλλου και πού αρχίζει 

η δική σας ανάλυση. 

Το λογισμικό ανίχνευσης είναι απλώς το δίχτυ ασφαλείας. Οι υποσημειώσεις σας είναι 

η ενεργή απόδειξη της ακαδημαϊκής σας ακεραιότητας. 

 

 

10.4. Γλωσσική και Τυπογραφική Επιμέλεια 

Έχετε γράψει την τελευταία λέξη του συμπεράσματός σας και νομίζετε ότι τελειώσατε. 

Λάθος. Τώρα αρχίζει η πιο ταπεινή, αλλά και η πιο κρίσιμη, εργασία: η μετατροπή του 

χειρογράφου σας σε ένα αντικείμενο που μπορεί να διαβαστεί, να βιβλιοδετηθεί και να 

τοποθετηθεί σε ένα ράφι βιβλιοθήκης. 

Μια εργασία γεμάτη ορθογραφικά λάθη, ασυνταξίες, ξεχασμένους τόνους (στο πολυ-

τονικό, αν το χρησιμοποιείτε) ή λάθη στη στίξη, είναι μια εργασία που φωνάζει «προχει-

ρότητα». Ο επιβλέπων σας δεν είναι ο διορθωτής σας. Είναι προσβολή για τον χρόνο 

του να του παραδώσετε ένα κείμενο που δεν έχετε διαβάσει εσείς ο ίδιος τουλάχιστον 

τρεις φορές. 

Η γλωσσική επιμέλεια είναι μια πράξη σεβασμού προς τον αναγνώστη. Μια σελίδα γε-

μάτη τυπογραφικά λάθη (τα refusi, όπως τα λένε οι Ιταλοί τυπογράφοι) είναι σαν ένας 

τοίχος γεμάτος μουτζούρες. Ακόμα κι αν η αρχιτεκτονική του επιχειρήματός σας είναι 

λαμπρή, ο αναγνώστης θα βλέπει μόνο τις μουτζούρες. Διαβάζετε το κείμενό σας. Το 

ξαναδιαβάζετε. Το εκτυπώνετε και το διαβάζετε (τα λάθη φαίνονται καλύτερα στο 

χαρτί). Το δίνετε σε έναν φίλο να το διαβάσει. 

 

10.4.1. Οι Τεχνικοί Κανόνες (Μη Διαπραγματεύσιμοι) 

Επειδή μια ακαδημαϊκή εργασία είναι ένα τεχνικό αντικείμενο που πρέπει να είναι ευα-

νάγνωστο και ομοιόμορφο, και επειδή δεν είστε γραφίστας για να κάνετε πειράματα, 

θα ακολουθήσετε τους παρακάτω κανόνες τυπογραφίας. Αυτοί οι κανόνες εξασφαλί-

ζουν ότι όλες οι εργασίες του προγράμματος θα έχουν την ίδια επαγγελματική όψη. 

1. Η Γραμματοσειρά (Font): 

Θα χρησιμοποιήσετε μία γραμματοσειρά για όλο το κείμενο: Open Sans. Γιατί αυτή; 

Επειδή είστε θεολόγος ή θρησκειολόγος. Η δουλειά σας απαιτεί να γράφετε Ελληνικά 

(μονοτονικά και πολυτονικά), Λατινικά, πιθανώς Εβραϊκά, ή/και Κυριλλικά. Η Open 

Sans είναι γραμματοσειρά ανοιχτού κώδικα, ανθρωπιστικού τύπου sans-serif, που σχε-

διάστηκε από τον Steve Matteson κατόπιν παραγγελίας της Google. Η γραμματοσειρά 

χαρακτηρίζεται από τα ευρύχωρα ανοίγματα σε πολλά γράμματα και το μεγάλο ύψος 

x, γεγονός που την καθιστά ιδιαίτερα ευανάγνωστη σε οθόνες και σε μικρά μεγέθη. Ως 

https://fonts.google.com/specimen/Open+Sans
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μέρος του ανθρωπιστικού είδους των γραμματοσειρών sans-serif, διαθέτει επίσης ένα 

πραγματικό στυλ italic. Τον Μάρτιο του 2021, η οικογένεια γραμματοσειρών Open Sans 

ενημερώθηκε για να περιλαμβάνει μια μεταβλητή έκδοση γραμματοσειράς, η οποία 

τώρα υποστηρίζει και εβραϊκούς χαρακτήρες. Η Open Sans παρέχει απόλυτη ομοιο-

μορφία και διατίθεται δωρεάν. 

2. Το Μέγεθος (Font Size): 

o Κύριο Κείμενο: 12 στιγμές (12pt).  

o Υποσημειώσεις: 10 στιγμές (10pt). Πάντα μικρότερες από το κύριο κεί-

μενο, πάντα ευανάγνωστες. 

3. Το Διάστιχο (Line Spacing): 

o Κύριο Κείμενο: 1,5 γραμμή (1.5 spacing). Όχι μονό (είναι αδύνατο να 

διαβαστεί) και όχι διπλό (σπαταλάει χαρτί και χαλαρώνει οπτικά τη 

σκέψη). Το 1,5 είναι το επαγγελματικό πρότυπο. (Εάν παραδίδετε προ-

σχέδιο στον επιβλέποντα, χρησιμοποιήστε διπλό διάστιχο (2.0) μόνο για 

να αφήσετε χώρο για διορθώσεις με το χέρι). 

o Υποσημειώσεις: Πάντα μονό διάστιχο (1.0). 

4. Τα Περιθώρια (Margins): 

o Άνω, Κάτω, και Δεξί περιθώριο: 2,5 εκ. (ή 1 ίντσα). 

o Αριστερό περιθώριο: 3,5 εκ. Αυτό είναι κρίσιμο. Γιατί μεγαλύτερο; Για 

τη βιβλιοδεσία. Η ράχη «τρώει» χώρο. Μια εργασία που δεν έχει σωστό 

περιθώριο βιβλιοδεσίας και τα γράμματα χάνονται μέσα στη ράχη, είναι 

ερασιτεχνική και μη λειτουργική. 

5. Η Στοίχιση (Alignment): 

o Κύριο Κείμενο: Πλήρης στοίχιση (Justified). Το κείμενό σας πρέπει να 

είναι ένας συμπαγής «τοίχος» (block), με την αριστερή και τη δεξιά 

πλευρά να είναι απόλυτα κάθετες. 

o Υποσημειώσεις: Πλήρης στοίχιση (Justified). 

6. Οι Παράγραφοι: 

Η αλλαγή παραγράφου δηλώνεται με εσοχή της πρώτης γραμμής (περίπου 0,5 εκ. ή ένα 

πάτημα του πλήκτρου 'Tab'). Δεν αφήνουμε κενή γραμμή (extra space) μεταξύ των πα-

ραγράφων. Αυτό είναι για e-mail και ιστοσελίδες, όχι για ακαδημαϊκά βιβλία. 

Αυτές οι λεπτομέρειες δεν είναι διακόσμηση. Είναι η δομή. Μια τυπωμένη σελίδα είναι 

το τελικό σας προϊόν. Φροντίστε να μην είναι πρόχειρο. 

 

 

10.5. Προετοιμασία για την προφορική υποστήριξη 

Ας είμαστε ξεκάθαροι: η πραγματική δουλειά έχει τελειώσει. Είναι το κείμενο των 150 

ή 300 σελίδων που παραδώσατε. Η προφορική υποστήριξη (η viva voce) είναι ένα ακα-

δημαϊκό τελετουργικό. Είναι ένα κομμάτι θεάτρου όπου εσείς είστε ο πρωταγωνιστής, 

ο οποίος πρέπει να αποδείξει σε μια επιτροπή κριτικών ότι όντως έγραψε το έργο και, 

επιπλέον, το καταλαβαίνει. 
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Ο στόχος σας δεν είναι να κερδίσετε μια διαμάχη. Ο στόχος σας είναι να αποδείξετε, με 

ψύχραιμη σιγουριά, ότι είστε ο μεγαλύτερος εν ζωή ειδικός πάνω στο συγκεκριμένο, 

μικροσκοπικό σας θέμα. 

Αυτοί είναι οι πρακτικοί κανόνες αυτού του παιχνιδιού. 

 

10.5.1. Εσείς είστε ο Ειδικός 

Αυτό πρέπει να το εμπεδώσετε. Εσείς ζήσατε με τον Γρηγόριο Νύσσης ή με τα αρχεία 

μιας θρησκευτικής κοινότητας για τρία χρόνια, κάθε μέρα. Οι καθηγητές της επιτροπής 

σας, όσο λαμπροί κι αν είναι, πιθανότατα διάβασαν τη διατριβή σας (στην καλύτερη 

περίπτωση) τις τελευταίες δύο εβδομάδες, ανάμεσα σε δεκάδες άλλες υποχρεώσεις. 

Εσείς ξέρετε την υποσημείωση 45 στο Κεφάλαιο 2. Εσείς θυμάστε γιατί επιλέξατε εκείνη 

τη μετάφραση. Αυτή είναι η πανοπλία σας. Κανείς δεν κατέχει το δικό σας θέμα καλύ-

τερα από εσάς. 

 

10.5.2. Μην Διαβάζετε 

Το χειρότερο αμάρτημα. Αν πάτε στην υποστήριξη και αρχίσετε να διαβάζετε ένα πυ-

κνογραμμένο κείμενο 15 σελίδων, έχετε ήδη αποτύχει. Αυτό δείχνει φόβο και έλλειψη 

κυριαρχίας. 

Προετοιμάστε μια παρουσίαση 10-15 λεπτών. Όχι παραπάνω. Να έχετε μπροστά σας 

μόνο ένα διάγραμμα (outline), ίσως μία σελίδα με τις πέντε βασικές σας θέσεις. Η δου-

λειά σας σε αυτά τα 15 λεπτά είναι να απαντήσετε σε τρία ερωτήματα: 

1. Ποιο ήταν το ερευνητικό μου ερώτημα; 

2. Τι νέο βρήκα (η κεντρική σας θέση); 

3. Πώς το βρήκα (η μεθοδολογία μου); 

 

10.5.3. Χαρτογραφήστε τις Αδυναμίες 

Κάθε διατριβή έχει αδύναμα σημεία. Πράγματα που αφήσατε απ' έξω, μια πηγή που δεν 

μπορέσατε να βρείτε, μια εναλλακτική ερμηνεία που δεν αναλύσατε πλήρως. Εσείς τα 

ξέρετε καλύτερα απ' όλους. 

Ετοιμάστε τις απαντήσεις σας γι' αυτά εκ των προτέρων. Αν σας ρωτήσουν: «Γιατί δεν 

αναλύσατε τη θέση του Βαρλαάμ;», η απάντησή σας δεν πρέπει να είναι «Εε... δεν πρό-

λαβα». Η απάντησή σας πρέπει να είναι: «Αυτό, κύριε Καθηγητά, ήταν μια συνειδητή 

οριοθέτηση. Η εστίαση αποκλειστικά στον Παλαμά ήταν απαραίτητη για να γίνει η εις 

βάθος ανάλυση...» ή «Αυτό αποτελεί ένα εξαιρετικό επόμενο βήμα για μελλοντική έ-

ρευνα». 

 

10.5.4. Η Στάση του Σώματος (Η Πνευματική Στάση) 

Η στάση σας πρέπει να είναι ένας συνδυασμός σεμνότητας και σιγουριάς. 

Όταν σας κάνουν μια ερώτηση ή μια κριτική, μην πεταχτείτε αμυντικά. Ακούστε. Πάρτε 

μια ανάσα. Μπορείτε ακόμη και να κρατήσετε μια σύντομη σημείωση. 

• Αν η κριτική είναι σωστή: Συμφωνήστε με ευγένεια. «Έχετε απόλυτο δίκιο. 

Αυτή η πτυχή θα μπορούσε να είχε αναλυθεί περαιτέρω. Σας ευχαριστώ για την 
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παρατήρηση». (Μην ανησυχείτε, η διατριβή έχει ήδη παραδοθεί. Δεν θα την ξα-

ναγράψετε τώρα). 

• Αν η κριτική είναι λάθος (ή βασίζεται σε λάθος ανάγνωση): Διορθώστε τους, 

αλλά με σεβασμό, όχι με έπαρση. «Κατανοώ την παρατήρησή σας. Ωστόσο, ό-

πως τεκμηριώνω στις σελίδες 90-95, τα δεδομένα από το χειρόγραφο Χ δείχνουν 

μια διαφορετική εικόνα...». 

Να θυμάστε, ο επιβλέπων σας είναι ο σύμμαχός σας. Κοιτάξτε τον. Συχνά, θα σας κάνει 

την πρώτη, «εύκολη» ερώτηση, για να σας δώσει την ευκαιρία να λάμψετε. Αρπάξτε 

την. 

Η υποστήριξη είναι η τελετή αποφοίτησης από τη μαθητεία. Δείξτε τους ότι μάθατε την 

τέχνη και είστε έτοιμοι να γίνετε συνάδελφός τους. 

 

 

10.6. Προοπτικές δημοσίευσης της εργασίας (άρθρο, μονογραφία) 

Λοιπόν, τελειώσατε. Η εργασία σας, δεμένη, βρίσκεται στο γραφείο σας. Έχει πάρει τον 

βαθμό της. Το πανεπιστήμιο θα την αρχειοθετήσει στο ψηφιακό του αποθετήριο. Τώρα 

τι; 

Μια εργασία που γράφτηκε μόνο για τρεις ή επτά καθηγητές σε μια εξεταστική επι-

τροπή είναι μια ημιτελής εργασία. Είναι σαν να φτιάχνετε ένα αυτοκίνητο και να το 

αφήνετε στο γκαράζ. Ο σκοπός της επιστημονικής έρευνας είναι να ανακοινωθεί, να 

μπει στη δημόσια συζήτηση, να γίνει κτήμα (και ενδεχομένως στόχος κριτικής) άλλων 

μελετητών. Μια εργασία που δεν δημοσιεύεται, πρακτικά δεν υπάρχει. 

Πρέπει να είμαστε ρεαλιστές. Οι προοπτικές διαφέρουν δραματικά ανάμεσα στις δύο 

βαθμίδες. 

 

10.6.1. Η Μεταπτυχιακή Εργασία 

Η μεταπτυχιακή εργασία, στις περισσότερες περιπτώσεις, είναι μια άσκηση. Αποδεί-

ξατε ότι ξέρετε τη «δουλειά»: ότι μπορείτε να βρείτε βιβλιογραφία, να τη συνθέσετε και 

να γράψετε ένα συγκροτημένο κείμενο 100 σελίδων. Σπάνια μια μεταπτυχιακή εργασία 

είναι τόσο πρωτότυπη που να δικαιολογεί την αυτόνομη έκδοσή της ως βιβλίο. 

Αυτό που μπορεί να συμβεί, ωστόσο, είναι το εξής: ίσως ένα κεφάλαιο της εργασίας 

σας (π.χ. το Κεφάλαιο 3, όπου αναλύσατε μια συγκεκριμένη πτυχή ενός χειρογράφου 

ή ερμηνεύσατε ένα δύσκολο χωρίο) είναι πραγματικά καλό. Είναι πυκνό, πρωτότυπο 

και τεκμηριωμένο. 

Σε αυτή την περίπτωση, σε συνεννόηση με τον επιβλέποντά σας, έχετε χρέος να πάρετε 

αυτό το κεφάλαιο, να το «καθαρίσετε» από τα περιττά (τις γενικές εισαγωγές κ.λπ.), να 

το μετατρέψετε σε ένα άρθρο 20-30 σελίδων και να το υποβάλετε σε ένα έγκριτο επι-

στημονικό περιοδικό του κλάδου σας (π.χ. τη Θεολογία, το Δελτίον Βιβλικών Μελετών, 

την Επιστημονική Επετηρίδα της Σχολής σας). Αυτό είναι το ακαδημαϊκό σας εισιτήριο. 

 

10.6.2. Η Διδακτορική Διατριβή 

Εδώ τα πράγματα είναι εντελώς διαφορετικά. Μια διδακτορική διατριβή πρέπει να δη-

μοσιευτεί. Αν η διατριβή σας δεν αξίζει να δημοσιευτεί, τότε χάσατε πέντε χρόνια από 

τη ζωή σας (και ο επιβλέπων σας απέτυχε στη δουλειά του). Η διατριβή είναι, εξ ορι-

σμού, μια πρωτότυπη συμβολή στη γνώση. Και η γνώση που μένει κρυφή είναι άχρηστη. 
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Έχετε δύο δρόμους: 

Α. Η Μονογραφία (Το Βιβλίο) 

Αυτός είναι ο βασιλικός δρόμος. Αλλά προσοχή: η διατριβή δεν είναι βιβλίο. Η διατριβή 

γράφτηκε για να πείσει τους ειδικούς ότι κάνατε τη δουλειά σας. Είναι γεμάτη με απο-

δείξεις σχολαστικότητας (π.χ. ατέλειωτες ανασκοπήσεις βιβλιογραφίας, υποσημειώ-

σεις που καταλαμβάνουν το μισό της σελίδας). 

Για να γίνει βιβλίο, θέλει ξαναγράψιμο. Πρέπει να γίνει ελκυστική. Κόβετε τις περιττές 

σκαλωσιές. Περιορίζετε την επισκόπηση της βιβλιογραφίας στο απολύτως απαραίτητο. 

Ενισχύετε τη ροή του επιχειρήματος. Στη συνέχεια, την υποβάλλετε σε έναν σοβαρό 

ακαδημαϊκό εκδοτικό οίκο (διεθνή, όπως π.χ. Brill, Peeters, Mohr Siebeck, ή έναν α-

ναγνωρισμένο ελληνικό). Αυτή είναι η ακαδημαϊκή σας «ταυτότητα». 

Β. Τα Άρθρα (Η «Μέθοδος του Σαλαμιού») 

Μερικές φορές, μια διατριβή αποτελείται από 3-4 πολύ δυνατά αλλά σχετικά αυτόνομα 

κεφάλαια. Μπορείτε (και πολλοί το κάνουν) να «τεμαχίσετε» τη διατριβή. Παίρνετε το 

κάθε κεφάλαιο, το επεξεργάζεστε ως αυτόνομο άρθρο και το δημοσιεύετε σε διαφορε-

τικά επιστημονικά περιοδικά. Αυτό είναι πιο γρήγορο, χτίζει το βιογραφικό σας ταχύ-

τερα και διαχέει την έρευνά σας σε ευρύτερο κοινό. 

Μην περιμένετε. Η έρευνά σας είναι «φρέσκια» τώρα. Σε τρία χρόνια, κάποιος άλλος 

μπορεί να έχει δημοσιεύσει κάτι παρόμοιο, και η δική σας πρωτοτυπία θα έχει χάσει την 

αξία της. Ο ακαδημαϊκός κόσμος είναι ανταγωνιστικός. Η δημοσίευση είναι η μόνη α-

πόδειξη ότι η δουλειά σας ήταν χρήσιμη. 
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Κεφάλαιο 11: Η Δεοντολογία του Ερευνητή και οι Θεσμικές Υποχρεώσεις 

Τα προηγούμενα κεφάλαια εστίασαν στην τέχνη, τη μεθοδολογία, τη δομή και το ύφος 

που απαιτούνται για την κατασκευή μιας άρτιας ακαδημαϊκής εργασίας. Αυτό το κε-

φάλαιο εστιάζει στους κανόνες, τις ηθικές δεσμεύσεις και τις θεσμικές υποχρεώσεις 

που αναλαμβάνετε ως μέλος της ακαδημαϊκής κοινότητας βάσει του Κώδικα Δεοντο-

λογίας και Καλής Πρακτικής, όπως αυτός διαμορφώθηκε μετά από επανειλημμένες  

συνεδριάσεις της Επιτροπής Σύνταξης του Κώδικα Δεοντολογίας και Καλής Πρακτικής 

και εκτεταμένη διαβούλευση με τους Συλλόγους του ΕΚΠΑ.. 

Η έρευνά σας δεν διεξάγεται σε κενό. Διεξάγεται εντός ενός Ιδρύματος, το οποίο λει-

τουργεί βάσει ενός συγκεκριμένου Κώδικα Δεοντολογίας. Ως μεταπτυχιακός φοιτητής 

ή υποψήφιος διδάκτορας, δεν είστε απλώς εκπαιδευόμενος· θεωρείστε και εσείς «Ε-

ρευνητής». Ως εκ τούτου, ο Κώδικας αυτός σας αφορά άμεσα και διέπει τη συμπερι-

φορά σας, τη διαχείριση της έρευνάς σας και τις σχέσεις σας με τους συναδέλφους και 

τον επιβλέποντά σας. 

 

11.1 Η Ακαδημαϊκή Ακεραιότητα ως Θεμέλιο 

Η φοιτητική σας ιδιότητα, είτε σε μεταπτυχιακό είτε σε διδακτορικό επίπεδο, αποτελεί 

τη βάση της συμμετοχής σας στην ακαδημαϊκή κοινότητα. Αυτή η κοινότητα θεμελιώ-

νεται στην προαγωγή της αλήθειας, σε ένα περιβάλλον ελευθερίας, ειλικρίνειας και 

αμοιβαίου σεβασμού. Η αποστολή σας είναι να ακολουθείτε την ερευνητική και διδα-

κτική διαδικασία με τρόπο που προάγει την παιδεία και τη γνώση. 

Οποιαδήποτε συμπεριφορά υπονομεύει την ακαδημαϊκή ακεραιότητα, όπως η λογο-

κλοπή (που αναλύσαμε στο Κεφ. 9) ή η παραποίηση δεδομένων, είναι μια πράξη που 

πλήττει την ίδια τη δυνατότητα του Πανεπιστημίου να επιτελέσει το κοινωνικό του έργο. 

 

 

11.2 Οι Βασικές Ευθύνες σας ως Ερευνητή 

Ως ερευνητής του Ιδρύματος, φέρετε προσωπική ευθύνη για τις πράξεις και τις παρα-

λείψεις σας. Οι κανόνες δεν αφορούν μόνο την αποφυγή της λογοκλοπής, αλλά και 

τον τρόπο που σχεδιάζετε, διεξάγετε και δημοσιεύετε την έρευνά σας. 

 

11.2.1. Ακεραιότητα Δεδομένων και Αντικειμενικότητα 

Η δουλειά σας πρέπει να είναι διαφανής και έντιμη. Αυτό σημαίνει ότι: 

• Δεν αποκρύπτετε ούτε αλλοιώνετε αποτελέσματα: Οφείλετε να παρουσιάζετε 

τα ευρήματά σας όπως προέκυψαν, ακόμη κι αν δεν επιβεβαιώνουν την αρχική 

σας υπόθεση. 

• Διατηρείτε πλήρη αρχεία: Πρέπει να τηρείτε αρχεία για την εξέλιξη της έρευ-

νάς σας, ώστε να καθίσταται δυνατός ο έλεγχος των αποτελεσμάτων σας. 

• Αποφεύγετε συγκρούσεις συμφερόντων: Τα αποτελέσματά σας δεν πρέπει να 

επηρεάζονται από κοινωνικούς, πολιτικούς ή οικονομικούς παράγοντες. Εάν, 

για παράδειγμα, η έρευνά σας χρηματοδοτείται, δεν επιτρέπεται να δεχθείτε ό-

ρους που διακυβεύουν την ελευθερία σας ή το κύρος του Πανεπιστημίου. 

 

11.2.2. Έρευνα με Ανθρώπους (Κρίσιμο για την Ποιοτική Έρευνα) 
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Εάν η μεθοδολογία σας (π.χ. στην Κοινωνιολογία, την Ανθρωπολογία της Θρησκείας ή 

την Ποιμαντική) περιλαμβάνει ανθρώπους, οι δεοντολογικές σας δεσμεύσεις είναι ύ-

ψιστες. Η έρευνα πρέπει να διεξάγεται με απόλυτο σεβασμό στη σωματική και πνευμα-

τική υπόσταση του ατόμου. 

Συγκεκριμένα, οφείλετε: 

• Να σέβεστε την αξιοπρέπεια και την αυτονομία των συμμετεχόντων. 

• Να τους ενημερώνετε με απόλυτη σαφήνεια για το περιεχόμενο και τον σκοπό 

της έρευνας. 

• Να λαμβάνετε την έγγραφη συγκατάθεσή τους πριν την έναρξη. 

• Να τους ενημερώνετε ότι η συγκατάθεσή τους μπορεί να ανακληθεί σε οποια-

δήποτε φάση της έρευνας. 

• Να διασφαλίζετε την πλήρη προστασία των προσωπικών τους δεδομένων. 

• Να σέβεστε τις φυλετικές, έμφυλες, θρησκευτικές ή πολιτισμικές ιδιαιτερότητές 

τους. 

Ιδιαίτερη προσοχή και αυστηρότεροι κανόνες ισχύουν εάν η έρευνά σας αφορά ευαί-

σθητες ομάδες, όπως ανηλίκους, πρόσφυγες, φυλακισμένους ή ασθενείς. 

 

11.2.3. Έρευνα με Ζώα 

Εάν η έρευνά σας απαιτεί χρήση πειραματόζωων, αυτό επιτρέπεται μόνο εάν δεν υπάρ-

χει εναλλακτικός τρόπος έρευνας και πρέπει να χρησιμοποιείται ο απολύτως ανα-

γκαίος αριθμός ζώων. Η διαδικασία απαιτεί πιστοποιημένο εργαστήριο και η κύρια μέ-

ριμνά σας είναι η αποφυγή άσκοπης ταλαιπωρίας και πόνου. 

 

 

11.3. Σχέσεις, Πνευματική Ιδιοκτησία και Δημοσίευση 

 

11.3.1. Η Σχέση με τον Επιβλέποντα και τους Συναδέλφους 

Η ακαδημαϊκή κοινότητα βασίζεται στον αμοιβαίο σεβασμό. Στη σχέση σας με τον επι-

βλέποντα, ο οποίος εκπροσωπεί τον «εμπειρότερο ερευνητή», ισχύει μια αμφίδρομη 

υποχρέωση: 

1. Ως νεότερος ερευνητής, οφείλετε να σέβεστε και να αναγνωρίζετε την εμπειρία 

του. 

2. Ως εμπειρότερος ερευνητής, ο επιβλέπων σας οφείλει να σέβεται την προσωπι-

κότητά σας, να αξιολογεί δίκαια τις ικανότητές σας και να σας καθοδηγεί στη 

μεθοδολογία και το ήθος της έρευνας. 

Κάθε συμβολή στο ερευνητικό αποτέλεσμα, από οποιοδήποτε μέλος της ομάδας, πρέ-

πει να αναγνωρίζεται. 

 

11.3.2. Πνευματική Ιδιοκτησία (IP) 

Η διατριβή σας είναι πνευματική σας ιδιοκτησία. Ωστόσο, όταν η έρευνα διεξάγεται στο 

Ίδρυμα, με πόρους του Ιδρύματος, δημιουργούνται συγκεκριμένες υποχρεώσεις: 

• Οφείλετε να σέβεστε τα δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας τρίτων. 
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• Εάν η έρευνά σας οδηγήσει σε μια ανακάλυψη (π.χ. εφεύρεση ή δίπλωμα ευρε-

σιτεχνίας), έχετε το ηθικό δικαίωμα να αναφέρεστε ως ο δημιουργός/εφευρέ-

της. 

• Ωστόσο, έχετε την υποχρέωση να ενημερώνετε αμελλητί και εγγράφως τα αρ-

μόδια όργανα του ΕΚΠΑ, ώστε το Ίδρυμα να μπορέσει να κατοχυρώσει και να 

διαχειριστεί αυτά τα δικαιώματα. 

• Δεν επιτρέπεται να συνάψετε καμία σύμβαση εκμετάλλευσης της έρευνάς σας 

(π.χ. με έναν ιδιωτικό φορέα) χωρίς την προηγούμενη έγκριση των οργάνων του 

ΕΚΠΑ. 

 

11.3.3. Η Υποχρέωση της Δημοσίευσης και η Αναφορά του Ιδρύματος 

Η έρευνα δεν τελειώνει με την κατάθεση της διατριβής. Ο Κώδικας ορίζει ότι οι ερευ-

νητές οφείλουν να δημοσιοποιούν τα αποτελέσματα της έρευνάς τους, είτε σε επιστη-

μονικά περιοδικά είτε μέσω επιστημονικών ανακοινώσεων. 

Όταν το κάνετε αυτό, η σωστή αναφορά του Ιδρύματος (affiliation) είναι υποχρεωτική 

και μη διαπραγματεύσιμη. Οφείλετε να αναφέρετε τον φορέα με τον πλήρη ελληνικό 

και ξενόγλωσσο τίτλο του. 

• Ελληνικά: Εθνικόν και Καποδιστριακόν Πανεπιστήμιο Αθηνών. 

• Αγγλικά: National and Kapodistrian University of Athens. 

Η χρήση του απλού «University of Athens» δεν είναι αποδεκτή. Πρέπει επίσης να συ-

μπεριλάβετε την ειδικότερη μονάδα σας (Τμήμα Κοινωνικής Θεολογίας και Θρησκειο-

λογίας). 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α: Ενιαίος Οδηγός Υποσημειώσεων και Βιβλιογραφίας (CMOS 18) 

Ελληνική Χρήση - Πλήρης Έκδοση 

 

Ο παρών οδηγός συγκεντρώνει πρότυπα, παραδείγματα και επεξηγήσεις για τις συνη-

θέστερες πηγές στις ανθρωπιστικές/κοινωνικές επιστήμες, σύμφωνα με Chicago 

Manual of Style, 18η έκδ. (CMOS 18), σε ελληνική μορφοποίηση. 

 

• Σύστημα: Υποσημειώσεις και Βιβλιογραφία (Notes & Bibliography) 

• Γλώσσα: Ελληνικά  

• Πεδίο: Θεολογία/Θρησκειολογία 

Α. Γενικοί κανόνες 

• Υποσημειώσεις: Συνεχής αρίθμηση ανά κεφάλαιο/εργασία. Πρώτη μνεία = 

πλήρης εγγραφή· επόμενη = σύντομη (Επώνυμο, συντ. τίτλος, σελ.). 

• Βιβλιογραφία: Στο τέλος, αλφαβητικά. Βασική μορφή: «Επώνυμο, Όνομα. Τίτ-

λος. Εκδότης, Έτος.». (Στη Βιβλιογραφία τα μέρη της αναφοράς διαχωρίζονται 

με τελεία). 

• Τίτλοι: Βιβλία/περιοδικά πλάγια· άρθρα/κεφάλαια «σε εισαγωγικά». 

• Εύρη: en-dash (–), π.χ. 115–17 · Γεν. 1:1–3. 

• Τόπος έκδοσης: Δεν παρατίθεται βάσει των οδηγιών του CMOS18. 

• Η ένδειξη συντομογραφίας σελίδων (σελ./σ./σσ.) δεν τίθεται. Στα βιβλία τί-

θεται απευθείας ο αριθμός σελίδας/σελίδων και στα περιοδικά μετά από την 

άνω-κάτω τελεία (:). 

• Πολλαπλές παραπομπές: Διαχωρίστε με άνω τελείες. 

• Κανόνας Συντόμευσης Περιεκτικών Αριθμών» (Abbreviation of Inclusive 

Numbers) 

Όταν παραπέμπετε σε εύρος σελίδων (π.χ. 115–117), το Chicago Manual of 

Style προτείνει μια συγκεκριμένη μέθοδο συντόμευσης για λόγους οικονομίας 

και κομψότητας. Ο κανόνας που ακολουθείται και σε αυτόν τον οδηγό είναι: 

Γενικός Κανόνας: Για τον δεύτερο αριθμό του εύρους, γράφετε μόνο τα ψηφία 

που αλλάζουν, διατηρώντας όμως τουλάχιστον τα δύο τελευταία ψηφία (ή πε-

ρισσότερα, αν χρειάζεται για να είναι σαφής ο αριθμός). 

Για Αριθμούς 1-100: Χρησιμοποιούνται όλα τα ψηφία. 

Σωστό: 56–58 

Σωστό: 73–75 

Για Αριθμούς 101-109 (και αντίστοιχα σε κάθε εκατοντάδα): Χρησιμοποιού-

νται μόνο τα ψηφία που αλλάζουν. 

Σωστό: 101–7 

Σωστό: 305–9 

Για Αριθμούς 110-199 (και αντίστοιχα σε κάθε εκατοντάδα): Χρησιμοποιού-

νται τα δύο τελευταία ψηφία (ή περισσότερα αν αλλάζει η εκατοντάδα). 

Σωστό: 115–17 
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Σωστό: 351–64 

Σωστό: 1098–103 

Σωστό: 1101–56 

Εύρος Αριθμών Κανόνας Παραδείγματα  Ανάλυση 

1–99 Γράφονται όλοι οι αριθμοί. 56–58, 73–75 
Δεν παραλείπεται κανένα ψη-

φίο. 

100–109 
Γράφονται μόνο τα ψηφία που 

αλλάζουν. 

101–7, 305–9, 808–

9 

Το “0” επαναλαμβάνεται 

νοητά. 

110–199 

Γράφονται τα δύο τελευταία ψη-

φία (ή περισσότερα αν αλλάζει η 

εκατοντάδα). 

115–17, 351–64, 

410–23 

Κρατούνται τα δύο τελευταία 

ψηφία για σαφήνεια. 

200–999 Ίδιος κανόνας με το 110–199. 275–79, 498–532 

Τα δύο τελευταία ψηφία αρ-

κούν, εκτός αν αλλάζει η εκα-

τοντάδα. 

1.000+ 
Γράφονται όσα ψηφία χρειάζο-

νται για σαφήνεια. 

1098–103, 1101–56, 

1250–61, 2012-3001 

Αν αλλάζει η χιλιάδα, κρατού-

νται όλα τα απαραίτητα ψη-

φία. 

 

Σημείωση: Η παραπάνω πρακτική αφορά κυρίως το εύρος σελίδων σε βιβλιο-

γραφικές παραπομπές. Για παραπομπές σε στίχους της Αγίας Γραφής, η σύμ-

βαση επιτρέπει τη χρήση μόνο του τελικού ψηφίου (π.χ. Γεν. 1:1–3). 

• DOI/URL: Προτίμηση σε DOI (μορφή https://doi.org/...). Ημερομηνία πρό-

σβασης μόνο για δυναμικό περιεχόμενο. 

• Short title: Συμπληρώστε «Συντ. τίτλο» για συνεπείς σύντομες υποσημειώσεις. 

• Πολλοί συγγραφείς: Μέχρι 3 ονοματίζονται όλοι· 4+ → «κ.ά.» στη σύντομη υ-

ποσημείωση (ή «et al.» αν το ζητήσει ο φορέας). 

• Ονόματα: Επώνυμο πρώτα στη Βιβλιογραφία· στα ελληνικά διατηρήστε μονο-

τονικό. 

 

Β. Πρότυπα ανά τύπο πηγής: Αναλυτικές οδηγίες 

 

1) Βιβλίο (μονογραφία) 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας/είς 

o Τίτλος βιβλίου (πλάγια) 

o Έκδοση (αν ≠ 1η) 

o Εκδότης 

o Έτος 

o Εντοπισμός σελίδων (στην υποσημείωση) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, Τίτλος (Έκδοση, Εκδότης, Έτος), σελίδες. 

o Σύντομη: Επώνυμο, Συντ. τίτλος, σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. Τίτλος. Έκδοση. Εκδότης, Έτος. 

https://doi.org/
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• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o 2 συγγραφείς: Παραθέτετε και τους δύο με σειρά εμφάνισης. 

o 3+ συγγραφείς: Παραθέτετε μόνο τον πρώτο και μετά κ.ά. (ή και et al.· 

διάλεξε μία μορφή και κράτησέ την σταθερή). 

o Το κ.ά. δεν είναι πλάγιο και δεν παίρνει κόμμα πριν· τελειώνει με τελεία 

στο ά. 

Στη Βιβλιογραφία: 

o Έως 6 συγγραφείς: Παραθέτετε όλους. 

o Πάνω από 6 συγγραφείς: Παραθέτετε τους 3 πρώτους και μετά κ.ά. 

o Στη βιβλιογραφία αντιστρέφεται μόνο το πρώτο όνομα (Επώνυμο, Ό-

νομα). Οι υπόλοιποι εμφανίζονται κανονικά (Όνομα Επώνυμο). Χωρίστε 

με κόμματα και βάλτε και πριν τον τελευταίο. 

o Εκδόσεις: Γράψτε «2η έκδ.» ή «αναθ. έκδ.» όπου ισχύει. 

o Σειρά/αριθμός: Προσθέστε μετά τον τίτλο (π.χ. «Σειρά Χ, 12»), μόνο αν 

ζητείται. 

o Ανατύπωση/μεταγενέστερη εκδ.: Προτιμήστε την έκδοση που χρησιμο-

ποιήσατε (με έτος). 

o Αυτοέκδοση: Προτιμάται η διατύπωση «δημοσιευμένο από τον συγγρα-

φέα». 

• Συχνά λάθη 

o Μην βάζετε τόπο έκδοσης. 

o Μη χρησιμοποιείτε εισαγωγικά για τίτλους βιβλίων. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Άννα Παπαδοπούλου, Θρησκεία 

και Πολιτική στη Νεότερη Ευρώπη 

(2η έκδ., Νήσος, 2022), 115–17. 

Παπαδοπούλου, 

Θρησκεία και 

Πολιτική, 116. 

Παπαδοπούλου, Άννα. Θρη-

σκεία και Πολιτική στη Νεό-

τερη Ευρώπη. 2η έκδ. Νήσος, 

2022. 

 

Σημειώσεις 

1. 1 συγγραφέας: 

Mary Beard, SPQR (Liveright, 2015), 121. 

2. 2 συγγραφείς: 

Peter Brown και Averil Cameron, Late Antiquity (University of California 

Press, 2000), 77. 

3. 3+ συγγραφείς: 

Peter Brown κ.ά., Worlds of Late Antiquity (Oxford University Press, 2022), 

51–53. 

Βιβλιογραφία 

• 1 συγγραφέας: 

Beard, Mary. SPQR. Liveright, 2015. 
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• 2 συγγραφείς: 

Brown, Peter, και Averil Cameron. Late Antiquity. University of California 

Press, 2000. 

• 3–6 συγγραφείς (όλοι αναφέρονται): 

Brown, Peter, Averil Cameron, και Garth Fowden. Worlds of Late Antiquity. 

Oxford University Press, 2021. 

• 7+ συγγραφείς (πρώτοι 3 + κ.ά.): 

Brown, Peter, Averil Cameron, Garth Fowden, κ.ά. Research in Late Antiq-

uity. Oxford University Press, 2024. 

 

2) Μεταφρασμένη μονογραφία 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας πρωτοτύπου 

o Τίτλος (πλάγια) 

o Μεταφραστής 

o Εκδότης 

o Έτος 

o Σελίδα/ες (υποσημ.) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, Τίτλος, μτφρ. Μεταφραστής (Εκδότης, Έτος), σε-

λίδα. 

o Σύντομη: Επώνυμο, Συντ. τίτλος, σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. Τίτλος. Μτφρ. Μεταφραστής. Εκδότης, 

Έτος. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Αν χρησιμοποιείτε και το πρωτότυπο, δημιουργήστε ξεχωριστή εγγραφή 

για κάθε γλώσσα. 

o Προσθέστε «εισαγ./επιμ.» εάν υπάρχει επιστημονική επιμέλεια/εισα-

γωγή. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Charles Taylor, Οι Πηγές του 

Εγώ, μτφρ. Ν. Παπαδάκης (Πό-

λις, 2019), 210. 

Taylor, Οι Πη-

γές του Εγώ, 

210. 

Taylor, Charles. Οι Πηγές του 

Εγώ. Μετάφραση Νικόλαος Παπα-

δάκης. Πόλις, 2019. 

 

3) Κεφάλαιο σε συλλογικό τόμο (edited volume) 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας κεφαλαίου 

o «Τίτλος κεφαλαίου» (εισαγωγικά) 

o Τίτλος τόμου (πλάγια) 
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o Επιμελητής/ές 

o Εκδότης 

o Έτος 

o Σελίδες κεφαλαίου 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος κεφαλαίου», στο Τίτλος τόμου, επιμ. Ό-

νομα (Εκδότης, Έτος), σελ. Χ–Ψ. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος», σελ. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Στο Τίτλος τόμου, επιμέλεια 

Όνομα. Εκδότης, Έτος. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Πολλαπλοί επιμελητές: «επιμ. Α, Β και Γ». 

o Τόμοι σειράς: Προσθέστε «Σειρά, τόμ. n» εφόσον απαιτείται. 

o Επανέκδοση/μεταγενέστερη εκτύπωση: Βάλτε έτος της έκδοσης που 

χρησιμοποιείτε. 

• Συχνά λάθη 

o Σύμφωνα με την 18η έκδοση του CMOS (κανόνας 14.8), το εύρος σελί-

δων (π.χ. 45–67) του κεφαλαίου ΔΕΝ περιλαμβάνεται πλέον στην κα-

ταχώριση της Βιβλιογραφίας. (Σημείωση: Εξακολουθεί να απαιτείται για 

άρθρα περιοδικών, αλλά όχι για κεφάλαια βιβλίων). 

o Μην βάζετε εισαγωγικά στον τίτλο του τόμου. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Μαρία Νικολάου, «Λόγος και Ετε-

ρότητα», στο Θρησκεία και Ετερό-

τητα, επιμ. Μαρία Ιωάννου (Κα-

στανιώτης, 2021), 45–67. 

Νικολάου, 

«Λόγος και Ε-

τερότητα», 

52. 

Νικολάου, Μαρία. «Λόγος και Ε-

τερότητα». Στο Θρησκεία και Ετε-

ρότητα, επιμέλεια Μαρία Ιωάν-

νου. Καστανιώτης, 2021. 

 

4) Άρθρο περιοδικού με DOI 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας/είς 

o «Τίτλος άρθρου» (εισαγωγικά) 

o Τίτλος περιοδικού (πλάγια) 

o Τόμος 

o Τεύχος (αν υπάρχει) 

o Έτος σε παρενθέσεις 

o Εύρος σελίδων 

o DOI (https://doi.org/...) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

https://doi.org/
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o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος», Περιοδικό Τόμος, αρ. Τεύχος (Έτος): 

σελ. Χ–Ψ, DOI. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος», σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Περιοδικό Τόμος, αρ. Τεύχος 

(Έτος): σελ. Χ–Ψ. DOI. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Άρθρα με αριθμό άρθρου (e-locator): Αντικαταστήστε σελίδες με α-

ριθμό άρθρου (π.χ. e12345). 

o Online first: αν δεν έχει τόμο/τεύχος, δώστε ημερομηνία και DOI. 

• Συχνά λάθη 

o Μην αναμειγνύετε DOI και μακρύ URL (προτιμάται μόνο DOI). 

o Μην παραλείπετε τόμο/τεύχος όπου υπάρχει. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Ελένη Καρρά, «Θρησκευ-

τική διπλωματία στην Ανα-

τολική Μεσόγειο», Σύγ-

χρονη Θεολογία 12, αρ. 2 

(2020): 155–72, 

https://doi.org/10.1234/st.

2020.002. 

Καρρά, «Θρη-

σκευτική διπλω-

ματία», 160. 

Καρρά, Ελένη. «Θρησκευτική διπλω-

ματία στην Ανατολική Μεσόγειο». 

Σύγχρονη Θεολογία 12, αρ. 2 (2020): 

155–72. 

https://doi.org/10.1234/st.2020.002

. 

 

5) Άρθρο περιοδικού χωρίς DOI 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας/είς 

o Τίτλος άρθρου 

o Τίτλος περιοδικού 

o Τόμος 

o Τεύχος (αν υπάρχει) 

o Έτος 

o Σελίδες 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος», Περιοδικό Τόμος, αρ. Τεύχος (Έτος): 

σελ. Χ–Ψ. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος», σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Περιοδικό Τόμος, αρ. Τεύχος 

(Έτος): σελ. Χ–Ψ. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Σταθερό URL/Permalink μπορεί να προστεθεί αντί σελίδων αν δεν υ-

πάρχουν. 

https://doi.org/10.1234/st.2020.002
https://doi.org/10.1234/st.2020.002
https://doi.org/10.1234/st.2020.002
https://doi.org/10.1234/st.2020.002
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o Αν το άρθρο είναι «ahead of print», βάλτε ημερομηνία και αφαιρέστε 

τόμο/τεύχος. 

• Συχνά λάθη 

o Μην αντικαθιστάτε τις σελίδες με γενικό URL εάν υπάρχουν σαφείς σε-

λίδες. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Γιάννης Ράπτης, «Θεολογία 

και Κράτος Δικαίου», Θεολο-

γικά 45, αρ. 1 (2018): 33–50. 

Ράπτης, «Θεολο-

γία και Κράτος Δι-

καίου», 37. 

Ράπτης, Γιάννης. «Θεολογία 

και Κράτος Δικαίου». Θεολο-

γικά 45, αρ. 1 (2018): 33–50. 

 

6) Λήμμα εγκυκλοπαίδειας/λεξικού 

 

6Α) Λήμμα σε Γνωστή Εγκυκλοπαίδεια ή Λεξικό ευρείας χρήσης (π.χ. Britannica) 

Για πολύ γνωστά έργα αναφοράς που είναι ταξινομημένα αλφαβητικά: 

• Δεν καταχωρούνται στη Βιβλιογραφία: Αυτές οι πηγές παρατίθενται μόνο σε 

υποσημειώσεις (footnotes/endnotes). 

• Όχι σελίδες: Η παραπομπή γίνεται στο λήμμα, όχι στον αριθμό σελίδας. 

• Χρήση "s.v.": Χρησιμοποιείται η λατινική συντομογραφία s.v. (για το sub 

verbo, που σημαίνει «υπό το λήμμα» ή «στο λήμμα») πριν από τον τίτλο του λήμ-

ματος. 

 

Διάταξη και Παραδείγματα (CMOS 18) 

Πλήρης Υποσημείωση (Έντυπη Έκδοση) 

Τίτλος Έργου, [αριθμός έκδοσης, αν υπάρχει], s.v. «Τίτλος Λήμματος». 

• Encyclopædia Britannica, 15η εκδ., s.v. «Salvation». 

 

Πλήρης Υποσημείωση (Online Έκδοση) 

Τίτλος Έργου [Online], s.v. «Τίτλος Λήμματος», προσπέλαση [Ημερομηνία], 

[URL/DOI]. 

• Encyclopædia Britannica Online, s.v. "Aesthetics," προσπέλαση 30 Οκτωβρίου 

2025, http://www.britannica.com/topic/aesthetics. 

Σύντομη Υποσημείωση 

Συντ. Τίτλος Έργου, s.v. «Τίτλος Λήμματος». 

• Britannica, s.v. «Aesthetics». 

Βιβλιογραφία 

(Δεν απαιτείται καταχώριση) 

 

http://www.britannica.com/topic/aesthetics
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6Β) Λήμμα σε εξειδικευμένες Εγκυκλοπαίδειες ή Λεξικά 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας λήμματος (αν υπάρχει) 

o «Τίτλος λήμματος» (εισαγωγικά) 

o Τίτλος έργου (πλάγια) 

o Επιμελητής/ές (αν υπάρχει) 

o Έκδοση/Έτος 

o Σελίδες 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος», στο Τίτλος έργου, επιμ. Όνομα (Εκδό-

της, Έτος), σελ. Χ–Ψ. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος», σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Στο Τίτλος έργου, επιμ. Ό-

νομα. Εκδότης, Έτος. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Αν δεν υπάρχει συγγραφέας, ξεκινήστε με τον τίτλο του λήμματος. 

o Για online εγκυκλοπαίδειες, προσθέστε URL/DOI και ημερομηνία πρό-

σβασης εάν αλλάζει συχνά. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Νίκος Μανιάτης, «Εικονομαχία», 

στο Εγκυκλοπαίδεια Θρησκειολο-

γίας, επιμ. Ι. Κωνσταντίνου (Πανε-

πιστημιακές Εκδόσεις, 2019), 

221–24. 

Μανιάτης, 

«Εικονομα-

χία», 222. 

Μανιάτης, Νίκος. «Εικονομαχία». 

Στο Εγκυκλοπαίδεια Θρησκειολο-

γίας, επιμέλεια Ιωάννης Κωνστα-

ντίνου. Πανεπιστημιακές Εκδό-

σεις, 2019. 

 

7) Εφημερίδα / ειδησεογραφικός ιστότοπος 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας (αν υπάρχει) 

o «Τίτλος άρθρου» (εισαγωγικά) 

o Τίτλος μέσου (πλάγια) 

o Ημερομηνία 

o URL (για online) 

o Ημ/νία πρόσβασης (όταν απαιτείται) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος», Μέσο, Ημερομηνία, URL. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος». 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Μέσο, Ημερομηνία. URL. 
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• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Αν δεν υπάρχει συγγραφέας, ξεκινάτε με τον τίτλο. 

o Για έντυπη εφημερίδα: παραλείψτε URL, διατηρήστε ημερομηνία και, αν 

χρήσιμο, σελίδα. 

• Συχνά λάθη 

o Μην προσθέτετε DOI (δεν χρησιμοποιείται στον ημερήσιο Τύπο). 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Μαρία Δεληβοριά, «Η θρη-

σκεία στο δημόσιο χώρο», Η 

Καθημερινή, 12 Μαΐου 2023, 

URL. 

Δεληβοριά, «Η 

θρησκεία στο δη-

μόσιο χώρο». 

Δεληβοριά, Μαρία. «Η θρη-

σκεία στο δημόσιο χώρο». Η Κα-

θημερινή, 12 Μαΐου 2023. URL. 

 

8) Ιστότοπος (γενική σελίδα) 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας/Οργανισμός 

o «Τίτλος σελίδας» (εισαγωγικά) 

o Έτος/ημ/νία (αν διαθέσιμη) 

o URL 

o Ημ/νία πρόσβασης (για δυναμικό περιεχόμενο) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Φορέας/Συγγραφέας, «Τίτλος», Έτος, URL (πρόσβ.: ΗΗ Μήνας 

ΕΕΕΕ εφόσον μεταβάλλεται). 

o Σύντομη: Φορέας/Συγγραφέας, «Συντ. τίτλος». 

o Βιβλιογραφία: Φορέας/Συγγραφέας. «Τίτλος». Έτος. URL. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Προτιμήστε σελίδες «Σχετικά/Έγγραφα» με σταθερά URLs. 

o Αν λείπει ημερομηνία, χρησιμοποιήστε «χ.χ.» στη Βιβλιογραφία (χωρίς 

χρονολογία). 

• Συχνά λάθη 

o Μην χρησιμοποιείτε συντομευμένους συνδέσμους (bit.ly) στη Βιβλιο-

γραφία. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Υπουργείο Παιδείας, «Πρόγραμμα 

Σπουδών Θεολογίας», 2024, URL 

(πρόσβ. 5 Ιουνίου 2025, εφόσον μετα-

βάλλεται). 

Υπουργείο Παι-

δείας, «Πρό-

γραμμα Σπου-

δών». 

Υπουργείο Παιδείας. 

«Πρόγραμμα Σπουδών 

Θεολογίας». 2024. URL. 
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9) Δεδομένα/Αποθετήρια (Zenodo, Figshare κ.λπ.) 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Οργανισμός/Δημιουργός 

o Τίτλος dataset (εισαγωγικά ή πλάγια) 

o Έκδοση 

o Έτος 

o Πλατφόρμα 

o DOI 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Δημιουργός, «Τίτλος», έκδ. x.y, Έτος, Πλατφόρμα, DOI. 

o Σύντομη: Δημιουργός, «Συντ. τίτλος», έκδ. x.y. 

o Βιβλιογραφία: Δημιουργός. «Τίτλος». Έκδ. x.y, Έτος. Πλατφόρμα. DOI. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Προσθέστε ORCID δημιουργών εφόσον ζητείται (π.χ. σε αγγλικά πα-

ραρτήματα). 

o Εάν δεν υπάρχει DOI, χρησιμοποιήστε σταθερό handle/ARK. 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε τον αριθμό έκδοσης. Είναι κρίσιμος για την αναπαρα-

γωγή. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

ΕΛΣΤΑΤ, «Θρησκευτική 

σύνθεση κατά περιφέρεια, 

2011–2021», έκδ. 2.1, 2024, 

Zenodo, 

https://doi.org/10.5281/ze

nodo.9999999. 

ΕΛΣΤΑΤ, «Θρη-

σκευτική σύν-

θεση», έκδ. 2.1. 

ΕΛΣΤΑΤ. «Θρησκευτική σύνθεση 

κατά περιφέρεια, 2011–2021». Έκδ. 

2.1, 2024. Zenodo. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.99

99999. 

 

10) Λογισμικό/Πακέτο 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Ομάδα/Συγγραφέας πακέτου 

o Τίτλος/Όνομα πακέτου (πλάγια) 

o Έκδοση 

o Οργανισμός/Αποθετήριο 

o Έτος 

o URL/DOI 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Ομάδα, Τίτλος, έκδ. x.y.z (Οργανισμός, Έτος), URL/DOI. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.9999999
https://doi.org/10.5281/zenodo.9999999
https://doi.org/10.5281/zenodo.9999999
https://doi.org/10.5281/zenodo.9999999
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o Σύντομη: Ομάδα, Τίτλος, έκδ. x.y.z. 

o Βιβλιογραφία: Ομάδα. Τίτλος. Έκδ. x.y.z. Οργανισμός, Έτος. URL/DOI. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Για πακέτα R/Python: μπορείτε να αναφέρετε και την πλατφόρμα 

(CRAN, PyPI, GitHub). 

o Αν υπάρχει paper του πακέτου, διαλέξτε είτε paper είτε λογισμικό, όχι 

και τα δύο εκτός αν ζητείται. 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε την έκδοση· επηρεάζει τα αποτελέσματα. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

R Core Team, R: A Language 

and Environment for Statistical 

Computing, έκδ. 4.4.1 (R Foun-

dation, 2024), https://www.R-

project.org/. 

R Core Team, 

R, έκδ. 4.4.1. 

R Core Team. R: A Language and 

Environment for Statistical Compu-

ting. Έκδ. 4.4.1. R Foundation, 

2024. https://www.R-project.org/. 

 

11) Διατριβή / Διπλωματική 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας 

o «Τίτλος» (εισαγωγικά) 

o Τύπος (Διδακτορική/Μεταπτυχιακή) 

o Ίδρυμα 

o Έτος 

o URL/Αποθετήριο (αν υπάρχει) 

o Σελίδες (υποσημ.) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος» (Τύπος, Ίδρυμα, Έτος), σελίδες, URL. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος», σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Τύπος, Ίδρυμα, Έτος. URL. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Αδημοσίευτη εργασία: σημειώστε «αδημοσίευτη διατριβή/εργασία». 

o Για institutional handle (π.χ. hdl:…), προτιμήστε το έναντι μακρού URL. 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε τον τύπο (Διδακτορική/Μεταπτυχιακή). 

https://www.r-project.org/
https://www.r-project.org/
https://www.r-project.org/
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Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Ελένη Σταθοπούλου, «Η λειτουρ-

γία των θρησκευτικών συμβόλων 

στη δημόσια σφαίρα» (Διδακτο-

ρική διατριβή, ΕΚΠΑ, 2021), 88–

90, URL. 

Σταθοπούλου, 

«Λειτουργία 

θρησκευτικών 

συμβόλων», 89. 

Σταθοπούλου, Ελένη. «Η λει-

τουργία των θρησκευτικών συμ-

βόλων στη δημόσια σφαίρα». 

Διδακτορική διατριβή, ΕΚΠΑ, 

2021. URL. 

 

12) Πρακτικά συνεδρίου 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας ανακοίνωσης 

o «Τίτλος ανακοίνωσης» (εισαγωγικά) 

o Τίτλος πρακτικών (πλάγια) 

o Επιμελητής/ές 

o Εκδότης 

o Έτος 

o Σελίδες 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, «Τίτλος», στα Πρακτικά…, επιμ. Όνομα (Εκδότης, 

Έτος), σελ. Χ–Ψ. 

o Σύντομη: Επώνυμο, «Συντ. τίτλος», σελίδα. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Στο Πρακτικά…, επιμέλεια 

Όνομα. Εκδότης, Έτος. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Αν είναι μόνο περίληψη, δηλώστε «περίληψη ανακοίνωσης». 

o Για ηλεκτρονικά πρακτικά, προσθέστε URL/DOI. 

• Συχνά λάθη 

o Μην συγχέετε τίτλο συνεδρίου με τίτλο τόμου πρακτικών. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Δημήτρης Κόλλιας, «Θρησκευτική 

ελευθερία και κοινωνική συνοχή», 

στα Πρακτικά 5ου Πανελλήνιου 

Συνεδρίου Θεολογίας, επιμ. Α. Ιω-

άννου (Εκδ. Παν., 2022), 201–12. 

Κόλλιας, 

«Θρησκευ-

τική ελευθε-

ρία», 205. 

Κόλλιας, Δημήτρης. «Θρησκευτική 

ελευθερία και κοινωνική συνοχή». 

Στο Πρακτικά 5ου Πανελλήνιου Συ-

νεδρίου Θεολογίας, επιμέλεια Αν-

δρέας Ιωάννου. Εκδ. Παν., 2022. 

 

13) Αρχειακό υλικό / Επιστολές 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Αποστολέας 
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o Παραλήπτης 

o Τόπος 

o Ημερομηνία 

o Συλλογή/Αρχείο 

o Αρ. κιβωτίου/φακέλου (αν υπάρχει) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Αποστολέας προς Παραλήπτη, Τόπος, Ημερομηνία, Συλ-

λογή/Αρχείο, αριθ. κιβ./φ.. 

o Σύντομη: Αποστολέας προς Παραλήπτη, Ημερομηνία. 

o Βιβλιογραφία: Αποστολέας. Επιστολή προς Παραλήπτη. Τόπος, Ημερο-

μηνία. Συλλογή/Αρχείο. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Για τεκμήρια χωρίς ημερομηνία, χρησιμοποιήστε «χ.χ.» ή κατά προσέγ-

γιση (π.χ. περ. 1930). 

o Προσθέστε κωδικό καταλόγου/κλήσης όπου υπάρχει. 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε το ίδρυμα/φορέα φύλαξης. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Ιωάννης Παπαδόπουλος προς 

Μ. Καραγιάννη, Αθήνα, 3 

Μαρτίου 1932, Αρχείο Οικ. 

Πατριαρχείου, φ. 12/β. 

Παπαδόπουλος 

προς Καρα-

γιάννη, 3 Μαρ-

τίου 1932. 

Παπαδόπουλος, Ιωάννης. Επι-

στολή προς Μιλτιάδη Καρα-

γιάννη. Αθήνα, 3 Μαρτίου 1932. 

Αρχείο Οικ. Πατριαρχείου. 

 

14) Οπτικοακουστικό (βίντεο, podcast) 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Δημιουργός/Παρουσιαστής 

o «Τίτλος επεισοδίου/βίντεο» (εισαγωγικά) 

o Σειρά/Κανάλι (πλάγια) 

o Ημερομηνία 

o Διάρκεια (προαιρετικά) 

o URL 

o Χρονόσημο (αν παραπέμπεις) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Δημιουργός, «Τίτλος», Σειρά/Κανάλι, Ημερομηνία, διάρκεια, 

URL. 

o Σύντομη: Δημιουργός, «Συντ. τίτλος». 

o Βιβλιογραφία: Δημιουργός. «Τίτλος». Σειρά/Κανάλι. Ημερομηνία. URL. 
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• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Για YouTube: χρησιμοποιήστε το όνομα καναλιού ως δημιουργό αν δεν 

υπάρχει φυσικό πρόσωπο. 

o Προσθέστε χρονόσημο στην υποσημείωση όταν παραπέμπετε σε συγκε-

κριμένο σημείο (π.χ. 12:34). 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε ημερομηνία αν είναι διαθέσιμη. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Γ. Κανελλόπουλος, «Θρησκείες 

και διπλωματία», Podcast Θεολο-

γία Σήμερα, 14 Φεβρουαρίου 

2024, διάρκεια 42′, URL. 

Κανελλόπου-

λος, «Θρη-

σκείες και δι-

πλωματία». 

Κανελλόπουλος, Γ. «Θρη-

σκείες και διπλωματία». 

Podcast Θεολογία Σήμερα. 14 

Φεβρουαρίου 2024. URL. 

 

15) Κοινωνικά δίκτυα 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας (πραγματικό όνομα, αν υπάρχει) [@handle] 

o Απόσπασμα πρώτων 15–25 λέξεων (εισαγωγικά) 

o Πλατφόρμα 

o Ημερομηνία (και ώρα, αν κρίσιμη) 

o URL 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας [@handle], «Απόσπασμα…», Πλατφόρμα, Ημερο-

μηνία, URL. 

o Σύντομη: Συγγραφέας, «Συντ. απόσπασμα». 

o Βιβλιογραφία: Συγγραφέας. «Κείμενο…». Πλατφόρμα, Ημερομηνία. 

URL. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Νήματα/threads: Προσθέστε «νήμα, 1/5» αν χρειάζεται. 

o Αλλαγές περιεχομένου: Προτιμήστε ημερομηνία πρόσβασης. 

• Συχνά λάθη 

o Μην αλλάζετε το κείμενο της ανάρτησης· αποδώστε το με αποσιωπητικά 

όπου κόβεται. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Άννα Παπαδοπούλου [@apapado], 

«Η νέα μελέτη μας για τη θρησκευ-

τική διπλωματία…», X/Twitter, 7 Ι-

ουνίου 2025, URL. 

Παπαδοπού-

λου, «Νέα με-

λέτη…». 

Παπαδοπούλου, Άννα. «Η νέα 

μελέτη μας για τη θρησκευτική 

διπλωματία…». X/Twitter, 7 Ι-

ουνίου 2025. URL. 
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16) Νομοθεσία / Δικαστικές αποφάσεις (Ελλάδα) 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Για νόμους: τίτλος νόμου/αριθμός 

o ΦΕΚ (σειρά, αριθμός/ημ/νία) 

o Άρθρο/παρ. (αν ισχύει) 

o URL 

o Για αποφάσεις: Δικαστήριο, αριθμός/έτος, υπόθεση, δημοσίευση/Συλ-

λογή 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης (νόμος): Ν. xxxx/έτος, «Τίτλος», ΦΕΚ Σειρά Α’ xx/ημ/νία, άρθ. 

n, URL. 

o Σύντομη: Ν. xxxx/έτος, άρθ. n. 

o Βιβλιογραφία: Ελλάδα. Νόμος xxxx/έτος – Τίτλος. ΦΕΚ Α’ xx/ημ/νία. 

URL. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Δικαστικές αποφάσεις: π.χ. «ΣτΕ 660/2018, ΣΤ’ Τμήμα, σκ. 12». Προσθέ-

στε πηγή δημοσίευσης (ΝοΒ κ.λπ.) εφόσον υπάρχει. 

o Πράξεις/κανονισμοί: Προσαρμόζεται ανά φορέα (ΠΔ, ΥΑ κ.ο.κ.). 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε τη σειρά του ΦΕΚ (Α’, Β’ κ.λπ.). 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Ν. 4301/2014, «Οργάνωση της 

νομικής μορφής των θρησκευτι-

κών κοινοτήτων», ΦΕΚ Α’ 

223/07.10.2014, άρθ. 3, URL. 

Ν. 

4301/2014, 

άρθ. 3. 

Ελλάδα. Νόμος 4301/2014 – Ορ-

γάνωση της νομικής μορφής των 

θρησκευτικών κοινοτήτων. ΦΕΚ Α’ 

223/07.10.2014. URL. 

 

17) Πατερικές/Βυζαντινές πηγές: Αναλυτικές οδηγίες 

• Διατηρήστε τη γλώσσα του τίτλου της έκδοσης (συχνά λατινικά). Σύντομες υπο-

σημειώσεις με συντμημένο τίτλο επιτρέπονται. 

• Σειρά + τόμος → εντοπισμός: Πρώτα «PG/CCSG/CSEL + τόμος», μετά «στ.» 

(στήλες στην PG) ή «σελ.» (CCSG/CSEL), έπειτα CPG/BHG (όπου υπάρχει). 

• Μεταφράσεις/διπλές εκδόσεις: Αν παραπέμπετε σε μετάφραση, δώστε μετα-

φραστή και στοιχεία έκδοσης· αν παραπέμπετε στο κείμενο PG/CCSG, προτι-

μήστε τις στήλες/σελίδες αντί για «κεφ.» ή «παρ.» εκτός αν είναι η μόνη εσωτε-

ρική αρίθμηση. 

17Α) Patrologia Graeca (PG) + CPG 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας 
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o Τίτλος έργου  

o Σειρά: PG + τόμος 

o Έτος έκδοσης τόμου 

o Κλαβίς: CPG (όπου υπάρχει) 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, Τίτλος, στο Patrologia Graeca, επιμ. Migne, τόμ. 

n (Έτος), στ. Χ–Ψ, CPG nnnn. 

o Σύντομη: Επώνυμο, Συντ. τίτλος, PG n, στ. Χ. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο. Τίτλος. PG n. Έτος. CPG nnnn. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Αν παραπέμπετε σε πολλαπλά έργα του ίδιου συγγραφέα στον ίδιο τόμο, 

προσθέστε και κεφάλαιο/παράγραφο αν χρειάζεται. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Αθανάσιος Αλεξανδρείας, Epistula ad 

Dracontium, στο Patrologia Graeca, ε-

πιμ. J.-P. Migne, τόμ. 25 (1857), 523–34, 

CPG 2150. 

Αθανάσιος, 

Epist. ad Dracon-

tium, PG 25, 525. 

Αθανάσιος Αλεξαν-

δρείας. Epistula ad 

Dracontium. PG 25. 

1857. CPG 2150. 

 

17Β) Κριτικές εκδόσεις (CCSG/CSEL) + CPG 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Συγγραφέας 

o Τίτλος έργου  

o Σειρά + τόμος (CCSG/CSEL) 

o Έτος 

o Εντοπισμός: σελ. Χ–Ψ 

o Κλαβίς: CPG 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Συγγραφέας, Τίτλος, CCSG/CSEL n (Τόπος: Εκδότης, Έτος), 

σελ. Χ–Ψ, CPG nnnn. 

o Σύντομη: Επώνυμο, Συντ. τίτλος, CCSG/CSEL n, σελ. Χ. 

o Βιβλιογραφία: Επώνυμο. Τίτλος. CCSG/CSEL n. Τόπος: Εκδότης, Έτος. 

CPG nnnn. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Σε ορισμένες εκδόσεις υπάρχουν και αριθμοί γραμμών· μπορείτε να 

προσθέσετε «γραμμ. 10–15» μετά τις σελίδες. 

o Για ελληνικά κείμενα σε SC (Sources Chrétiennes), προσαρμόζετε ανα-

λόγως (SC n, Paris: Cerf, Έτος). 
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o Παραπομπή σε Πρωτογενή Πηγή που Βρέθηκε σε Μετάφραση (Δευ-

τερογενής Πηγή) 

Συχνά, ειδικά σε μεταπτυχιακό επίπεδο, δεν έχετε πρόσβαση στο πρω-

τότυπο ενός δυσπρόσιτου κειμένου (π.χ. ένα λατινικό ή συριακό κεί-

μενο) αλλά το βρίσκετε παρατεθειμένο μέσα σε ένα σύγχρονο βιβλίο ή 

άρθρο. 

Κανόνας («όπως παρατίθεται στο»): Η ακαδημαϊκή εντιμότητα απαιτεί 

να παραπέμψετε και στις δύο πηγές. Πρώτα αναφέρετε την πρωτότυπη 

πηγή (όσο πιο πλήρως μπορείτε) και αμέσως μετά προσθέτετε «όπως 

παρατίθεται στο» ακολουθούμενο από την πλήρη παραπομπή της δευ-

τερογενούς πηγής όπου το διαβάσατε. 

Προειδοποίηση: Αυτή η πρακτική πρέπει να χρησιμοποιείται με φειδώ. 

Για μια διδακτορική διατριβή, αναμένεται να αναζητήσετε και να ελέγ-

ξετε την πρωτογενή πηγή ο ίδιος. 

Υπόδειγμα Υποσημείωσης (Πρωτογενής πηγή σε δευτερογενή): 

¹ Ειρηναίος Λουγδούνου, Κατά Αιρέσεων 3.3.2, όπως παρατίθεται στον 

Γεώργιο Φλωρόφσκυ, Ανατολικοί Πατέρες του Τετάρτου Αιώνος, μτφρ. 

Π. Πάλλη (Πουρναράς, 2006), 251. 

² Codex Theodosianus 16.1.2, όπως παρατίθεται στην Άννα Παπαδο-

πούλου, Θρησκεία και Πολιτική στη Νεότερη Ευρώπη (2η έκδ., Νήσος, 

2022), 115. 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Θεοδώρητος Κύρου, Historia 

Ecclesiastica, CCSG 44 (Brepols, 

2007), 112–15, CPG 6208. 

Θεοδώρητος, 

Hist. Eccl., 

CCSG 44, 113. 

Θεοδώρητος Κύρου. Historia 

Ecclesiastica. CCSG 44. 

Brepols, 2007. CPG 6208. 

 

17Γ) Acta Sanctorum και Αγιολογικά με BHG 

• Υποχρεωτικά πεδία 

o Σειρά/Έργο: Acta Sanctorum 

o Τόμος μήνα (π.χ. Maii II) 

o Σελίδες 

o Κλαβίς: BHG 

• Διάταξη και στίξη (πρότυπο) 

o Πλήρης: Acta Sanctorum, Μήνας Τόμος, σελ. Χ–Ψ (BHG nnnn). 

o Σύντομη: Acta SS, Μήνας Τόμος, σελ. Χ. 

o Βιβλιογραφία: Acta Sanctorum. Μήνας Τόμος. BHG nnnn. 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Για BHL (λατινικό αγιολογικό κλειδί) σε λατινικά βίους, μπορείτε να 

προσθέσετε «BHL nnnn». 
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o Αν χρησιμοποιείτε σύγχρονη κριτική έκδοση βίου, προτιμήστε εκείνη 

(SC/CCSG) και κρατήστε το BHG για ταυτοποίηση. 

• Συχνά λάθη 

o Μην παραλείπετε την ένδειξη «Μήνας Τόμος» (π.χ. Maii II). 

Πλήρης υποσημείωση Σύντομη Βιβλιογραφία 

Acta Sanctorum, Maii II, 12–18 

(BHG 1347). 

Acta SS, Maii II, 

15. 

Acta Sanctorum. Maii II. BHG 

1347. 

 

18) Αγία Γραφή: Παραπομπές στο κείμενο (όχι υποσημείωση) 

• Υποχρεωτικά στοιχεία 

o Συντμημένος τίτλος βιβλίου (σύμφωνα με τον πίνακα συντμήσεων). 

o Κεφάλαιο: Στίχος/οι με en-dash για εύρη (π.χ. Γεν. 1:1–3). 

• Παραλλαγές και ειδικές περιπτώσεις 

o Πολλαπλές παραπομπές: Διαχωρίστε με άνω τελείες. 

o Συγκεκριμένη έκδοση: Παραθέστε την στη Βιβλιογραφία μόνο αν την 

αναλύετε (μεταφράσεις/κριτικές εκδόσεις). 

• Συχνά λάθη 

o Μην βάζετε την Αγία Γραφή στη Βιβλιογραφία εκτός αν σχολιάζεται συ-

γκεκριμένη έκδοση. 

o Μην χρησιμοποιείτε κόμμα ανάμεσα σε κεφάλαιο και στίχο (σωστό: 

Ματθ. 5:17· λάθος: Ματθ. 5,17). 

Παράδειγμα στο 

κείμενο 

Συγκεκριμένη έκδοση (υπο-

σημ.) 
Βιβλιογραφία (έκδοση) 

(Ματθ. 5:17) · (Γεν. 

1:1–3; Ψαλμ. 23:1) 

Παλαιά και Καινή Διαθήκη (Ελλη-

νική Βιβλική Εταιρεία, 2006), Ι-

ωαν. 3:16. 

Παλαιά και Καινή Διαθήκη. 

Ελληνική Βιβλική Εταιρεία, 

2006. 

 

Πίνακας Συχνών Ακαδημαϊκών Συντομογραφιών 

Στα πεδία της Θεολογίας και της Θρησκειολογίας, η ακαδημαϊκή κοινότητα χρησιμο-

ποιεί ένα σύνολο καθιερωμένων συντομογραφιών για να αναφέρεται σε κρίσιμες σει-

ρές πηγών, εξειδικευμένα περιοδικά και βασικά έργα αναφοράς (λεξικά, κριτικές εκ-

δόσεις). Η σωστή χρήση αυτών των συντομογραφιών είναι ένδειξη επαγγελματισμού και 

διευκολύνει τον διάλογο, καθώς καθιστά τις παραπομπές σας άμεσα αναγνωρίσιμες 

από τους ειδικούς του κλάδου. 

Ο παρακάτω πίνακας δεν είναι εξαντλητικός, αλλά συγκεντρώνει τις πλέον συνήθεις 

συντομογραφίες που θα συναντήσετε και θα χρειαστεί να χρησιμοποιήσετε. 
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Όπως ορίζεται στο Κεφάλαιο 7.4.2, όλες οι συντομογραφίες που χρησιμοποιείτε στο 

κείμενό σας πρέπει να περιλαμβάνονται στον δικό σας Πίνακα Συντομογραφιών στην 

αρχή της εργασίας σας. 

 

Βιβλία της Αγίας Γραφής 

Η παραπομπή στα βιβλία της Αγίας Γραφής γίνεται στο κυρίως κείμενο (όχι σε υποση-

μείωση, εκτός αν η υποσημείωση περιέχει σχολιασμό). Χρησιμοποιούνται οι παρακάτω 

καθιερωμένες συντομογραφίες: 

 

Παλαιά Διαθήκη 

Βιβλίο Συντομογραφία 

Γένεσις Γεν. 

Έξοδος Εξ. 

Λευιτικόν Λευ. 

Αριθμοί Αρ. 

Δευτερονόμιον Δευτ. 

Ιησούς Ναυή Ιησ. 

Κριταί Κριτ. 

Ρουθ Ρουθ 

Α΄ Βασιλειών Α΄ Βασ. 

Β΄ Βασιλειών Β΄ Βασ. 

Γ΄ Βασιλειών Γ΄ Βασ. 

Δ΄ Βασιλειών Δ΄ Βασ. 

Α΄ Παραλειπομένων Α΄ Παραλ. 

Β΄ Παραλειπομένων Β΄ Παραλ. 

Έσδρας Εσδρ. 

Νεεμίας Νεεμ. 

Εσθήρ Εσθηρ 

Ιώβ Ιωβ 
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Βιβλίο Συντομογραφία 

Ψαλμοί Ψαλμ. 

Παροιμίαι Παροιμ. 

Εκκλησιαστής Εκκλ. 

Άσμα Ασμάτων Ασμα Ασμ. 

Ησαΐας Ησ. 

Ιερεμίας Ιερ. 

Θρήνοι Θρην. 

Ιεζεκιήλ Ιεζ. 

Δανιήλ Δαν. 

Ωσηέ Ωση. 

Ιωήλ Ιωηλ 

Αμώς Αμως 

Αβδιού Αβδ. 

Ιωνάς Ιων. 

Μιχαίας Μιχ. 

Ναούμ Ναουμ 

Αββακούμ Αβακ. 

Σοφονίας Σοφ. 

Αγγαίος Αγγ. 

Ζαχαρίας Ζαχ. 

Μαλαχίας Μαλ. 

 

Καινή Διαθήκη 
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Βιβλίο Συντομογραφία 

Ματθαίος Ματθ. 

Μάρκος Μαρκ. 

Λουκάς Λουκ. 

Ιωάννης Ιωαν. 

Πράξεις Αποστόλων Πραξ. 

Ρωμαίους Ρωμ. 

Α΄ Κορινθίους Α΄ Κορ. 

Β΄ Κορινθίους Β΄ Κορ. 

Γαλάτας Γαλ. 

Εφεσίους Εφ. 

Φιλιππησίους Φιλιπ. 

Κολοσσαείς Κολ. 

Α΄ Θεσσαλονικείς Α΄ Θεσ. 

Β΄ Θεσσαλονικείς Β΄ Θεσ. 

Α΄ Τιμόθεον Α΄ Τιμ. 

Β΄ Τιμόθεον Β΄ Τιμ. 

Τίτον Τιτ. 

Φιλήμονα Φιλημ. 

Εβραίους Εβρ. 

Ιακώβου Ιακ. 

Α΄ Πέτρου Α΄ Πετ. 

Β΄ Πέτρου Β΄ Πετ. 

Α΄ Ιωάννου Α΄ Ιωαν. 

Β΄ Ιωάννου Β΄ Ιωαν. 
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Βιβλίο Συντομογραφία 

Γ΄ Ιωάννου Γ΄ Ιωαν. 

Ιούδα Ιουδ. 

Αποκάλυψη Αποκ. 

 

Δευτεροκανονικά 

Βιβλίο Συντομογραφία 

Τωβίτ Τωβ. 

Ιουδίθ Ιουδιθ 

Α΄ Μακκαβαίων Α΄ Μακκ. 

Β΄ Μακκαβαίων Β΄ Μακκ. 

Σοφία Σολομώντος Σοφ. Σολ. 

Σοφία Σειράχ Σοφ. Σειρ. 

Βαρούχ Βαρ. 

 

Σειρές Πηγών, Έργα Αναφοράς και Κριτικές Εκδόσεις 

Συντομογραφία Πλήρης Τίτλος (Έργο ή Σειρά) 

AASS Acta Sanctorum 

AB Anchor Bible (Series) 

ABD The Anchor Bible Dictionary (6 τόμοι) 

ACO Acta Conciliorum Oecumenicorum 

ACW Ancient Christian Writers 

ANF The Ante-Nicene Fathers 

BDAG Bauer, W., κ.ά. A Greek-English Lexicon of the New Testament... 

BHL Bibliotheca Hagiographica Latina 
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Συντομογραφία Πλήρης Τίτλος (Έργο ή Σειρά) 

BHO Bibliotheca Hagiographica Orientalis 

BHG Bibliotheca Hagiographica Graeca 

BHS Biblia Hebraica Stuttgartensia 

CCSG Corpus Christianorum, Series Graeca 

CCSL Corpus Christianorum, Series Latina 

CPG Clavis Patrum Graecorum 

CPL Clavis Patrum Latinorum 

CSCO Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium 

CSEL Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum 

DACL Dictionnaire d'Archéologie Chrétienne et de Liturgie 

DBS Dictionnaire de la Bible, Supplément 

DHGE Dictionnaire d'Histoire et de Géographie Ecclésiastiques 

DSp Dictionnaire de Spiritualité, d'Ascétique et de Mystique 

DTC Dictionnaire de Théologie Catholique 

GCS Die Griechischen Christlichen Schriftsteller der ersten Jahrhunderte 

HALOT The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament 

LSJ Liddell, H. G., R. Scott, and H. S. Jones. A Greek-English Lexicon 

LThK Lexikon für Theologie und Kirche 

LXX Septuaginta (Η Μετάφραση των Εβδομήκοντα) 

NA28 Novum Testamentum Graece (Nestle-Aland, 28η έκδοση) 

NPNF A Select Library of the Nicene and Post-Nicene Fathers... 
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Συντομογραφία Πλήρης Τίτλος (Έργο ή Σειρά) 

PG Migne, J.-P., ed. Patrologiae Cursus Completus, Series Graeca 

PL Migne, J.-P., ed. Patrologiae Cursus Completus, Series Latina 

PO Patrologia Orientalis 

PS Patrologia Syriaca 

RAC Reallexikon für Antike und Christentum 

SC Sources Chrétiennes 

TDNT Theological Dictionary of the New Testament (Kittel) 

TLG Thesaurus Linguae Graecae 

TRE Theologische Realenzyklopädie 

UBS5 The Greek New Testament (United Bible Societies, 5η έκδοση) 

 

Επιλεγμένα Επιστημονικά Περιοδικά 

Συντομογραφία Πλήρης Τίτλος Περιοδικού 

AnBoll Analecta Bollandiana 

ATLA ATLA Religion Database (Αν και βάση δεδομένων, συχνά αναφέρεται έτσι) 

BASOR Bulletin of the American Schools of Oriental Research 

Bib Biblica 

CBQ Catholic Biblical Quarterly 

DOP Dumbarton Oaks Papers 

HTR Harvard Theological Review 

JAAR Journal of the American Academy of Religion 
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Συντομογραφία Πλήρης Τίτλος Περιοδικού 

JBL Journal of Biblical Literature 

JECS Journal of Early Christian Studies 

JJS Journal of Jewish Studies 

JR Journal of Religion 

JSJ Journal for the Study of Judaism... 

JSOT Journal for the Study of the Old Testament 

JTS Journal of Theological Studies 

Mus Le Muséon 

NovT Novum Testamentum 

NRT Nouvelle Revue Théologique 

NTS New Testament Studies 

OC Oriens Christianus 

OCP Orientalia Christiana Periodica 

RB Revue Biblique 

REB Revue des Études Byzantines 

RevQ Revue de Qumrân 

RHE Revue d'Histoire Ecclésiastique 

RHPR Revue d'Histoire et de Philosophie Religieuses 

RHR Revue de l'Histoire des Religions 

RSR Recherches de Science Religieuse 

StPatr Studia Patristica 
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Συντομογραφία Πλήρης Τίτλος Περιοδικού 

TU Texte und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur 

VC Vigiliae Christianae 

VT Vetus Testamentum 

VTSup Supplements to Vetus Testamentum 

WUNT Wissenschaftliche Untersuchungen zum Neuen Testament 

ZAW Zeitschrift für die Alttestamentliche Wissenschaft 

ZNW Zeitschrift für die Neutestamentliche Wissenschaft 

ZPE Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik 

ΔΒΜ Δελτίον Βιβλικών Μελετών 

ΕΕΘΣ Αθηνών Επιστημονική Επετηρίς Θεολογικής Σχολής Πανεπιστημίου Αθηνών 

ΕΕΘΣ Θεσ/νί-

κης 
Επιστημονική Επετηρίς Θεολογικής Σχολής Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης 

Θεολογία Θεολογία: Τριμηνιαία Έκδοσις της Ιεράς Συνόδου της Εκκλησίας της Ελλάδος 

Κληρονομία 
Κληρονομία: Περιοδικόν Δημοσίευμα του Πατριαρχικού Ιδρύματος Πατερικών 

Μελετών 

Σύναξη Σύναξη: Τριμηνιαία Έκδοση Σπουδής στην Ορθοδοξία 

 

Γρήγορα patterns Βιβλιογραφίας ανά τύπο 

• Βιβλίο: Επώνυμο, Όνομα. Τίτλος. Εκδότης, Έτος. 

• Κεφάλαιο: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Στο Τίτλος τόμου, επιμέλεια Όνομα, 

[σελ.]. Εκδότης, Έτος. 

• Άρθρο: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Περιοδικό Τόμος, αρ. Τεύχος (Έτος): σελ. 

DOI. 

• Διατριβή: Επώνυμο, Όνομα. «Τίτλος». Τύπος, Ίδρυμα, Έτος. URL. 

• Πατερικά (PG): Συγγραφέας. Τίτλος. PG τόμ., Χ–Ψ. CPG nnnn. 

 

Συχνά λάθη και πώς να τα αποφύγετε 
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• Τόπος έκδοσης: Δεν γράφεται βάσει των οδηγιών του CMOS18. 

• DOI: πάντα https://doi.org/... (πλήρης μορφή) 

• Ημερομηνίες πρόσβασης: μόνο για δυναμικό περιεχόμενο 

 

Μικρή ροή απόφασης (τι να γράψω πού;) 

1. Πρώτη φορά που μνημονεύω την πηγή; 

   → Γράψτε πλήρη υποσημείωση. 

 

2. Την ξαναμνημονεύω; 

   → Χρησιμοποιήστε συντομευμένη (Επώνυμο + συντ. τίτλος + σελίδα). 

 

3. Στο τέλος του κειμένου 

   → Φτιάξτε βιβλιογραφία με πλήρη στοιχεία. 

 

4. Ψηφιακό περιεχόμενο 

   → Δώστε DOI ή URL. Ημερομηνία πρόσβασης μόνο για δυναμικό περιεχόμενο. 

 

5. Πατερικά/Αγιολογικά 

   → Δηλώστε σειρά/τόμο + στ./σελ. + κλαβίς (CPG/BHG). 

 

6. Αγία Γραφή 

   → Αναφορά στο κείμενο. Όχι στη βιβλιογραφία (εκτός συγκεκριμένης έκδοσης). 

 

Για περισσότερες πληροφορίες: https://www.chicagomanualofstyle.org  

Ενημερωμένο σύμφωνα με CMOS 18η έκδοση (2024) 

 

  

https://www.chicagomanualofstyle.org/
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β: Υποδείγματα Ερευνητικών Προτάσεων (Θεολογικές και Θρη-

σκειολογικές) 

Οι ακόλουθες περιλήψεις λειτουργούν ως υποδείγματα για τη δομή μιας ερευνητικής 

πρότασης. Επικεντρώνονται στον σαφή προσδιορισμό του πλαισίου (τι γνωρίζουμε), 

του ερευνητικού κενού (τι δεν γνωρίζουμε ή τι λείπει) και του σκοπού/μεθοδολογίας 

(τι θα κάνει αυτή η μελέτη και πώς). Σημειώστε ότι οι προτάσεις για διδακτορικό επί-

πεδο δίνουν έμφαση στην πρωτότυπη συμβολή και σε πιο σύνθετες μεθόδους. 

 

Α. Μεταπτυχιακές Προτάσεις 

(Εστίαση: Εμβάθυνση, εφαρμογή μεθόδου, σαφής οριοθέτηση) 

1. Πεδίο: Εκκλησιαστική Ιστορία 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): Η πρόσληψη της Άλωσης της Κωνσταντινούπολης 

(1453) στην υμνογραφία και την ομιλητική της Βενετοκρατούμενης Κρήτης 

(1453-1480). 

• Πλαίσιο (Move 1): Η Άλωση της Κωνσταντινούπολης έχει μελετηθεί εκτενώς 

ως πολιτικό, στρατιωτικό και κοινωνικό γεγονός. Η ιστοριογραφία έχει καλύψει 

τις συνέπειες τόσο στον οθωμανικό όσο και στον δυτικό κόσμο. 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Ωστόσο, η άμεση θεολογική και λειτουργική πρόσ-

ληψη του γεγονότος σε περιοχές που παρέμεναν εκτός οθωμανικής κυριαρ-

χίας, όπως η Κρήτη, έχει λάβει λιγότερη προσοχή. Ενώ γνωρίζουμε την πολιτική 

στάση των Κρητών, κατανοούμε λιγότερο το πώς οι τοπικοί λόγιοι και κληρικοί 

ερμήνευσαν το γεγονός θεολογικά (ως τιμωρία, ως εσχατολογικό σημείο κ.λπ.) 

μέσα από τα κηρύγματα και τα λειτουργικά κείμενα. 

• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η παρούσα εργασία θα εντοπίσει και θα 

αναλύσει σωζόμενες ομιλίες και υμνογραφικά κείμενα (π.χ. από κώδικες της 

Μαρκιανής Βιβλιοθήκης) Κρητών συγγραφέων της περιόδου 1453-1480. Χρη-

σιμοποιώντας την ιστορικο-φιλολογική μέθοδο, η εργασία θα χαρτογραφήσει 

τα κυρίαρχα θεολογικά μοτίβα που χρησιμοποιήθηκαν για την ερμηνεία της Ά-

λωσης στο συγκεκριμένο κοινωνικο-πολιτικό πλαίσιο της Βενετοκρατίας. 

 

2. Πεδίο: Ψυχολογία της Θρησκείας 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): Θρησκευτική διαχείριση (Religious Coping) και επί-

πεδα άγχους: Μια μελέτη συσχέτισης σε πρωτοετείς φοιτητές της Θεολογικής 

Σχολής Αθηνών. 

• Πλαίσιο (Move 1): Η Ψυχολογία της Θρησκείας, ιδιαίτερα μέσω του έργου του 

K. Pargament, έχει τεκμηριώσει ότι η θρησκεία αποτελεί έναν ισχυρό μηχανισμό 

διαχείρισης κρίσεων (religious coping). Έχει γίνει διάκριση μεταξύ «θετικής» 

(π.χ. αίσθημα ασφάλειας) και «αρνητικής» (π.χ. αίσθημα τιμωρίας) θρησκευτι-

κής διαχείρισης, με διαφορετικές επιπτώσεις στην ψυχική υγεία. 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Ενώ υπάρχουν πολλές διεθνείς μελέτες, υπάρχει 

έλλειψη ερευνών που να εστιάζουν αποκλειστικά στο πώς αυτοί οι μηχανισμοί 

λειτουργούν σε ένα ομοιογενές, ελληνικό ορθόδοξο πλαίσιο, και ειδικά κατά τη 

διάρκεια μιας κανονιστικής μετάβασης, όπως η έναρξη των πανεπιστημιακών 

σπουδών, η οποία αποτελεί γνωστή πηγή άγχους. 

• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η παρούσα μελέτη (ποσοτική) θα διερευ-

νήσει τη συσχέτιση μεταξύ των τύπων θρησκευτικής διαχείρισης και των 
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επιπέδων άγχους. Θα χορηγηθούν τα καθιερωμένα ψυχομετρικά εργαλεία Brief 

RCOPE (για τη θρησκευτική διαχείριση) και GAD-7 (για το άγχος) σε δείγμα 

πρωτοετών φοιτητών (N=100) της Θεολογικής Σχολής Αθηνών. Η στατιστική α-

νάλυση (π.χ. Pearson r) αναμένεται να δείξει εάν η θετική θρησκευτική διαχεί-

ριση συσχετίζεται αρνητικά με τα επίπεδα άγχους σε αυτό το συγκεκριμένο 

δείγμα. 

 

3. Πεδίο: Κανονικό Δίκαιο 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): Η κανονική θεμελίωση της «χειροτονίας δι’ ἐπιθέσεως 

χειρῶν πρεσβυτέρου» (χειροθεσίας) σε σχισματικές ομάδες: Μια ανάλυση των πη-

γών του Κανονικού Δικαίου. 

• Πλαίσιο (Move 1): Οι Ιεροί Κανόνες (π.χ. Αποστολικοί Κανόνες 1 & 2, Α΄ Οικ. 

4) και η πατερική παράδοση (π.χ. Ιππόλυτος) ορίζουν με σαφήνεια ότι η χειρο-

τονία επισκόπου, πρεσβυτέρου και διακόνου τελείται μόνο από κανονικό επί-

σκοπο, ως εγγυητή της Αποστολικής Διαδοχής. 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Παρόλα αυτά, ορισμένες σύγχρονες σχισματικές 

ομάδες (π.χ. Παλαιοημερολογιτικές παρατάξεις) που στερήθηκαν επισκοπικής 

διαδοχής, έχουν κατά καιρούς επικαλεστεί κανονικά ή πατερικά χωρία (συχνά 

με αναφορά στην «ακρίβεια» ή την «οικονομία») για να δικαιολογήσουν χειρο-

τονίες που τελέστηκαν από πρεσβυτέρους. Μια συστηματική ανάλυση και κρι-

τική αυτών των συγκεκριμένων κανονικών επιχειρημάτων απουσιάζει. 

• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η εργασία αυτή θα διεξαγάγει μια νο-

μικο-ερμηνευτική ανάλυση. Πρώτον, θα κωδικοποιήσει τα επιχειρήματα που 

προβάλλονται από τις εν λόγω ομάδες (μέσω των επίσημων κειμένων τους). 

Δεύτερον, θα αντιπαραβάλει αυτά τα επιχειρήματα με τις πρωτογενείς πηγές 

του Κανονικού Δικαίου (Κανόνες, Πηδάλιον, Πατερικές ερμηνείες) για να αξιο-

λογήσει την κανονική τους εγκυρότητα, τους αναχρονισμούς ή τις πιθανές πα-

ρερμηνείες. 

 

Β. Διδακτορικές Προτάσεις 

(Εστίαση: Πρωτότυπη συμβολή, εξάντληση βιβλιογραφίας, προηγμένη μεθοδολογία) 

1. Πεδίο: Βιβλική Ερμηνευτική (Καινή Διαθήκη) 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): «Πάροικοι καὶ Παρεπίδημοι»: Η μεταφορά της εξορίας 

στην Α΄ Πέτρου ως κοινωνικο-ρητορική απάντηση στην ρωμαϊκή νομική πρα-

κτική του ‘Exsilium’. 

• Πλαίσιο (Move 1): Η κεντρική θέση της μεταφοράς της «εξορίας» (π.χ. 1:1, 

1:17, 2:11) στην θεολογία της Α΄ Πέτρου είναι ευρέως αναγνωρισμένη. Η έ-

ρευνα έχει εστιάσει σχεδόν αποκλειστικά στο θεολογικό της υπόβαθρο, αντλώ-

ντας από την Παλαιά Διαθήκη (LXX) και τη θεματική του «Λαού του Θεού» ως 

ξένου. 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Η βιβλιογραφία έχει παραβλέψει σε μεγάλο βαθμό 

πώς αυτή η θεολογική μεταφορά θα «ακουγόταν» στο συγκεκριμένο κοινό της 

Μικράς Ασίας, το οποίο ζούσε υπό την απειλή της ρωμαϊκής νομικής πρακτικής 

της εξορίας (relegatio ή exsilium), μιας κοινής ποινής για κοινωνική ανατα-

ραχή. Η αλληλεπίδραση μεταξύ της θεολογικής μεταφοράς και της πολιτικής 

πραγματικότητας της αυτοκρατορικής εξουσίας παραμένει ανεξερεύνητη. 
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• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η παρούσα διατριβή υποστηρίζει ότι ο 

συγγραφέας της Α΄ Πέτρου χρησιμοποιεί τη μεταφορά της εξορίας όχι απλώς 

θεολογικά, αλλά και ως μια ανατρεπτική κοινωνικο-ρητορική στρατηγική που 

επανοικειοποιείται την ορολογία της ρωμαϊκής ποινής. Χρησιμοποιώντας μια 

συνδυασμένη μέθοδο κοινωνικο-ρητορικής ανάλυσης και διακειμενικής μελέ-

της, η διατριβή θα συγκρίνει τη φρασεολογία της επιστολής με σύγχρονες (1ος 

αι. μ.Χ.) ελληνικές και λατινικές πηγές (π.χ. Σενέκας, Τάκιτος) που αναφέρο-

νται στη νομική εξορία, αποδεικνύοντας ότι η Α΄ Πέτρου οικοδομεί μια εναλλα-

κτική ταυτότητα τιμής για όσους η Ρώμη θεωρούσε «εξορισμένους». 

 

2. Πεδίο: Ανθρωπολογία της Θρησκείας 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): «Η Κοινωνική Ζωή των Ταμάτων»: Υλικότητα, Διαμεσο-

λάβηση και Οικονομία στο Προσκύνημα του Αγίου Ιωάννη του Ρώσου στο Νέο 

Προκόπιο. 

• Πλαίσιο (Move 1): Η ανθρωπολογική μελέτη του προσκυνήματος (π.χ. V. 

Turner, J. Eade) το έχει καθιερώσει ως έναν «οριακό» (liminal) χώρο όπου δια-

πραγματεύονται ταυτότητες και δημιουργείται η communitas. Το προσκύνημα 

στο Νέο Προκόπιο Ευβοίας είναι ένα από τα μαζικότερα στην Ελλάδα. 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Οι περισσότερες μελέτες για τα ελληνικά προσκυ-

νήματα εστιάζουν είτε στην ιστορία είτε στη θεολογία. Απουσιάζει μια συστημα-

τική εθνογραφική μελέτη της υλικότητας (materiality) του προσκυνήματος. Συ-

γκεκριμένα, τα τάματα (αφιερώματα) αντιμετωπίζονται ως παθητικά σύμβολα, 

ενώ παραβλέπεται η ενεργός τους οικονομική και κοινωνική ζωή: πώς παράγο-

νται, πωλούνται, προσφέρονται, εκτίθενται, αποσύρονται και ανακυκλώνονται 

(π.χ. λιώσιμο). 

• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η παρούσα διατριβή θα διεξαγάγει μια 

μακροχρόνια εθνογραφική έρευνα πεδίου (12-14 μήνες) στο Προκόπιο. Χρησι-

μοποιώντας μεθόδους συμμετοχικής παρατήρησης, ημι-δομημένων συνεντεύ-

ξεων (με προσκυνητές, κληρικούς, και πωλητές ταμάτων) και ανάλυσης της υ-

λικής κουλτούρας (κατά το πρότυπο του A. Appadurai), η έρευνα θα εξετάσει 

«τη βιογραφία» των ταμάτων. Υποστηρίζεται ότι τα τάματα δεν είναι απλές ανα-

παραστάσεις, αλλά ενεργοί διαμεσολαβητές (agents) που συν-κατασκευάζουν 

τον ιερό χώρο και διαμορφώνουν την οικονομική και κοινωνική δυναμική του 

προσκυνήματος. 

 

3. Πεδίο: Συγκριτική Θρησκειολογία / Φιλοσοφία 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): Η Λειτουργία της Αποδόμησης: Μια συγκριτική ανά-

λυση της ‘Κένωσης’ (Φιλιπ. 2) και της ‘Śūnyatā’ (Κενότητας) στον Ναγκάρτζουνα. 

• Πλαίσιο (Move 1): Η έννοια της «κένωσης», βασισμένη στον ύμνο των Φιλιπ-

πησίων 2, είναι κεντρική στη χριστιανική χριστολογία και πνευματικότητα. Α-

ντίστοιχα, η έννοια της «κενότητας» (śūnyatā), όπως αναλύεται από τον Να-

γκάρτζουνα, αποτελεί το θεμέλιο της σχολής Mādhyamaka του Βουδισμού 

Mahāyāna. 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Ενώ ο διαθρησκειακός διάλογος συχνά συγκρίνει 

τις δύο έννοιες σε έναν «δημοφιλή» μυστικιστικό βαθμό, απουσιάζει μια αυ-

στηρή, φιλολογικά τεκμηριωμένη και μεθοδολογικά ελεγχόμενη σύγκριση. Οι 

περισσότεροι μελετητές αναλύουν τις έννοιες μόνο εντός των παραδόσεών 
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τους. Το κενό έγκειται στην έλλειψη μιας σύγκρισης του λειτουργικού ρόλου 

των δύο εννοιών: πώς δηλαδή η κάθε μία λειτουργεί για να αποδομήσει μια 

ψευδή αντίληψη της πραγματικότητας (π.χ. την αδαμιαία ύβρη έναντι της αυθ-

ύπαρκτης ουσίας, svabhāva). 

• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η παρούσα διατριβή θα διεξαγάγει μια 

αυστηρή συγκριτική μελέτη. Θα αναλύσει την κένωση (όπως διατυπώνεται στο 

Φιλ. 2 και ερμηνεύεται από τον Μάξιμο Ομολογητή) και την śūnyatā (όπως δια-

τυπώνεται στο Mūlamadhyamakakārikā του Ναγκάρτζουνα). Χρησιμοποιώντας 

τη συγκριτική μέθοδο (με εστίαση στην «αναλογική» λειτουργία, αντί για την 

«ταυτολογική» ομοιότητα), η διατριβή υποστηρίζει ότι, παρά τις ριζικές μεταφυ-

σικές τους διαφορές, και οι δύο έννοιες λειτουργούν ως ανάλογα «ερμηνευτικά 

νυστέρια» για την επίλυση διακριτών, αλλά δομικά παρόμοιων, σωτηριολογικών 

προβλημάτων. 

 

4. Πεδίο: Πρακτική Θεολογία / Κοινωνιολογία της Θρησκείας (Μικτές Μέθοδοι) 

• Τίτλος (Προτεινόμενος): Αξιολόγηση του προγράμματος νεότητας «Διάλογοι 

Πίστης»: Μια μελέτη Μικτών Μεθόδων για τον αντίκτυπο στον θρησκευτικό 

γραμματισμό και την κοινοτική συμμετοχή. 

• Πλαίσιο (Move 1): Οι σύγχρονες εκκλησίες επενδύουν πόρους σε προγράμ-

ματα νεότητας (π.χ. το υποθετικό πρόγραμμα «Διάλογοι Πίστης») με δεδηλω-

μένο στόχο την αύξηση του θρησκευτικού γραμματισμού και την ενίσχυση της 

κοινοτικής δέσμευσης των νέων ενηλίκων (18-30 ετών). 

• Ερευνητικό Κενό (Move 2): Ενώ οι θεσμικές αξιολογήσεις είναι συχνά ανεπί-

σημες και θετικές («το πρόγραμμα πέτυχε»), σπάνια διεξάγεται εμπειρική, συ-

στηματική έρευνα για τον μετρήσιμο αντίκτυπο αυτών των προγραμμάτων. Δεν 

γνωρίζουμε (α) εάν ο θρησκευτικός γραμματισμός πράγματι αυξάνεται (ποσο-

τικό ερώτημα) και (β) γιατί ή πώς οι συμμετέχοντες βιώνουν την αλλαγή στην 

κοινοτική τους δέσμευση (ποιοτικό ερώτημα). 

• Σκοπός και Μεθοδολογία (Move 3): Η παρούσα διατριβή θα χρησιμοποιήσει 

έναν Διαδοχικό Επεξηγηματικό Σχεδιασμό Μικτών Μεθόδων (Sequential 

Explanatory Mixed-Methods Design) για την τριγωνοποίηση των δεδομένων. 

o Φάση 1 (Ποσοτική): Θα διεξαχθεί μια οιονεί-πειραματική μελέτη (pre-

test/post-test) σε ομάδα παρέμβασης (N=100, συμμετέχοντες στο πρό-

γραμμα) και ομάδα ελέγχου (N=100, νέοι της ίδιας ενορίας που δεν 

συμμετέχουν). Θα μετρηθούν ο θρησκευτικός γραμματισμός (με σταθ-

μισμένο τεστ) και η κοινοτική δέσμευση (με την κλίμακα CSI). 

o Φάση 2 (Ποιοτική): Με βάση τα στατιστικά ευρήματα (π.χ. εάν ο γραμ-

ματισμός αυξηθεί αλλά η δέσμευση μειωθεί), θα διεξαχθούν ημι-δομημέ-

νες συνεντεύξεις βάθους (N=20) με συμμετέχοντες από την ομάδα πα-

ρέμβασης, για να διερευνηθούν οι λόγοι πίσω από τα ποσοτικά αποτε-

λέσματα. 

o Τριγωνοποίηση: Η έρευνα θα συνδυάσει τα δύο σύνολα δεδομένων για 

να παράσχει μια ολιστική αξιολόγηση του τι λειτουργεί στο πρόγραμμα 

και γιατί. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ: Οδηγός Μηχανικών Κανόνων Ύφους 

 

Γ.1 Εισαγωγή: Η Σημασία της Τυπογραφικής Συνέπειας 

Το Κεφάλαιο 8 του παρόντος οδηγού έθεσε τις αρχές του ακαδημαϊκού ύφους (αντικει-

μενικότητα, ακρίβεια, λιτότητα) και το Κεφάλαιο 10.4.1 όρισε τις βασικές τυπογραφι-

κές προδιαγραφές (γραμματοσειρά, διάστιχο, περιθώρια). 

Το παρόν Παράρτημα συμπληρώνει αυτούς τους κανόνες, παρέχοντας ένα ενιαίο «ο-

δηγό ύφους» (house style) για τους μηχανικούς κανόνες της γραφής. Η συνεπής εφαρ-

μογή αυτών των κανόνων είναι η τεχνική υποδομή, που εξασφαλίζει την αναγνωσιμό-

τητα, τον επαγγελματισμό και τη σαφήνεια της έρευνάς σας. 

 

Γ.2 Κανόνες Στίξης  

• Γ.2.1 Παύλες (Dashes) 

o Μεσαία Παύλα (En Dash, –): Χρησιμοποιείται αποκλειστικά για να δη-

λώσει εύρος (από... έως...). 

▪ Παραδείγματα: σελ. 115–117· 1914–1918· (Ιωάν. 3:16–18). 

o Μεγάλη Παύλα (Em Dash, —): Χρησιμοποιείται για να οριοθετήσει μια 

παρενθετική σκέψη—όπως αυτή—ή για να αποδώσει έμφαση στο τέλος 

μιας πρότασης. Στα ελληνικά, συχνά μπορεί να αντικατασταθεί από την 

άνω τελεία ή παρενθέσεις. 

• Γ.2.2 Παρενθέσεις ( ) και Αγκύλες [ ] 

o Παρενθέσεις ( ): Χρησιμοποιούνται για παρενθετικές πληροφορίες, ε-

πεξηγήσεις ή βιβλιογραφικές παραπομπές που ανήκουν στη φωνή του 

συγγραφέα (δηλαδή τη δική σας). 

o Αγκύλες [ ]: Χρησιμοποιούνται αποκλειστικά για να δηλώσουν δική σας 

παρέμβαση μέσα σε ένα άμεσο παράθεμα (quote) κάποιου άλλου. 

▪ Παράδειγμα: «Εκείνος [ο Ιωάννης ο Χρυσόστομος] επέμενε στη 

σημασία της [...] ελεημοσύνης». 

▪ Χρησιμοποιούνται επίσης για τη δήλωση του [sic] (που σημαίνει 

«έτσι ακριβώς» το βρήκαμε, ακόμη κι αν είναι λάθος) ή για τη 

δήλωση παράλειψης [...]. 

• Γ.2.3 Εισαγωγικά (Quotation Marks) 

o Κύρια Εισαγωγικά: Στο ελληνικό κείμενο, χρησιμοποιούνται τα ελλη-

νικά εισαγωγικά («...»). 

o Δευτερεύοντα Εισαγωγικά: Για παραθέματα εντός άλλου παραθέμα-

τος, χρησιμοποιούνται τα αγγλικά διπλά εισαγωγικά ("..."). 

▪ Παράδειγμα: «Η απάντησή του ήταν σαφής: "Η ερμηνεία αυτή 

είναι εσφαλμένη"». 

o Στίξη: Η τελεία και το κόμμα τοποθετούνται μετά το κλείσιμο των εισα-

γωγικών («...»· «...».). 

 

Γ.3 Κανόνες Κεφαλαιοποίησης  
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• Γ.3.1 Θεολογικοί και Εκκλησιαστικοί Όροι 

o Κεφαλαίο γράμμα χρησιμοποιείται για την απόδοση σεβασμού ή για την 

αναφορά στη θεϊκή φύση: Θεός, Άγιο Πνεύμα, Παναγία, Θεοτόκος. 

o Κεφαλαίο γράμμα χρησιμοποιείται για τον θεσμό, αλλά μικρό για το κτί-

ριο ή τη γενική έννοια: 

▪ Παράδειγμα: «Η Εκκλησία της Ελλάδος αποφάσισε...» αλλά 

«...μπήκε στην εκκλησία του χωριού». 

o Αγία Γραφή, Ιερά Παράδοση, Πατέρες της Εκκλησίας (ως σύνολο), Οι-

κουμενική Σύνοδος (όταν αναφέρεται σε συγκεκριμένη, π.χ. η Α΄ Οικου-

μενική Σύνοδος), Μυστήριο (π.χ. το Μυστήριο της Θείας Ευχαριστίας). 

• Γ.3.2 Ιστορικές Περίοδοι και Κινήματα 

o Κεφαλαίο γράμμα σε καθιερωμένες ιστορικές περιόδους και κινήματα: 

▪ Παραδείγματα: Μεσαίωνας, Αναγέννηση, Διαφωτισμός, Μεταρ-

ρύθμιση, Εικονομαχία, Σχίσμα. 

• Γ.3.3 Τίτλοι και Αξιώματα 

o Κεφαλαίο γράμμα όταν ο τίτλος προηγείται του ονόματος ως μέρος αυ-

τού, αλλά μικρό όταν λειτουργεί ως περιγραφή: 

▪ Παράδειγμα: «Ο Πατριάρχης Βαρθολομαίος...» αλλά «...ο πα-

τριάρχης Κωνσταντινουπόλεως». 

▪ Παράδειγμα: «Ο Αυτοκράτορας Ιουστινιανός...» αλλά «...ο αυ-

τοκράτορας του Βυζαντίου». 

 

Γ.4 Κανόνες Αριθμών  

• Γ.4.1 Γενικός Κανόνας (Ολογράφως vs. Ψηφία) 

o Αριθμοί από το ένα έως το ενενήντα εννέα γράφονται ολογράφως (π.χ. 

πέντε, τριάντα δύο). 

o Αριθμοί από το 100 και άνω γράφονται με ψηφία. 

o Εάν στην ίδια πρόταση υπάρχουν αριθμοί και από τις δύο κατηγορίες, 

χρησιμοποιούνται ψηφία για όλους για λόγους συνέπειας. 

• Γ.4.2 Εξαιρέσεις (Πάντα με Ψηφία) 

o Ποσοστά: π.χ. 5% (και όχι "πέντε τοις εκατό"). 

o Ημερομηνίες: π.χ. 5 Απριλίου 2025 (και όχι "πέμπτη Απριλίου"). 

o Αριθμοί Σελίδων: π.χ. σελ. 8. 

o Μονάδες Μέτρησης: π.χ. 20 χλμ. 

o Αριθμός στην αρχή πρότασης: Γράφεται πάντα ολογράφως. (π.χ. «Εκα-

τόν πενήντα χειρόγραφα βρέθηκαν...»). 

• Γ.4.3 Αιώνες και Δεκαετίες 

o Χρησιμοποιούνται ψηφία (π.χ. 19ος αιώνας, 4ος αιώνας π.Χ., η δεκαε-

τία του 1960). 
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Γ.5 Κανόνες Συντομογραφιών  

• Γ.5.1 Εξειδικευμένες Συντομογραφίες 

o Για όλες τις εξειδικευμένες συντομογραφίες πηγών (π.χ. PG, CCSG, 

ATLA, BHS), βιβλικών βιβλίων (π.χ. Γεν., Ματθ.) και περιοδικών, ανα-

τρέξτε στον Πίνακα Συντομογραφιών και στο Παράρτημα Α (17-18) 

του παρόντος οδηγού. 

• Γ.5.2 Γενικές Συντομογραφίες (στο κυρίως κείμενο) 

o π.χ. (και όχι "πχ."): Πάντα με τελείες, ακολουθείται από κόμμα. (π.χ., το 

δόγμα...). 

o κ.λπ. (και όχι "κλπ"): Πάντα με τελείες. 

o δηλ. (δηλαδή): Πάντα με τελεία, συνήθως ακολουθείται από κόμμα. 

o μ.Χ. / π.Χ.: Πάντα με τελείες και χωρίς κενά. 

o σελ. (σελίδα) / σσ. (σελίδες): Χρησιμοποιούνται μόνο εντός παρενθέ-

σεων ή υποσημειώσεων, όχι στο κυρίως κείμενο. (Λάθος: "Στη σελ. 50...". 

Σωστό: "Στη σελίδα 50..."). 

• Γ.5.3 Ακαδημαϊκοί Τίτλοι 

o Αποφύγετε τη χρήση τίτλων (π.χ. Dr., Καθ.) πριν από ονόματα στο κυ-

ρίως κείμενο. 

o Όχι: «Ο Dr. Ιωάννης Παπαδόπουλος...». 

o Ναι: «Ο Ιωάννης Παπαδόπουλος...». (Η ακαδημαϊκή του ιδιότητα είναι 

σαφής από το γεγονός ότι τον παραθέτετε). 

o Οι τίτλοι (Ph.D., M.Th., κ.λπ.) μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε ευχαρι-

στίες ή βιογραφικά σημειώματα. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ: Checklist Αυτο-αξιολόγησης (Ο Τελικός Έλεγχος) 

Μια σπουδαία έρευνα μπορεί να αδικηθεί από λάθη απροσεξίας στην τελική παρουσί-

αση. Πριν καταθέσετε την εργασία σας, αφιερώστε χρόνο για έναν σχολαστικό, ψύ-

χραιμο έλεγχο. 

Χρησιμοποιήστε αυτή τη λίστα ως τον τελικό σας οδηγό. 

 

I. Δομή και Επιχειρηματολογία (Η «Μεγάλη Εικόνα») 

• [ ] Εισαγωγή: Η εισαγωγή μου (Κεφ. 1) δηλώνει με απόλυτη σαφήνεια το ερευ-

νητικό ερώτημα (ή την υπόθεση), τη μεθοδολογία και τη δομή της εργασίας; 

• [ ] Συμπεράσματα: Το κεφάλαιο των συμπερασμάτων απαντά άμεσα και συγκε-

κριμένα στο ερώτημα που τέθηκε στην εισαγωγή; 

• [ ] Ροή: Κάθε κεφάλαιο οδηγεί λογικά στο επόμενο; Υπάρχει μια σαφής «κόκ-

κινη γραμμή» (κεντρικό επιχείρημα) που διατρέχει όλη την εργασία; 

• [ ] Πρωτοτυπία (Κυρίως για Διδακτορικό): Έχω τονίσει (στην εισαγωγή και τα 

συμπεράσματα) ποια είναι η πρωτότυπη συμβολή μου στη γνώση; Είναι σαφές 

τι νέο λέει αυτή η εργασία; 

• [ ] Περίληψη: Η περίληψη (ελληνική και ξενόγλωσση) είναι ακριβής, περιε-

κτική (συνήθως 300-500 λέξεις) και αντικατοπτρίζει πιστά το περιεχόμενο; 

 

II. Τεκμηρίωση και Πηγές (Η Επιστημονική Εντιμότητα) 

• [ ] Πληρότητα: Έχω παραπέμψει σε κάθε ιδέα, φράση, δεδομένο ή πληροφορία 

που δεν είναι δική μου; 

• [ ] Συνέπεια (Ο Χρυσός Κανόνας): Το σύστημα παραπομπών μου (π.χ. 

Chicago/Υποσημειώσεις) είναι απόλυτα συνεπές από την πρώτη έως την τε-

λευταία σελίδα; (π.χ. χρήση «,» ή “.”· πλάγια γράμματα σε τίτλους βιβλίων· «ει-

σαγωγικά» σε τίτλους άρθρων). 

• [ ] Μορφοποίηση Βιβλιογραφίας: Η τελική Βιβλιογραφία είναι αλφαβητικά τα-

ξινομημένη και ακολουθεί σωστά τη μορφοποίηση (π.χ. επίθετο πρώτα, τελείες, 

πλάγια γράμματα); 

• [ ] Σύντομες Παραπομπές: Έχω ελέγξει ότι οι «Σύντομες Υποσημειώσεις» (π.χ. 

Μαντζαρίδης, Παλαμικά, 55) είναι σωστά και δεν οδηγούν σε λάθος πηγή; 

• [ ] Διασταύρωση: Κάθε πηγή που υπάρχει σε υποσημείωση, υπάρχει και στην 

τελική Βιβλιογραφία; (Και αντίστροφα;) 

• [ ] Πρωτογενείς Πηγές: Έχω παραπέμψει σωστά στις πρωτογενείς πηγές (π.χ. 

Βίβλος, Patrologia Graeca, κριτικές εκδόσεις) με την τυπική διαίρεση (Βιβλίο, 

Κεφ., Παράγραφος, Στίχος) και όχι απλώς με τον αριθμό σελίδας της σύγχρονης 

έκδοσης; 

 

III. Ύφος και Γλώσσα (Η Αναγνωσιμότητα) 

• [ ] Ακαδημαϊκό Ύφος: Το ύφος μου είναι αντικειμενικό, σαφές, λιτό και απρό-

σωπο; (Έχω αποφύγει συναισθηματισμούς, κηρύγματα, ρητορικές ερωτήσεις ή 

πομπώδεις εκφράσεις;) 
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• [ ] Ορθογραφία και Στίξη: Έχω κάνει έναν πολύ προσεκτικό ορθογραφικό έ-

λεγχο (spell check) ΚΑΙ έναν χειροκίνητο έλεγχο της στίξης (ειδικά τελείες, 

κόμματα και ελληνικά εισαγωγικά «»); 

• [ ] Συντακτικό: Έχω ελέγξει για ασυνταξίες, τεράστιες, δυσνόητες προτάσεις ή 

φράσεις που «κρέμονται»; (Συμβουλή: Διαβάστε μια δύσκολη παράγραφο φω-

ναχτά). 

• [ ] Ορολογία: Χρησιμοποιώ τη θεολογική/θρησκειολογική ορολογία με ακρί-

βεια, συνέπεια και χωρίς περιττή χρήση ξένων όρων (όταν υπάρχει δόκιμος ελ-

ληνικός); 

 

IV. Τυπογραφικά και Μορφοποίηση (Η Εμφάνιση)  

• [ ] Εξώφυλλο / Σελίδα Τίτλου: Είναι ακριβώς όπως τα ορίζει ο Οδηγός Σπου-

δών του Τμήματος; (Λογότυπο, τίτλος, ονόματα, ημερομηνία, μέλη επιτροπής). 

• [ ] Πίνακας Περιεχομένων: Οι τίτλοι των κεφαλαίων στον Πίνακα αντιστοιχούν 

απόλυτα στους τίτλους μέσα στο κείμενο; Οι αριθμοί σελίδων είναι σωστοί; 

• [ ] Αρίθμηση Σελίδων: Όλες οι σελίδες είναι αριθμημένες σωστά; (Συνήθως α-

παιτείται διαφορετική αρίθμηση για τις εισαγωγικές σελίδες – π.χ. λατινικοί α-

ριθμοί – και το κυρίως κείμενο). 

• [ ] Περιθώρια και Διάστιχο: Είναι ίδια σε όλο το κείμενο (π.χ. 1.5 ή 2.0 διά-

στιχο), σύμφωνα με τις προδιαγραφές; 

• [ ] Στοίχιση: Το κείμενο έχει πλήρη στοίχιση (justified); 

• [ ] "Χήρες" και "Ορφανά" (Widows/Orphans): Έχω ελέγξει ότι δεν ξεκινά μια 

σελίδα με την τελευταία γραμμή μιας παραγράφου, ή ότι δεν τελειώνει μια σε-

λίδα με την πρώτη γραμμή μιας νέας παραγράφου; (Αυτό είναι το «ψιλό» τυπο-

γραφικό φινίρισμα). 

• [ ] Επικεφαλίδες/Υποσέλιδα: Είναι συνεπή σε όλη την εργασία; 

 

V. Η Τελική Κατάθεση (Τα Πρακτικά)  

• [ ] Προδιαγραφές: Έχω διαβάσει την τελευταία ανακοίνωση της Γραμματείας 

Μεταπτυχιακών Σπουδών για τη διαδικασία κατάθεσης; 

• [ ] Αρχείο PDF: Έχω δημιουργήσει το τελικό, «κλειδωμένο» αρχείο PDF; (Έχω 

ελέγξει ότι οι ελληνικές γραμματοσειρές εμφανίζονται σωστά σε άλλον υπολο-

γιστή;) 

• [ ] Αντίτυπα: Πόσα έντυπα αντίτυπα απαιτούνται; (Για τη βιβλιοθήκη, τον επι-

βλέποντα, τα μέλη της επιτροπής;) 

• [ ] Αποθετήριο: Έχω ολοκληρώσει τη διαδικασία κατάθεσης στο ιδρυματικό α-

ποθετήριο (π.χ. «Πέργαμος»); 

• [ ] Backup: Έχω κρατήσει πολλαπλά αντίγραφα ασφαλείας του τελικού αρχείου 

(π.χ. σε cloud, εξωτερικό σκληρό δίσκο); 

 

Αν μπορείτε να απαντήσετε «Ναι» σε όλα τα παραπάνω, είστε έτοιμοι. Καλή επιτυχία. 

 


